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.JII/ITEPATYPOBEI[EHI/IE

K.M. bapanoBa

Benymue JieMTMOTUBBI PAHHEN
AMEPHUKAHCKOM CJIOBECHOCTH
U MX BJIMSIHME HA COBPEMEHHYI0

JIUTEPaTypy

B crarpe nccnenyercs pa3BUTHE TaKWX BEIYIINX JEUTMOTHBOB aMEPUKAHCKOH CIIO-
BECHOCTH KOJIOHHAJIBHOTO IePHO/Ia, KaK IPOBUICHIIUAIBHOCTh, U30PAHHOCTb, JUKUE MIPO-
CTOPBI, HETPEXOBHOCTh, TPYAOII00HE, CBOOO/Aa U PABEHCTBO, KOTOPBIE PaCCMAaTPUBAIOTCS
KaK Ba)KHBIE COCTABJIAIONINE HAIIMOHAJILHOTO CaMOCO3HaHWA. B pabore Taxke aHann3u-
pyeTcs X BIMSHUE HAa pa3BUTHE cOBpeMeHHOU muTeparypsl CILIA.

The article deals with the development of such leading motifs of colonial American
literature as providence, worthiness, wilderness, innocence, industry, freedom and equality
which are treated as important constituent parts of the national self-consciousness. The ar-
ticle also stresses their influence on the literary works of modern literature in the USA.

Kniouesvle cro6a: CMMBONH3M; JTICUTMOTHB; BIUSHUE; SBOJIONHUS; MU(OIOTHSL.

Key words: symbolism; leitmotif; influence; evolution; mythology.

MepukaHckas cioBecHocTh X VII Beka B HoBoit AHINIMKM — yHUKAJIb-

HOE, CaMOOBITHOE SBJICHME, XapaKTePU3yeMOe SIPKO BBIPaKEHHOMH

PEIUTMO3HON HalpaBlIEHHOCTBIO. DTO HpeXkJe BCero OOrocioBCKUE
TpaKTaThbl, JHEBHUKH, IIPOIIOBEIN, XPOHUKU TAJAHTIUBO IUIIYIIUX KOJOHHCTOB.
[ToguepkHEM, UTO Bes 3Ta «HEOCIIIETPUCTUYECKAs) JIUTEPATypa ONMpaslach Ha €B-
poreiickue, NperuMyIleCTBEHHO aHIIMNUCKUE, KYJIbTYpHblE TpaauLUU U oOnaja-
J1a OINpENen€HHON XyHN0KECTBEHHOCThI0. CTapasch HAaCTaBUTh CBOUX 4WTaTENIEH
Ha IyTh UCTUHHBIN, O0yUUTh UX, PA3bSICHUTh 3HAUUMBbIE JJIS1 IIyPUTAHCKOI'O MHUPO-
BO33peHUs (PAKTOPBI, JUTEPATOPbl PAHHEKOJIIOHUATIBHOIO MEpUOJa MbITAIUCh CAe-
JaTh CBOU PalOTHI MIPUBJIEKATEIbHBIMU U1 COBPEMEHHUKOB. MOXKHO yTBEpXKaTh,
YTO LIE€JIbI€ CTPAHULBI TEKCTOB, CO3AAHHBIE B 3TO BPEMS, ITOJIHBI YMOLUOHAIBHOTO
HaKaja ¥ BECbMa XUBOIIMCHO IIOBECTBYIOT O TOM, UTO IIPOUCXOIUIIO B IIOBCEIHEB-
HOM JKM3HM NEPECEICHIIEB. JTU COYMHEHMS HE MOIVIM OCTABUTh UX YUTATEICH-CO-
BPEMEHHUKOB PaBHOAYUIHbIMH. J[aHHBIN BBIBOJ NMPaBOMEPEH Kak Ui paboT mpo-
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3angeckoro xapakrepa (Yunbsim bpandopa, [Jxon Cmur, xon Yunatpor, Sasap
JlxoncoH, Korron Ma3ep u ap.), Tak U JUlsl CTUXOTBOPHBIX Ipou3BeaeHUM (AHHA
Bpaacrpur, Maiikn Yurrnzsopa, Dasapa Teinop) [2].

JMaaKT3M COUYMHEHNI 3apOXKAAIOIICHCS aMEPUKAHCKOM JINTEPATYPBI TAKKE BO3-
MOXXHO pacCMaTpuBaTh B KAUECTBE €€ XapaKTEPHOW 4epThl. ABTOpPBI KOJIOHUAIBLHOIO
IIEPUO/Ia CBOMMH ITPOU3BEACHUSIMH ITbITAINCH [TOJ/IEPKATH WIEHOB OOIIVH B BBIIIOJIHE-
HUU BO3JIOKCHHOW Ha HUX [0CIIOOM BBICOKOM MUCCHH, CTAPAIIUCh HAYYUTH UX TOMY,
KaK IPOTUBOCTOSITH TSHKKUM HCIBITAHUSIM U HeB3rozam. OTHOBPEMEHHO € ATUM, IIpe-
JIOCTEpEras MepPeCesICHUEB OT HEYTOAHbIX bory nesHuil, nepBble HOBOAHITIMICKUE JIN-
TepaToOpbl CTAPATUCH TIOKAa3aTh UM MEPCIICKTUBHI CBEPIICHUH, yOSIUTh UX B TOM, YTO,
niepecenuBiuch B HoBblil CBeT, OHM c/iematu MpaBUIbHBIN BHIOOD.

[Tuirynyie KoJIOHUCTHI MbITAINCh aHATU3UPOBATh IPOUCXO/SIINE COOBITHS U UH-
TEPIPETHPOBATH X COITIACHO CBOMM YOSKIACHHSM, UTO IPUBOAMIIO K HEOOXOAUMOCTH
MOMEIIATh HPaBOy4YEHHS B TEKCTaX. SIBISIACH OOBbEKTHBHBIMU CBUACTEIHCTBAMU COOT-
BETCTBYIOIIEH AMIOXH, 3TH COYMHEHUSI COYETANN B ce0e TPaKIaHCKUI U IOIUTUYECKUN
naoc, AMeMEHTHI XyA0KECTBEHHOCTH, a TAKXKE BBICTYIAIN B KAY€CTBE JIMTEPaTyPHBIX
(bopm, XapaKTepHBIX ISl OOIIECTBA C ITyPUTAHCKUM MHUPOBOO33PEHUEM.

IIpoBons HE 0CO3HABAEMYIO MU J0 KOHLIA CTOJIb KPOIOTIMBYIO U CJIOXKHYIO aHa-
JMTHYECKYIO pabOTy, IEpBbIe aBTOPHI KOJIOHUAILHOTO MEPHO/Ia CUUTAIIN Ce0sl M CBOMX
COBPEMEHHHUKOB-ITpUTaH NPHYACTHBIMHU K CXBAaTKE M3BEYHBIX CHJI 100pa U 31a. OHu
CTPEMWINCh TPOTHBOCTOSATH MOCIJIEIHUM, OKa3blBasi UM JKECTKOE COIPOTHUBIICHHUE,
IBITAsACh oOpecTu coctosiHre YnucToThl M HerpexoBHOCTH (INNOCENCE). octuus
IIOCTaBJICHHOW IIEpe]l HUMHU LIEJIH, C X TOYKU 3PEHUs], ObLIO BO3MOKHO, IPEXKIE BCE-
IO COBEpIIasi eXEIHEBHYI0 paboTy — Kak (PU3MUECKyro, TaK U JyXOBHYIO, HAIpaB-
JICHHYIO Ha OYMIICHHWE MCTUHHOW BEPHI OT CKBEpPHBI. Takum oOpa3oMm, Tpymoirodue
(INDUSTRY) nounTanoch B OOIMHAX U OBUIO KpaliHE HEOOXOIMMBIM Kau€CTBOM
NIPU CTPOUTENHLCTBE HOBOTO OOIIIECTBA, OCHOBAHHOTO Ha uzesix cBooonsl (FREEDOM)
u paBenctBa (EQUALITY). Bo3senenue xe I pada na Xonme Bounamu Boiicka Xpu-
CTOBA, K KOTOPBIM ITypUTaHE OTHOCHIIN Ce0sl, MPOMCXOAMIIO Ha BPaXKICOHBIX U TUKHX
HeocBoeHHbIX TeppuTopusix (WILDERNESS), 3acenéHnbIxX, kak OHU Iojiaraiu, Ciy-
r'aMH JIbSIBOJIA, C KOTOPBIMH CJIEI0BAJIO OOPOTHCS M OAHOBPEMEHHO 00paIarh ux B UC-
THHHYIO BEpY, 4TO OBLIO O/ CHITY JTAJIEKO HE BCEM.

BBINONHUTE CTONIB CIIOJKHYIO MHCCHIO, BO3JIOKEHHYIO Ha HUX BCEBBIIHUM,
110 MHEHHUIO WJIEOJIOTOB IypUTAHU3Ma, MOIJIa JIMILIbL HEOOJIbILIAs IPyIIa JIFOAeH, OTMe-
YeHHas nevarbio JqoctomHcTBa U m3bpanHoctr (WORTHINESS). EcrectBenHo, 4To
COOCTBEHHAs] MPUHAISKHOCTD K 3TOM TPyIIe MepecesieHIIeB BOCIPHHIMAIACh MU
Kak akcuoMma, n6o nmenHo onu Opum m30pansl (ELECT) ['ociogom s mpetBopeHust
B JKU3Hb CTOJIb BEJIMKUX 3aMbICI0B. OTCIOa JIOTUYHO BBITEKAET YKEJAHUE MHUIIYIIHX
KOJIOHUCTOB B 4EM-TO [IOXBAJIUTh COBPEMEHHHUKOB, [IO3UTUBHO OLIEHUTH UX POJb B BbI-
TIOJTHEHUY TIOCTaBJICHHOW 3amauu. [Ipmuricienue ceds K u30paHHOMY Hapomy, Oe3y-
CJIOBHO, BO3BBIILIAJIO UX B COOCTBEHHBIX IJIa3aX, YCHIMBAJIO MOJIOKHUTEIBHYIO OLIEHKY
MPOUCXOIAIIETO, UTO OBLIO KpaiiHe He0OX0AUMO, MO0 HE JaBaJIo MOBO/A YKUTEISAM TIep-
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BBIX TIOCEJICHUI YCOMHHTBCS B IIPABUIIBHOCTH BBIOPAHHOTO ITyTH, OTIPABIBIBAJIO HE00-
XOAMMOCTB TEPIETH T€ OEACTBUS U JIMILIEHNS, C KOTOPHIMH UM IPUIIIIIOCH CTOJIKHYThHCS,
0COOEHHO B CaMOM HayaJle OCBOEHHUSI HOBBIX TEPPUTOPHI.

ITockonbKy B OCHOBE IypUTaHCKOTO MHUPOBO33PEHUS HAXOUIOCH N3BECTHOE T10-
noxeHne KanbBuHA O MPOMBICIUTENBHOCTH BCETO MPOUCXOSAILETO, O HEBO3ZMO)KHO-
CTH YeNIOBEKa MOBIUATH Ha CBOIO CynpOy, nposuaeHnuansHocts (PROVIDENCE)
paccmarpuBaiach B KQUECTBE OCHOBOIIOJIAraroIIe JOKTpUHBI. JKeJaHue UCTOJIKOBAaTh
OOBIUHBIC JKUTEHCKUE TIOCTYIIKH KaK pe3yJbTaT BOJIM BCEBBIIIHETO MOKHO OTMETHUTh
Bo MHorux npousBeneHusx XVIII Beka, B wactHoctH, B «Of Plymouth Plantationy,
«Narrative of the Captivity and Restoration of Mrs. Mary Rowlandson», «Journaly,
«The Wonder-working Providence of Sion’s Saviour in New England» [2: p. 13-50].
ABTOpBI IIBITAIMCH YCMOTPETh boxkuil ipombIces BO BCcEM. OHM CTapaJIuCh pacKpbITh
CMBICII TOTO MJIM MHOTO COOBITHS, IPOMHTEPIPETUPOBATH €r0 M, B KOHEYHOM CUETE,
yOeUTh YMTaTeNs B TOM, YTO BCE MOCTYIIKH JIFOAEH Ha 3eMJIe — aKT MPOSIBICHNS BOJIU
I'ocniona, cnenoBaresibHO, OHU 3apaHEe NPEIPEIIEHBI.

B pesynbprare BbIIIECKa3aHHOTO MOXXHO OOOCHOBaTh TE€3UC O CHUMBOJIH3-
Me KaK HeOOXOJUMOUH XapaKTePHCTHKE MEPBbIX MPOU3BEACHUI aMepUKaHCKON
cinoBecHOCTU. [loguepkHEM IpU HTOM, 4YTO, BOCHPOU3BOAS U UHTEPIPETUPYS
MeJbYalIlIne IeTAIN CBOEH KU3HU, ABTOPHI KOJIOHUAJIBHOTO MEPHUOIA 3a4aACTYIO
BBIJIaBAJIH JKeJIaeMoe 3a JAeHCTBUTENBHOE, UTO TIO3BOJISIET CJIeJaTh BBIBOJ 00 OT-
paXeHUH peabHbIX COOBITUN B HCCIIETyEMBbIX TEKCTAX 3a4acTylo Ha FPaHu CUM-
BOJIUKH MuUpa.

CraHoBIEHNE aMEPUKAHCKOW HAIlMU ITPOMCXOWIO B ABYX IJIJAHAX — peallb-
HOM U Muponorndeckom. C OHON CTOPOHBI, co3/laBaemasi Ha Oeperax ceBepo-
aMEpUKaHCKOTO KOHTMHEHTa Halus MepekuBajia Tparudeckue coositus. Ilepe-
CeJICHIIbI OBUIM M3THAaHBI CO CBOEH MCTOpPHYECKOH poauHbl. OHU MY>KECTBEHHO
MIepEHECIN MHOTOYUCIIEHHbIE UCIBITAHUS, TEPOUUYECKU MPOTUBOCTOANIN Ipy0oit
cuile, JTUIIEHUSAM U HeB3rojaMm. Mx xu3Hb u 60pb0a, 3arnevyani€éHHble Ha CTpaHu-
1[ax THEBHUKOB U XPOHMK, BECbMA IIOYUYMTENIbHBI, BBI3BIBAIOT 3aCIIYKEHHOE YyB-
CTBO BOCXMILIEHHS M TOPJOCTH y UX TOTOMKOB. Ho psiiom, Ha TeX e cTpaHuLax,
napaijiesIbHO C AETaIbHBIM OMUCAHUEM MPOUCXOJUBIINX C HUMHU COOBITUN MOX-
HO OOHApYXHUTHh MU(DBI, KOTOPBIE OHU CJaraliu O cede, TIe HaXOAuIa OTPAKCHHE
WX MeuTa 0 OyayIIeM.

3aMeTUM, UYTO B 3TOM aMEPHUKaHIIbl MaJI0 YEM OTIIMYAIOTCS OT JPYIMX HALMM.
Taxk, HanpUMep, MEUTaHUsl IPEBHEPYCCKUX JIIOAECH HaXOAAT CBOE OTPAKEHUE B yCT-
HOM HapOJIHOM TBOPUYECTBE, B YACTHOCTHU B T€PONYECKUX OBIIIMHAX U CKa3Kax. Ame-
PUKaHCKHE K€ aBTOPBI PAHHEKOJIOHUAJILHOTO MEPUO/Ia MBITAJIUCH BBIPA3UTh YastHUS
CBOETO HapoJia B MPUTUAX, JETeH1aX, UMEIOIINX MU(oIornueckrue ocHoBanus. [1o-
JOOHBIE TIPOM3BEICHUS CIOBECHOCTH U OTOOpa’kaeMble B HUX JIFOACKHE TOCTYIIKU
MOJKHO OILIEHMTbH C PA3JINYHbBIX TOUYEK 3peHHUs. Bo-nepBBIX, U3jlaraeMble B TEKCTaX
(baxThl, peanbHbIe U BOOOpaXkaeMble UCTOPUHU MTOMOTAJIX BBIPA0OTATh YyBCTBO Ca-
MOJIMCIUIUIMHBI U COOTBETCTBHUS ITOCTABIEHHBIM BBICOKUM LiENsIM. Bo-BTOpBIX, TO,
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YTO KOJIOHUCTBI YATAJIH, JAaBAJIO UM BECbMa MMO3UTUBHBIN 3apsa. OHU BUAEIH B JIU-
TEPATYPHBIX 3aPUCOBKAX M XPOHHKAX OTPAKEHHUE CBOEH KU3HU WM YEpIaau B HUX
CHUJIBI IPOTUBOCTOSATH OKPY KAIOLIEMY CIIO)KHOMY MHpY. B-TpeTbux, 4To Becbma cy-
LIECTBEHHO, IUIIYIINE KOJIOHUCTHI, OLIEHNUBAsI CBOMX COBPEMEHHUKOB, IOJHUMAIIHN
UX JI0 YPOBHS TepoeB OUONEHCKIX CIOKETOB M TEM CaMbIM CO3J1aBaJId KOMILTUMEH-
TapHYI0 UCTOPHUIO CBOCH HALUHU.

Hcxonst u3 BCEro BBIIECKAa3aHHOTO, MOYKHO T'OBOPHUTb, C OJHOH CTOpPOHBI,
0 HaJIUYMM XYJOXKECTBEHHOW (PYHKIMHU MpOaHATM3UPOBAHHBIX MPOU3BEICHUI
paHHEaMEpUKAHCKOW JINTEpaTyphl, a C APYroll — yTBEpXKAaTh, YTO BBIIEIEH-
HBIC JIJIS aHAJIM3a CEMb JICHTMOTHBOB, MHOTOKPAaTHO (DUKCUPYEMBIX B COUMHEHHU-
X aBTOPOB aMepHuKaHCKoi cioBecHocTu XVII Beka — providence, worthiness,
industry, wilderness, freedom, equality, innocence — MMEIOT BCE OCHOBaHUS pac-
cMaTpuBaThCs B KadecTBe BeAylnx. CamMu k€ paHHHME COUYMHEHHUs yKa3aHHOTO
[IepUO/ia BIIOJIHE IPAaBOMEPHO PACLIEHUBATh KAaK OCHOBY aMEpPUKAHCKOIO JIUTEpa-
TYpHOI'O Hacjaeausl.

IloquepkHEM TakXke, 4TO IEPEUUCIICHHBIE BBIIIEC JIEUTMOTUBBI HE CYLIECTBYIOT
B OTPBIBE OJIMH OT Jpyroro. Bce oHM B3aMMOCBSA3aHbl, IPUUEM IIPABOMEPHO JAXKE IO-
BOPUTH O TOM, YTO BOZHMKHOBEHHE OTHOTO JICHTMOTHBA MOXET OIPENENATHCS TOTPed-
HOCTSIMHU JIPYTOT'O WJIM BBITEKATh U3 UHTEPIIPETALIMH TPETHETO U T.1. Tak, MOBTOpUMCH,
TEUTMOTHB mpy0ontobuss BOSHUKAEeT B counHeHusX X VII Beka, MOCKOIbKY TOKTpUHA
npeoonpedenenus, exalias B OCHOBE IypUTaHW3Ma KaK PeIUruo3Ho-(unocodckoro
y4yeHus, TpeboBajIa OT €ro MocieaoBaTeseil He MPOCTO CO3ePLAHUs IPOUCXOISILETO
B MHUpE, a aKTUBHOTO Y4acTHs B )KU3HU U CTPOUTEIILCTBE HOBOTO o01iecTBa. Co3aaBarh
9TO OOILECTBO, BBICTYIAs MPEXKIIE BCETO 3a C60000) BEPOUCIIOBEIAHNS, MOTIIU TOJIBKO
HezpexoeHbie, Yucmble B CBOMX MOMBICIIAX JIIOMIH, 1IETb KOTOPBIX — HACAKAATh Ha Ou-
KUX npocmopax eIMHCTBEHHO NMPaBWIBHYIO PEJIUTHI0, OOPSCH ¢ CHIIaMH 3714, UCKOpe-
HSISI TPEX, 4acTO BBIABUTAS UICIO pA6EHCMEa KaK OCHOBY Oy/IyIEro MUpOYCTpPOHCTBA.
BbImonmHuTe mo00HOE MOIIH, ¢ MX TOYKU 3PEHHUS, TOJIBKO u30pantblie BCeBBIIIHUM
mony. B3auMOCBs3p BCeX ITHUX JIEUTMOTHUBOB CaMOO4YeBHHA. MOXHO CKa3arb, 4TO
KaK/IbIil U3 HUX B U3BECTHOU CTEIICHHU BXOAUT COCTABHOM YaCThIO BO BCE OCTaJIbHBIE.

3aMeTUM TakXke, YTO MPOAHAJIM3UPOBAHHBIC JIGHTMOTHBBI HE SIBISIOT COOOM
pa3 1 HaBCET/a 3aCThIBIIME KaTETOPUH, BOCIPUHATHIE NIEPECEICHIIAMU Ha 3ape UX
o0ycTpoiicTBa Ha ceBepOaMEPUKAHCKUX TeppuTopusix. Hanpotus, oueBraHa iBHAs
9BOJIIOLIMS B MOHMMAHUU MPOBO3IVIAIIEHHBIX UAEOJIOraMH ITypUTAHU3Ma TE3UCOB.
B Hekoropbix ciydasx Ha nporsbkeHun XVII Beka B MHTEpHpeTranuy aHaINA3U-
pPYeMBIX JEUTMOTHBOB (Hampumep, freedom, equality, innocence, worthiness) Ha-
OroaroTcs 3HAUYMTENbHBIE U3MEHEHUS, U OHM HAYMHAIOT PAacCMaTPHUBATBHCS Kak
COOCTBEHHBIE AHTUIOBI. Tak, HampUMeEp, YIPOUUB CBOE TOJIOKEHHE HAa HOBBIX
3eMJISIX, JJOCTUTHYB eJlaeMOil CBOOOJbI BEPOMCIIOBEAAHNUS, AaMEPUKAHCKUE Iy-
pUTaHE CTOJb PEBHOCTHO IPOBOIWIM B )KM3Hb UJICI0 €IMHCTBEHHO UCTUHHOMN pe-
JUTUK (YUTail — MypUTaHU3Ma), 4TO, IO CYLIECTBY, OTKAa3aJId OCTAJbHBIM JIIOASIM
B IIPaBE UCIIOBENOBATh ApyTrUe peauruu. Minakomplicane HaYMHAET IPECIEN0BaThCS
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U CYpOBO HaKa3bIBaThCs B MyPUTAHCKUX oOmIMHAxX. CienoBaresbHO, TPAaBOMEPHO
TOBOPUTH O NEPEBOIIOLEHUY COHUMbBIX B 20HUMENEU, HE KETAI0IINX HUYETO CIIbI-
math O TOJIEPAHTHOCTHU I10 OTHOIIEHHIO K TEM, KTO OTIMYAETCS OT HUX CBOMMH
yOeKIeHUAMU. AHAIOTUYHbIE TPaHC(HOPMAIIMKA MOKHO YCMOTPETh U B IOHUMaHUU
KOJIOHHUCTaMHU CYITHOCTH (u3ndeckoil cBoOoabl. OnpaBapiBas UHCTUTYT padbcTBa
Ha CBOEW poAMHE, OHU (DAKTUYECKH CBENM Ha HET MPOBO3MIALIEHHBIH UMHU JIO3YyHT
60pb0ObI 3a cBOOOAY B Hauasne X VII croneTus.

MeTtamoph03bl, MPOUCXOASIINE C TPAKTOBKOM KaTeropuil M30paHHOCTH U He-
BUHHOCTH, TaKXe BeCbMa MoKa3areibHbl. [IpoBo3riacus ceds nzdbpanusiM [ocmo-
JIOM HapOJIOM, KOJIOHUCTHI 3asBUJIM O CBOEH MCKIIOYMTEIBHOCTH, a 3aTeM alco-
JIOTU3UPOBAIIN ATO KAUECTBO, MOCTABUB Ce0s M BCIO HALMIO HAJ BCEMH MPOYHMH.
DTO AOCTAaTOYHO pebe(HO BHIPAKEHO B COBPEMEHHON MU(OIOreMe aMepUKaHIICB
KaK HaIlMM U30paHHBIX, MUCCUSI KOTOPO — yKa3bIBaTh MyTh PAa3BUTHUS BCEM WHBIM
rocyaapcTBaM. /[aHHOE MOJIOKEHUE YXOOUT CBOMMHU KOPHSIMH B T€ AAJIEKHUE T'OMbI
XVII Beka, Koraa OTIbI-ITHIUTPUMbI UACHTU(DUIIMPOBAIHN ce0s M CO3/1aBaeMOe MU
00IIIECTBO € 30JIOTHIM BEKOM MHUPO3/IaHUs, a TOCEMY — JI0 CHX TIOpP MHOTHE TpaXK-
nane CIHIA rmyOoko yOexIeHbl, YTO MMEHHO UX CTpaHa MpeCTaBlIseT co0o0i He-
KM KOMIIac, yKa3bIBaIOIUI BCEM >KUTEISIM 3€MJIU, B KAKOM HAIpaBJIE€HUH ABUTaTh-
cs1, 4TOOBI BOMTH B 30J10TOH BeK Oymy1ero, rie OyayT cBoOo/a 1 CIIpaBeInBOCTb
TUTsE BeexX skuBymux («liberty and justice for all») [3].

OnHako nooOHkIE JTO3YHIH BO MHOTOM OKa3bIBAIOTCS JIMIIIb TPOBO3IIAIEHHBIMHY,
HO HE BHEJPEHHBIMU B JKU3Hb. VICTOKM TaHHOTO NMPOTHUBOCTOSHUS JiceiaemMoe VETsus
oeticmeumenbHoe MOKHO TaKKe YCMOTPETh B COUMHEHMSX KOJOHUAIBHOTO MEpHO/Ia,
KOI71a IPOMKO 3asIBJIEHHBIE OTHAMU-TIMJIMTPUMaMH BEKTOPbI pa3BUTHS CO3UAAEMOTI0 00-
LIECTBA, 110 CYLIECTBY, OTBEPTaJIUCh, @ UX MECTO 3aHUMAJIU IIPSIMO IIPOTUBOIIOIOXKHbIE
noctynarel. Co3aHHbI aMmepuKkaHIaMu MU} o cebe Kak 0 HaluH, XapaKTepu3yeMon
«HEBUHHOCTBIO» M YHCTOTOU TIOMBICIIOB (the myth of the innocent nation), BO MHOTOM,
MOAOOHO IIHUTY, YKPBIBAET e€ OT peabHOCTH XXI Beka, 4To B HAIIM JTHA CTAHOBUTCSI
COBEPIIIEHHO OYEBUAHBIM JUIl MHOTHX. AMEPUKAHCKasi BEPCHs CIIPABEVIMBOCTH U CBO-
001161 U151 BCEX, TIposieKIaprpoBanHast kak Onaro B X VII Beke, B Hallie Bpemst IIpe/ICcTaB-
JISIETCS] COMHUTENIBHOM € TOYKH 3PEHUSI TOTO, KaK OHA PETBOPSETCS B KU3Hb.

bernplil B3I Ha UCTOPUYECKUE COOBITHS MPOILIOro YOexkIaeT: BO MHOTHX
cllydasix TO, YTO MPOBO3IVIAIIAIOCH KaK OJlaroe J1eyo, He3amsiTHaHHOCTh, YUCTOTa U
HEBUHHOCTH, TPAHC(HOPMHUPOBATIOCH B CBOIO SIBHYIO IMPOTUBOIIOIOKHOCTB. Ha ca-
MOM JieJie pEBHOCTHBIE OOPILIBI 32 CBOOOY U PABEHCTBO, 32 HEBUHHOCTD U YUCTOTY
JIOCTATOYHO YacTO MMOJAABIAIOT U YTHETAIOT T€X, YbH B3IVISIIbI IPOTUBOPEYAT, IO UX
MHEHHUIO, UX TOYKE 3PEHUS.

[TapanokcanbHO, HO HeguHHble B 3TOM CIly4ae CaMU CTaHOBATCS 6UHOGHLIMU.
[IpencraBiseTcs, 4TO 3TO XapaKTEPHO JIs YEJIIOBEUECTBA B LIEJIOM, U JUJIS )KUTEIEH
CIIA B uvactHOocTu. Habmonats mogoOHble MeTaMOp(}ho3bl BO3MOXKHO, UCCIEMYS
JIEUTMOTHBBI PAHHEAMEPUKAHCKOM CIIOBECHOCTH. [0 cyTH, mocnenyroomumM mnoko-
JICHUSIM TIepeatoTcss MU(BI, KOTOPBIE HAIUS CO3/1a1a M KOTOPBIMHU OHA JKUBET, MIPU-
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crioca0nuBast UX K U3MEHSIOIIUMCSI YCIIOBHSIM JKU3HH, TPEOOBaHUSIM BPEMECHHU. JTH
MU}BI Pa3BUBAIOTCS M 3aKPEIUIAIOTCS B nuTeparype. OHH K€ Aal0T BO3MOKHOCTb
YKIIOHUTBCSI OT HEOOXOMMOCTH OCO3HATh CBOIO BUHY, BBISIBUTH ICTUHHBIC IPUYH-
HBI TIOCTYTIKOB U JIOCTOBEPHO WX MHTEPIIPETUPOBATb.

Kak 310 HU cTpaHHO, HO, 4eM 0OoJiee YEJOBEK YIOBJICTBOPEH CBOUM IpEIHA-
3HAQYCHUEM, YeM C OOJIBIIMM arioMOOM M CaMOJOBOJIBCTBOM OH BOCIPUHHMACT
ce0st KaK HOCUTENsI HCTUHHOM 100pO/IeTeN I M HEBUHHOCTH, TEM CKOpee MOJ00HBII
WHIIUBH]I UMEET OCHOBAHUE MPEBPATUTHCS B CBOM aHTHUIION M CTaTh BMECTUIIUILIEM
peanbHOTO 3J1a WJIH MIOPOKa. DTa TeHASHIINS ObLIIa METKO MoAMedeHa PeiiHXomb10M
Heiioypom (Reinhold Niebuhr): «The ironic tendency of virtues to turn into vices
when too complacently relied upon» [1: c. 133].

[MomuepkHéM, YTO peajbHOE TOJIOKEHHE JIeNl B MUPE HE MOXET OBbITh CBEICHO
TOJIKO K TIPOTUBOCTOSIHHIO JI00pa 1 311a. KpoMe Toro, HeMaJioBaXKHO, 4TO Te, KTO a0-
CONFOTH3UPYIOT HaroHanbHbie MU(pbI CLLIA, yarie Bcero npuHaiexar K BIHsATEIb-
HBIM U IPUBIJICTUPOBAHHBIM KpyTaM OOIIECTBA, B TO BPEMsI KaK HHTEPEChI OeTHEHIIIIX
CJIOCB HACEJICHHS M| MAPTHHAJIOB HE YUUTBIBAIOTCS, & [IOTOMY B 3TH MU(bI IPAKTHIECKH
HHKOT/Ia HE BKIIIOYAIOTCSL.

3aMeTHUM TaKKe, 4TO BCE PACCMOTPEHHBIE ICHTMOTHBEI providence, worthiness,
wilderness, innocence, industry, freedom, equality, TOSBUBIINCH B «HEOEIICTPU-
CTUYECKOW JINTePaType KOJIOHHAIBHOTO MEPHUO/Ia, IEPEXOAAT KaK Ba)KHBIC COCTaB-
nsrolme B aMepukaHcKyto nyonuuuctuky XVIII Beka n mpoaomkaroT pa3zBUBaThCs
B TIPOU3BE/ICHUSIX XYJI0KECTBEHHOH JTUTEPATypPhl OCICAYIOIINX CTOJICTHH.
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H.B. MopxenkoBa

HNneosiorus ¥ noBCeHEBHOCTH
B pomane I. Craitn «Muccuc PeitHOIbIC»

Crarbsi TOCBSIIIEHA aHATU3Y B3aMMOICHCTBUS OBITOBOIO U TOJMTHYSCKOTO IHUCKYPCOB
B pomare I. Craitn «Muccuc PeitHonmbacy». B pabore paccMaTpuBaroTest CIOCOOBI KOAMPOBKH
«BOCHHBIX» TIOTATHYECKUX MOATEKCTOB B «OBITOBBIX» (pparMeHTax Mpou3BeAcHUs. ABTOp UC-
CIIE/TYeT, KaK Ha MOATOJIOTMYECKOM YPOBHE B POMaHE PaCKPhIBACTCS TEMA COOTHOIICHHS 3bIKA,
MacCOBOTO CO3HAHUS, MH/IMBU/TyaIbHOTO OBITHS U aBTOPUTAPHOTO JIMCKYpCa BIIACTH.

The article examines the interplay between political and everyday life discourses
in G. Stein’s novel «Mrs. Reynolds» with the specific emphasis on their relationship to the wri-
ter’s ideas of human identity. Interpreting the political subtexts, the article explores how the no-
vel promotes the images of constructed political realities deeply rooted in the everyday life
context. The paper prompts reflections on G. Stein’s understanding of the relationship between
political images, language, totalitarian regime and its influence on people’s life.

Kntouesvie cnosa: aBaHTapIUCTCKHIA MOMUTHYECKUI pOMaH; TOBCEHEBHOCTD; TOTAINTAP-
HBIN JIFICKYPC BIIACTH; XYJO’KECTBEHHBIE 00pa3bI MOJIMTUKOB; MOTHB CaKpaIn3alliy BIacTH.

Key words: avant-garde political novel; everyday life; totalitarian regime; novelistic
images of politicians; sacred meanings in a political shape.

omaH «Muccuc PeitHonbacy («Mrs. Reynoldsy), Hamucanssiii [eprpynoit

Craiin Bo Bpemst BTopoii MupoBoii BOIHBI B OKKyIIMpOBaHHON PpaHunu, —

3TO CBOEOOPA3HBIN aBAHIAPIUCTCKUI MOMUTUYECKUN POMaH, B KOTOPOM
MUCaTeIbHUIIA CTABUT BOIMPOC O B3aUMOJEHCTBUHM MEXAy O0a3MCHBIMH acleKTaMu
MOBCEIHEBHOCTH Kak (popMaMy NMpeObIBaHUSI COBPEMEHHOTO €l YelloBeKa B MUpE U
TOTAJINTAPHBIM MOJIUTUYECKUM JUCKYpCcoM [2]. YueHua ocHOBaTe sl aMEPUKaHCKO-
ro nparmMarusma Y. JlxeiiMca, uccie10BaBIIero, Kak JKU3HEHHAs TparMaTuka 4ejaoBe-
Ka MPOSIBIISIETCS B TIOBCEAHEBHOCTH, [ CTaliH mpeBpalaeT MoBCeIHEBHOCTD B KIIIO-
YEeBOM NPHUHLUI CBOETO XYIOKECTBEHHOIO MHMpOINIOHMMaHMs. B pomane «Mmuccuc
PeitHONBICY» OBIT U OBITOBOE CIIOBO OKa3bIBAIOTCS MEXaHW3MAMHU CaMOCOXPAaHEHHUS
4eJI0BEKa U KyJbTyphbl BO BpeMsl BOWHBL. CaMO Ha3BaHME IPOU3BEACHUSI YMTAETCS
KaK aJuTIo3Ms K CTUXOTBOPEHUIO aHIIMicKoro pomanTuka J[x. Kurca «Koty muccuc
Peitnonbac» («To Mrs. Reynolds’s Caty, 1818), B KOTOpOM KOT «BOCIIEBAETCSD KaK
3alIUTHUK, 00EPETaIoNINi JOM OT MBIIIMHOTO BTOpkeHHs [1: c. 88]. DTa ammo3us
aKIEHTHPYET XPOHOTOIT 0OBIBATEIHCKOTO JIOMAIIIHETO 04ara, TPaJUIMOHHO aCCOLUHU-
pytoierocs ¢ o6pa3om kota. B pomane I. CtaiiH B poiu IuTa, OXpaHsIrOIIero MIUCCUC
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PeliHOnbAC OT BOWHBI U TOTAJIMTAPU3MA, BBICTYIIAIOT MEXaHU3MBbI ITIOBCEIHEBHOCTH,
o0ecIeuynBaloIHe OIIYIIEHUE OHTOJIOIMYECKON YBEPEHHOCTH U YKOPEHEHHOCTH.
I'maBHBIE repou poMaHa — MUCCHUC U MUCTEP PEHOIBIAC — HE3aMBICIIOBATHIC
repou «IPOCTOro» HIMIIHYecKoro mupa. Obpa3 HeMyapEHOU KU3HU 3amaércs
C MEPBBIX CTPAHMII IPU MOMOIIX TpadapeTHOCTH U HEe3aTCHINBOCTH UX XapaKre-
puctuk. OHa ONMUCHIBAETCS KaK MUJIast )KEHIMHA, BCerna npedbIBaBiias B 100poM
sapasuu (Mrs. Reynolds was a pretty woman and she had never been unwell), on —
KaK CJIaBHBIH MYXYMHA NMPHUIATHOW BHEWHOCTH (her husband was a nice man he
looked nice and he was nice) [2: c. 9]. O0pamiaeT Ha ceOs BHUMAHHUE W TUITHYHAS
Ui 3KcriepuMeHTanbHoro ctwis I. CraiiH urpa ¢ npuéMaMy HaMBHOI'O ITMChMA.
Tak, i pedeBoi MaHepbl MUCCUC PEHHOIBAC XapaKTEPHbI TABTOJIOTMUECKUE KOH-
CTPYKIIMH, UMUTHPYIOIINE KPYTOBOE JIBUKEHUE «IIPOCTOTr0)», BHEPALMOHAIHHOTO
MupoBoctpustus (it takes courage to be courages said Mrs. Reynolds) [2: c. 9].
I'epouHs XMBET B MUPE MPONMCHBIX MCTHH, HaJl KOTOPHIMUA OHA HUKOI/A HE 3a1y-
MBIBACTCS, OOBSCHSS UX MPOUCXOKICHHUE KIUIIMPOBAHHBIM «TaK PACHOPSIHINCH 3BE3-
nbD». [l He€ MUp caMOOYeBHIEH, AKCHOMATUYECKH 3a/1aH ITOBCEHEBHOCTHIO, a CIIOBA
SIBJISIFOTCS] yCTOWYMBBIMU MHU(OJIOreMaMu, B KOTOPBIX 3aIeYaTiIeBaeTCs HapalliOHAIb-
Hasl, «ECTECTBEHHAsD Bepa B YCTPOMCTBO ObITHs. OHA HE Pa3MBILUTIET O )KU3HU, a TIpe-
ObIBacT B MUpE KaK Obl aBTOMAaTHUECKH, YTO OOYCIIOBIICHO cUCTEMOM MH(OB, TIPE/ICTaB-
JSTIOIMX COO0M «abCOMIOTHOE 3HAHKE, B KOTOPOM HEBO3MOYKHO BBIJIETIEHUE CPEZICTB €0
nomyuenus» [9: ¢. 73]. Po3sl myist He€ — 310 possl (Mrs. Reynolds like roses to be roses)
[2: c. 9]. B a10ii (ppaze unraercsi camonapoausi Ha 3HAMEHUTOE CTAHOBCKOE «A rose
is a rose is a rose» 3 cTuxorBopeHus: «Casras Ommms» («Sacred Emily»), npeBpa-
THBIIASICS B CBOCOOPA3HBII CUMBOJ SKCHIEPUMEHTAILHOTO MHChMA MHCATeTIbHULIBI [3:
c. 187]. B pamkax makpotekcta aBropa (paza «Mrs. Reynolds likes roses to be roses»
3BYYMT KaK CBOEOOpa3HbIN aBTOMeTakoMMeHTapuid. Crie/lyss W3BECTHOW aXMaTOBCKON
MeTtadope, MOXKHO CKa3aTb, YTO MUCATEILHHUIIA CJIOBHO MOKA3bIBACT, U3 KAKOTO «COpa»
«pacté€r» e€ nortuka npumuruBuaMa. s I CraiiH 3TOT MHOM, HEMHTEIIEKTYaIbHbIN
1 6e3peIeKCUBHBIN CIIOCO0 «IIPOXKMBAHUS» OKA3bIBACTCS TIEPBUYHOM (POPMOI KHU3HH.
CeMmeliHbIN pa3roBop MEXIY CYIpyraMH MPEACTABISET CO00 He3aTeInByto Oe-
Celly O CaMbIX «IIPOCTBIX» JKU3HEHHBIX peaMsiX — e/a, JOMAIIHAS KUBHOCTb, TO-
roga, poxxaeHue aereil. CioBo [uisi MUCCUC PelHONIBAC TECHO CBSA3aHO C TPYIOBBIM
KHUTEHCKUM OmNbITOM. Tak, el MOHsATHA 3TUMOJIOTHS ClIoBa «strawberry», o0ycioB-
JICHHAs1 TIPAKTUKOW TIOJKJIA/IbIBaTh COJIOMY IOJ STOAHBIE KYCThI (And then she said,
strawberries can get wet. ...she said they were called strawberries because you put
straw under them to keep them dry) [2: c. 75]. HauBHOe MHUPOTIOHMAaHHE TIPOSIBIISIETCS
U B TOM, YTO CYIPYTH BEpAT B PUMETHI (they ofien lost a dog, ...and they considered
this very bad luck) [2: c. 10]. Hemynpénble 3HaHus 00 OKpY>KaIOIEM MUPE TIEPENA0TCs
OT TOKOJIEHHs K MoKoJieHnt0. CBOIO KpecTHHIYy MHCTep PeiiHomibc yunT npeckasbl-
BaTh MOTOAY IO MONETY MTHILL. DTOT pacckasz JaéTcs B (POIbKIOPHO-OPHEHTHPOBAHHON
¢dopme. HanuzpiBaHHE OJHOTHITHBIX CHHTAKCUYECKHX €IMHHUI], MHOTOCOIO3HE, BBICO-
Kasi KOHIIEHTPAIHS JIGKCUYECKUX U (POHETHYECKUX TOBTOPOB, PU(PMYIOIIHECS CIIOBA
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3aCTaBIISIFOT BOCHPHHUMATh 3TOT ()parMEHT KakK aBTOPCKYIO CTWIM3ALMIO 1MoJ (osb-
KJIOpHBIH TeKcT. OIHAKO «TSHKEIOBECHASD TABTOJIOINYECKAast KOHCTPYKIIMS, PA3BEPHYB-
11asicss Ha TOJICTPAHMLIBI, SIBHO NMPOTUBOPEUUT TPAJULMOHHONW KPATKOCTH HApPOIHON
npumeThl. Ha To, 4To nepes Hamu aBTOpcKasi Xy/I0KeCTBEHHAasl Bapyalysi, OCHOBaHHAs
Ha UI'pe ¢ MUKPOXKaHPOM MPUMETHI U KITFOUEBBIMU MPpUEMaMHU (DOIBKIOPHOTO TEKCTA,
yKa3pIBaeT M 0000IIAIOIIEE CIIOBO JIATUHCKOTO ITPOUCXOXKICHNUS «Insectsy, BOCIIPUHU-
MaeMoe KaK «4y»K0e» B 3TOM IIPOCTOPEUHOM OKPYXEHHH, U MapoIUiiHOE CpaBHEHHE
NTUYBETO MONETA C GAPOMETPOM.

JKu3Hb IMaBHBIX repoeB POMaHa — 3TO JKU3Hb B MIMJTNUYECKOM MUPE MPOCTHIX
panocteil. M.M. baxTuH BblIenseT cieaytomue oomume yepTsl uanumu: 1) «oco-
00e OTHOIIEHHE BPEMEHHU K MPOCTPAHCTBY», BOIJIOUIAIONIEECS B «OPraHUYECKOM
NPUKPEIUIEHHOCTH, TNPUPALIEHHOCTH KU3HU U €€ COOBITUH K MECTy»; 2) «CTpo-
ras OrpaHMYEHHOCTHY» HIMIJIMM «OCHOBHBIMH HEMHOTOYHCIIEHHBIMU peaslbHO-
CTSAMHU JXKU3HU», K KOTOPbIM OTHOCATCS JII000Bb, POXKACHUE, CMEPTh, Opak, TPy,
ena; 3) «coyeTaHue YEeIOBEUECKOM JKU3HH C KU3HBIO mpupoab» [5: ¢. 158-159].
B pomane I'. CraiiH uauuiM4ecKuil KOMIIOHEHT aKTyaJU3UpPYyeTcsl NMPHU MOMOILU
YCTOMYMBBIX MOTHBOB TPYAOIIO0US U IPOCTOTO TPY/a, MPUHOCAIIETO pagocTh (he
was quiet and worked from morning until evening, he liked to do it); ponCTBEHHBIX
cBsi3eit (they had a sister-in-law, she had a nephew; he had a daughter-in-law and
a grandson and the grandson married a widow with five children); 3aBucumoctu
KU3HU OT nipuposl (Mrs. Reynolds and her husband did not mind wind and rain,
they did not mind heat, they did not like snow very much, it made Mrs. Reynolds
stay in the house) [2: ¢. 9, 23, 10].

3aMKHYTOCTh MJWJIJIMYECKOIO MHpa MpOSBISIETCS B KOJJICKTMBHOM 00Opasze
JHofieH, B3aMMOCBS3aHHBIX POJCTBEHHBIMH, HMPUATEIBCKUMU U COCEACKMMHU OT-
HowmeHuAMHU. Ho 3ToT uannnnuecku-(poabKIOpHbIH MOTHUB 001IeH cyab0bl yxe Ha
NEPBbIX CTPAHUIAX POMaHa AAETCS B HEOXKUJAHHO COBPEMEHHOMN «CTpaIIHOW Ba-
puanuu. Tak, IIIEMAHHUK MUCCUC PEHHONBIC U 3HAKOMBINM €My C I€TCTBA POBEC-
HUK, C KOTOPBIM OHU BMECTE XOIMJIH B LIKOJY, B OJJUH U TOT € JIeHb MOTHOAI0T
Ha BOHHE OT O00MOBI (they had always known each other... they were both killed
by a bomb on the same day) [2: c. 9]. CuHTaKCMYECKUI MapayljeNu3M aKIeHTHU-
pYeT CeMaHTHUYECKUH «pa3pbiB». B pesynbrare 3TOro COBMELICHMS IMOIy4aeTcs
YTO-TO BPOJI€ — <CGKUJIM OHU BMECTE U YMEPJIH B OIUH JIEHb OT O0MObI». dparMeHT
HAYMHAETCS ¢ MOTUBA MIMJIMYECKONW OOLIHOCTH, KOTOpasi B KOHIIE HEOXXHJIAaHHO
TpaHchopmMupyercsi B 00pa3sl MacCOBOro UCTpedaeHus. Tema KoIJIeKTUBHOTO Obl-
TS Ja€TCs yepe3 KOHTPACTHBIE BapUallMU: B €€ UIMIIMYECKU-MUPHOM U3MEPEHNUN
U y)Kacarolle-KpoBaBOM, BOGHHOM, MOJMTUYECKOM. POMaH BO MHOTOM CTpPOUTCS
Ha 3ToM KojieOaHuu. [Ipumep — coBMeleHE B CIEIYIOIUX APYT 32 IPYrOM Mpej-
JIOKEHUSX YIIOMUHAHUS O FaCTPOHOMUYECKHX MPeNouTeHUsIX Muccuc PeiiHonbac,
TOOMBIIEH KapTOIIKY, C BOSHHON 00pa3HOCThIO, YCUJICHHON KapTHHAMU KaKHUX-TO
arMoKaJIUITHYECKUX MPUPOIHBIX KaracTpod. Jlrobumas kapTolika, cMepTh, Mopa-
JKEHUE, BBICTPEIbI, pa3Bep3aroliuecs Hebeca U MOTOKU BOJIbI COCE/ICTBYET B TEKCTE.
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Boennble oATEKCTHI TO-pa3HOMY KOAUPYIOTCS B OBITOBBIX (hparMeHTax. BoiiHa
KakK JUaJeKTUYECKUI BApUaHT B CBEPHYTOM BUJE BCEINA IPUCYTCTBYET B «MUPHOM)
TekcTe. Tak, BTOPHUK (JI€Hb HENEeNH, Korja poIuiach 'epOrHs) OKa3bIBaeTCs rpa-
HUILIEH MEXTy MUPOM U BouiHOM (That was a Tuesday. That was the day they made
peace from war and that was the day they made war from peace) [2: c. 10]. MunuTa-
PUCTCKUI KOHTEKCTYaJIbHBIA CMBIC]I CTAHOBUTCS MOHSTEH, €CIIM OOpaTUTHCS K ATU-
monoruu ciioBa «Tuesady» (BropHuk). Jlekcema oOpa3oBaHa OT CTapOAHTIMHCKO-
ro «Tiwesdaeg», koropoe OykBanbHO 0003HadaeT «Tiw’s Day». TuBaza mounrancs
B repMaHckoil MU(}OIOruu Kak 0or BoHHBI (cp. mpoTorepmanckoe «Tiwaz»). Takum
00pa3oM, «KMUPHBIID) I€Hb HEJIETT BTOPHUK KaK Obl XpaHUT B ce0e Ha 3TUMOJIOrHYe-
CKOM YPOBHE «I1aMsITh» O BOMHE.

P. bpuarmMan oauH U3 NEpBBIX yKa3aJl Ha TO, 4YTO B poMaHe «Mwuccuc Pein-
HOJIbJIC» B UMeHax AHren Xaprep u J[>xo3ed Jleitn 3ammudpoBansl umena ['utinepa
u Cranuna [10: c. 319]. 3akogupoBanHble uMeHa ['utnepa u CranuHa BIEpBbIE
YIOMHHAIOTCS BO ()parMeHTe, B KOTOPOM TMEPEUUCISIFOTCS MHOTOYHCIICHHBIE COCe-
I ¥ POACTBEHHUKH. Mnaammuii 6pat muctepa PeliHonb/aca u ero xxeHa Xoyn 3Ha-
KOMBI C OyyIlUM AUKTaTopoM AHresnom Xapnepom. 31ech SIBHO IMPOUYUTHIBACTCS
OTCBUIKA K 3aypsIHOMY IIPOUCXOKACHHIO A. ['mTiepa, KOTOpbI pOIMIICS B CEMbE
TaMOKEHHOTO YMHOBHUKA. Matb (hropepa npoucxonusia U3 KpeCTbIHCKON CEMBbHU.
B pomane I'. Craiin nenaet Anrena Xaprnepa BbIXOAIEM U3 IPOBUHIMATIBHOIO Me-
CTeukKa, e )KuByT PeliHonbachl. CTUIMCTUYECKUM U TEMaTHYECKUM (POKYCOM po-
MaHa SIBJISIETCSl BOIIPOC O TOM, KaK M3 IMPOBUHIHUAIBHOIO, OECXUTPOCTHOIO MUpPA
MIPOCTBIX JIIOZIEH MOSIBIAETCA TUKTATOP. XYI0KECTBEHHOE 1IE€JI0€ MPOU3BEACHMUS
00yCJIOBJIEHO HAIPSKEHHBIM TUATIOrOM OBITOBOTO U MOJUTHYECKOTO TUCKYPCOB.

CriocoObl HOMMHALIMK NEPCOHAXKEN B pOMaHE BBICTYNAIOT B KaUe€CTBE KJIIOUe-
BBIX CJIOB, PAaCKPBIBAIOLIUX LIEHTPAJIbHYIO TEMY COOTHOIIEHHS MacCOBOTO CO3Ha-
HuA U auckypcea Biaactu. J[.K. BOTCOH BbIIBHUraeT npeamnosaokeHue, 4To, MMEHYs
I'utnepa Anrenom, I. CraiiH ayi03uBHO CBsA3BIBasIa €ro Gurypy ¢ mudosiaoruye-
ckuM obpasom anrena cmeptd [11: ¢. 151]. UccnenoBarenbHuiia TakKe MPUBOAUT
TOUKY 3peHus JI. @pankenOepra, monararouiero, 4To HauMeHoBaHue Auren Xapmep
OTHOCHUTCSI HE CTOJIBKO K camoMy ['uTiepy, CKOJIbKO K CTpaxaMm U MepeKUBaHUIM,
BO3HUKAIOIIMM B CO3HAHUU JIFOJICH B CBsI3M ¢ ero obpa3zom. OTMETUM, YTO, OOBI-
rpbiBasi JOHETUYECKUE MapasIeIn MEXKAY BBIMBIIUIEHHBIMU U PEaJIbHBIMU HMEHa-
mu (Angel — Adolf, Harper — Hitler, Stalin — Lane), nucarensHUIa aKIIEHTUPYET
TEMY B3aMMOCBSI3U MOJIUTUKA U MUCTUKHU. 3/1€Ch CE€yeT OOpaTUTh BHUMAHUE HE
TOJIBKO Ha «aHrejaou3aiuioy» odpasa ['umiepa, HO U Ha «caTaHu3aIMO» 00pasa Cra-
JIMHA, 3aJIAI0NIYIOCS KaK TApOHUMHUYECKHM CO3BYyYHEM JIeKceM «lane» (TponmmHKa,
nepeynaok) u «lamey» (XpoMoi, XpoMoTa, Kak IPU3HAK JbSIBOJIA), TAK U aKTyaIH3H-
PYIOLIMMCS B 3TOM KOHTEKCTE TapalIeTu3MOM MEX Ty clioBaMu «Staliny u «satany
(npsBOI, caraHa). BeposaTHO, MOXHO TOBOPUTH U O TOM, YTO YEPE3 CO3BYUUE CIIO-
Ba «lane» ¢ «Leniny», craitHoBckuii I>xo3ed JleitH oka3piBaeTCsi CBOCOOpa3HBIM
IIPEEMHUKOM JIeHnHa.
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DTOT aJUTIO3UBHBIN CIOCOO HAUMEHOBAHHS T'epPOEB HECET UJICI0 CaKpaIn3alliy Bila-
ctu. B pomane I'. Craitn pa3pa0arbiBaeT akTyalbHYIO /Ui COBPEMEHHBIX TyMaHHUTAp-
HBIX HCCIIEIOBAHUN MBICIIb O TOM, YTO MOJIUTUYECKUE JIUIEPHl B COBPEMEHHOM MHUPE
OepyT Ha celdsl cakpaTbHO-pUTyallbHBIC (QYHKIMU. He ciydaiiHO B TEKCTE TIOCTOSIHHO
IIPOKPYYHUBAETCSI MOTUB IMPEACKA3aHUN W TIPOPOYECTB, CBA3AHHBIX ¢ MOJUTHKON. [lo-
JTUTUYECKUE TIPOTHO3bI 00IEKar0TCs B JOPMY OTKPOBEHHI M IPOPOUECTB, KOTOPBIE 00-
CY)KZIAIOTCS )KUTEIAMH TOpoJIKa. B TpynHOEe BOGHHOE BpeMsi 1ap MpopodecTBa OOHapy-
JKUBAETCSl y MHOTUX TepoeB pomaHna. [IpopodectByeT cocen PeitHOMbACOB, TIOOUTEN
Ména U cenpbepes [KoH; u3ydaromiunii 3B€3/1bl MECTHBIH Cy/ibsi M OUOIHOTEKApB, MPE-
CKa3bIBAIOLINI TOTaTbHOE KpyIieHue. Cama Muccuc PeiiHOMbIC HE IPU3HAET CBITOCTU
6e3 mpodernyeckoro aapa. OHa MOYUTAET 3a CBATOTO BCSIKOTO CIIOCOOHOTO Mpe/CcKa-
3pIBaTh Oymylee. BoeHHble ncTOpruecKre COObITUS U CBSI3aHHbBIE C HUMH TOJIUTHYE-
CKHE peaJIuy JAl0TCsl B CTUIIMCTUKE KaHpa IPOPOYECTB U MPEICTAIOT KAaK MUCTUYECKU
npenonpenenénnpie. I. CraiiH BIJIETaeT B TKaHb pOMaHa MPOPOYECTBO KATOTUUECKOM
csiroii VII Beka Ommmmu o Bropoit mupoBoii BoiiHe. BoiiHa B pomaHe momydaer
MH]OJIOTUYECKHUI CTaTyC, OKa3bIBasiCh KaTacTpo(oi, HAIIPOPOUECTBOBAHHOM CBSTON
Omumueii u cBateiM [ondpuaom.

MoTuUB acTpONOrHYECKHUX MPEACKA3aHUH, OTChUTAIONIMN K IPEBHUM TpodeTrye-
CKHUM >KaHpaMm, TeCHO CBfi3aH ¢ o0pa3oM AHrena Xapnepa. OH BEPUT, UTO 3BE3IbI —
9TO MUPBI, MPEACTABISAIOMINE COOON 3HAKH, KOTOphIe MOXKHO paciuudpoBars (stars
were worlds) [2: c. 52]. Aaruiickoe «worlds» (MUpBI), TAPOHUMHUYECKH TTEPEKITNKAL0-
ieecst co CIoBoOM «wordsy (cioBa), 3amaét 006pa3 MUpa-TEKCTa, PACKPHIBAOIIETO T0-
CBSILIEHHBIM CBOM TaliHbl. Eciu 17151 mpocToayIHOM MUuccuc PeliHombIc 3BE3/1b1 JHILb
3BE371bl, TO JJIs1 €€ POACTBEHHUIIbI, KaK M Uil AHrena Xapriepa, OHU MPEACTaBIISIOT
coboi 3BE€3mHyr0 TaiHomuCh. . CTaiiH moka3biBaeT, kKak B XX BEKe aCTPOJIOTHS Tpe-
Bpariaercs B ((EHOMEH MacCOBOM KyNBTYPBI, a YBICUYCHHE aCTPOIOTHYECKIMU MTPOTHO-
3aMH — B COCTaBHYIO YacTh IOBCEHEBHOCTH. Cakpann3ausi NOJIUTHYECKOTO TUCKY -
ca U npodanu3zaiys npo(eTHyecKoro AUCKypca — JBa B3aUMOCBSI3aHHBIX ITpoliecca,
OIPEACIAIOIMX COBPEMEHHOE MAaccoBOe co3HaHMe. lIncarenbHuna neMoHCTpUpYeT,
KaK BBIIICYIOMSIHYTbIE IUCKYPChI IIPEIOMIISIIOTCS. UepEe3 IPU3MY «IIPOCTOr0» OBITOBO-
IO CJIOBA, OTIPEIEISIIOIIETO OObIIEHHOE CO3HAHUE YeTIOBEKa.

OueBuaHO, 4TO cakpanu3anus oopasa ['uTaepa u HICTOPUUECKUX COOBITUH, CBSI-
3aHHBIX C €r0 UMEHEM, BEPOSITHO, BO MHOTOM OOYCIIOBIICHA PEIMTHO3HO-MHU(POIIO-
TUYECKUM ITOATEKCTOM HALMCTKOM UAEOJOTUHU C €€ pUTyalnbHOCThI0. CerogHs sta
TeMa IPUBJIEKAET MHOTUX uccienosarenei [6, 7]. OgHako npuHuMas BO BHUMaHHE
Bpems cozfanust pomana (1940-1943), ciegyer oTMeTUTh MIyOOKOE NMOHUMAaHHE
aBTOpPOM MpHposl ToTanuTapusma. [. CTailH BeIcTpauBaeT B poMaHe He 00pa3bl
I'utnepa u Cranuza, a 00pa3sl uX 00pa3zoB, GOPMUPYIOIIHECS B MACCOBOM CO3HA-
Huu. [locpencTBoM Xyn0KECTBEHHOTO sI3bIKa OHA MOKA3bIBAET, YTO ()EHOMEH TO-
TAJINTApU3Ma HE €CTh «MCKYCCTBEHHAsl KOHCTPYKIUS, OAAEpKUBaeMasi HAaCUIHNEM
U BCEKOHTPOJIEM», a MPEICTABISIET CO00M ONMpeneN€éHHOe «COCTOsTHIE OOIIecTBa,
(byHIUPOBAaHHOE KYJIBTYpPOil, B OCHOBE KOTOPOM JIEXKHUT CIJIAaB APXETUIIOB U3 PA3HBIX
YpOBHEM KynbTypb» [8: c. 15].
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B pomane ¢opmupoBanue 1 nomyisipu3anys 00pa3a MoJIUTHKa BO MHOTOM IIPOUC-
XO/IUT B paMKax OBITOBOTO JIMCKypca B BUJIE JKaHpa CIIyXOB M Pa3rOBOPOB O MOJIUTHKE.
Bce Bokpyr roBopst 00 Anrene Xaprepe (everybody was talking about him; it was
interesting to talk about even if Angel Harper was not interesting) [2: c. 46, 51]. Ero
MOJIMTUYECKUIA UMUK BHEIPSETCS B MACCOBOE CO3HAHME IPU TIOMOIIH ciioBa (Angel
Harper talked and talked so everybody had to listen) [2: c. 46].

OH He3pUMO HaYMHAET KXUTh cpeau Jrofeil. Cpenu BceoOIux nepecynos, pas-
BOpaYMBAIOIINXCS BOKpYT AHrena Xapnepa, Muctep PeiiHonbIc 3aHMMaeT poTH-
BOTIOJIOXKHYIO NO3HLIMI0. OH HE KellaeT HU TOBOPUTH O JUKTATOPE, HU CIYIIATh €T
peueit 1 pa3roBopos 0 HEM. Muctep PeliHonbac ciioBHO aHHYIMpyeT AHrena Xap-
nepa, mepeKpbIBasi KOMMYHHKATUBHBINA KaHaJl, IIPU MOMOIIM KOTOPOTO KOHCTPYH-
pyetcst ero myOnuuHbIi 00pa3. «Tuxuity mucrep PeifHONBIC MPOTUBOMOCTABICH
roBopauBoMy AHremy Xaprepy, KOTOpbIii 00najgaer crocoOHOCTBIO TOBOPUTH
Ha MMOHATHOM JUISI CBOEH ayTUTOpUU si3bIke. OTMETHM, YTO IPOTOTHUIT CTAfHOBCKOTO
reposi, A. I'utiep, OblI MpeKpacHbIM OpaTopoM U arutaropoM. Ero crnocoGHOCT
MaHHITYJIMPOBATh CO3HAHWEM CBOMX CIIyIIAaTeNIell BO MHOTOM OINpeNeInia ero mo-
JIUTUYECKUM B3IET. He ciryyallHO pelXCMUHUCTP Mponaralabl HaluCTCKou I epma-
Huu ['e60enbe Ha3zBan ['UTiepa «reHueM pUTOPUKN, IEPBBIM YEJIOBEKOM B UCTOPUHN
CTpaHbl, KOTOPBII MOT JI€1aTh UCTOPUIO ITOCPEACTBOM peueil [4: c. 29]. BepostHo,
u camo ums repost «Harper» (apda) uepes 1enouKy aaro3uil CBI3aHO C MOTUBOM
OpaTopcKoro UckyccTBa. Mudomnoruueckas 30108a apda — 3T0 CpeACcTBO-MeIna-
TOp, TIPHU TIOMOIIA KOTOPOTO OCYIIECTBISIETCS OOIIeHne ayXxoB ¢ 3emueit. [lomu-
THUK — «HUHCTPYMEHT» CBS3H MEX]y BJIACThIO U MaCCOBBIM CO3HAHHEM.

Urpa ¢ 6uorpaduueckumu pakramu CyIiecTBEHHA /Il OITUKU poMaHa M OTpa-
KaeT CYIIHOCTb MPEICTABICHHUS aBTOpa O MEXaHM3Me KOHCTPYMPOBAHHUS ITyOINYHOTO
uMuKa. B Tekcre BeTpeuaercst HaumeHoBanue [[xozeda Jleitna «Hammm otom» (they
said, he is our father) [2: c. 43], mepeKIHKaroeecss CO 3HAMEHUTHIM KJIUIIIE TOTAJIH-
TapHoit snoxu «CramuH — oren; HaponoB CCCPy. ManeHbkue ObITOBBIE MOIPOOHO-
CTH, BHEJIpSIEMbIC B CTPYKTYpY ITyOITMIHOTO 00paza, AearoT ero 60Jee «4eIoBeIHBIM)
(BCTIOMHHM KeTIKY 1 3eJIeHy0 JlaMIly B kabunere Jlenuna, TpyOky Cramuna). P dpar-
MEHTOB MPOM3BENICHUSI eI (PYIOTCS TOIBKO B KOHTEKCTe Onorpaduii I utiepa u Cra-
muHa. Tak, Harpumep, Bo ¢paze «Angel Harper didn 't care to eat rabbits and chicken»
NPOYUTHIBAETCS HaMEK Ha BereTapuancTBo [mmiepa, a mobumoe Omono JDxozeda
Jleiina GapaHMHA CO CHELMSAMH OTCHIIACT K KABKa3CKOMY MPOUCXOKICHHUIO COBETCKOTO
BOXI [2: c. 39, 42].

O06pa3 Axrena Xapriepa NpOHU3BIBAET HE TOJIIBKO JHEBHYIO, HO M HOUHYIO Oecco-
3HATEJIbHYIO JKU3HB NPOCTHIX Jitozieil. Kak repoii cHOBUEHHI IPOBUHIMAIBHBIX KEH-
IIVH OH IOSBJIIETCS. B KOMUYHOM aMILTya 3aBUAHOIO keHuxa. Hekas Hemmm Buncom
BO CHE BHJIUT €TI0 XOJIOCTSIKOM, H, TPOCHYBIIINCH, HAYMHAECT OONTATh O KETaHUU MO3Ha-
KOMHTKCS ¢ HUM. Bo cHax muccuc PeiiHonbac oOpa3 Axrena Xaprepa pa3pacTaercst
710 TPOTECKHBIX MaclITaboB U HAZIEIAETCsl TAKUM aTprOyToM bora, Kak Be3ecyHoCTh
(she dreamed that Angel Harper was all over) [2: c. 87]. Onnaxo Bo dpase «be all over»
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HapsITy C BE3AECYIIHOCTBIO TUKTATOPa MIPOYUTHIBACTCS U MTPO(PETUIECKUI MOTUB KpY-
meHus ero Brnactu (cp. «be all over» (ObITH MOBCIOMY) U «be over» (3aBEPIIUTHCS).
CHOBHIUECKHMI MOTHB BE3/IECYIITHOCTH AHresa Xaprepa yCUJIMBaeTCsl yIIOMUHAHUEM
€0 aImeTUTa U TEJIECHOTO «pa3pacTaHus», BHICTYMAIOMINX METaOPUUECKIM YIBOE-
HHEM ero BcepiacTus. Ho Ty4HOCTh M IPOXKOPIIMBOCTD BAPYT 000OpPauMBAIOTCS CMEp-
ThIO (Angel Harper was heavy and eating, he ate. Well next to eating he liked ham and
next to ham he liked chocolate and next to chocolate he liked cake and then, then he was
silent, he was all alone and he was dead) [2: c. 87]. ITOT BeleCTBEHHO-TEICCHBIN 00-
pa3 MOIIOIAEMOM e/Ibl COOTHOCUTCSI CO CHOBHJICHHEM MHCCUC PeitHombIC U, 0ueBHI-
HO, IPEJICTABISIET COOOM ayuTIO3UI0 Ha OMOIEHCKIMIA pacckas 0 BELIMX CHAX ETUIIETCKO-
ro (hapaoHa, 0 ceMH TyYHBIX M CEMHU TOLHMX KopoBax. [lapamiennsm aHaIM3upyemMoro
(parmenTa o npoeTUIecKNX CHOBHICHHUAX T€pPOMHU OOHAPYKUBACT U CTHIMCTHYC-
CKO€ CXOJICTBO C OMONEHCKON PUTOPUKON, BO MHOTOM CTpOSIIIEiiCs Ha BApbUPOBAHUI
B TIpe/iesiax MapauieNIbHBIX PSIOB CXOXKUX 00pa3oB (zam. parallelismus membrorum).
Con muccuc PelHONMBIC CTPOMTCS Ha MApaIeIbHOM COMNOJIOKEHUH CHHOHHUMUY-
HBIX 00pa3oB enpl (ham, chocolate, cake) u cmepru (silent, dead, alone) mpu momor
MIOBTOPSIIOLIETOCs c0t03a and. IHTepecHo, YTo CIUCOK 00/, YIIOMHHAEMBIX B 3TOM
(parMeHT, — BETYMHA, IIOKOJIAJ, OMCKBHUT aCCOLMHUPYETCs C Tpare3oi Oyprkya. Tak
OBITOBBIC TACTPOHOMHYECKUE peaiMi OObIBATENICH COYETaloTCsA B CHOBHICHUHU C TIPO-
(heTrdecKMY BUICHUSIMU THOETIH JUKTATOPA.

B cBete BhIIIECKa3aHHOTO OYEBUAHO, YTO, PAa3BHBAs TEMY 3BIOKOCTH T'PAaHUI]
nyOIMYHOTO W YacTHoro, mpuBarHoro, I. Craiin ctpout poman «Mmuccuc Peii-
HOJIBJIC» Ha NepecedyeHUr OBITOBOTO OOBIBATEIHCKOTO KOHTEKCTA U KOHTEKCTa MO-
JUTUYECKOTO, TOKA3bIBas MX B3AaUMHYIO OOYCIIOBICHHOCTb.
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I'EPMAHCKAST ®UJI0JI0TUSI

B.A. Co0ssHnHA

K Bompocy o 1eTepMuHOJI0ru3amuu
JIEKCUKH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKe

Cratrbs OCBsIIIEHA aHAJIN3Y NIPoLECcCa IeTEPMUHOIOIU3alUY CIIEHUAIbHON JIEKCUKH
B COBPEMEHHOM HEMELIKOM s3bIKe. PaccMaTpuBaroTCs 1Ba OCHOBHBIX HAIIPABJICHUS JTaHHO-
'O SIBJICHUS] — YTIPOIIEHHE CEMAaHTUYECKOM CTPYKTYpPbl TEPMHUHA U €0 IEPEHOCHOE YIIO-
TpeOseHne, B pe3yabTare 4ero TepMUHOJIOTMYECKOM JIEKCUKOH 0003Ha4atoTCsi OBITOBBIE,
00MX0HBIC IOHATHA. B 3TOM citydae mporecc 1eTepMUHOIOTH3aluHU 3HAYEHUS TIPOXOIAHUT
JIBE CTYINEHH (3Tana) — OT OKKa3MOHAJIBHOIO K y3yaJbHOMY.

The article examines the process of special vocabulary determinologisation in the modern
German language. Two key directions of the given phenomenon are considered — simplifica-
tion of semantic structure of the term and its figurative use as a result of which household,
everyday concepts are designated by terminological lexicon. In this case the process of deter-
minologisation of meaning passes two steps (stage) — from occasional to the usual meaning.

Knwouesvie crosa: crienmmuanbHas JICKCUKaA, TEPMHH, ACTCPMUHOJIOTU3alNA, CTYIICHU
(BTaHLI) ACTCPMUHOJIOTU3alluH; OKKa3MOHAJIbHBIC 3HAYCHUS; Y3YaJIbHbIC 3HAYCHUI.

Key words: special vocabulary; the term; determinologisation; steps (stages) of deter-
minologisation; occasional meanings; usual meanings.

apsy € KOJIMYECTBEHHBIM POCTOM TEPMUHOJIOTUYECKON JICKCUKH, CBSA3aH-

HBIM C OypHBIM pa3BUTHEM Cep NMPOPeCcCHOHAIBHOM IESITENbHOCTH B CO-

BPEMEHHOM OOIECTBE, TOSBIEHUEM OTPOMHOIO YMCIIa HOBBIX MOHSTHIA

U SIBJICHUH, a CIIeZI0BaTENbHO, M HOBBIX 0003HAaYEHU, B cepe CreruanbHOM JeKCUKN

AKTMBHO IPOUCXOAT U KaUECTBEHHBIE U3MEHEHUS, B&XKHEUIIIMM U3 KOTOPBIX SBIISACTCS

HPOLECC demepMuHoIo2U3ayuLy — TPOLECC MOCTENEHHOIO yTpauuBaHUs TEPMUHAMU
CBOET0 Y3KOI'0 3HaUYEHUs U BBIXO/ JaHHBIX €IUHMUII 34 IPEIEIIbl TEPMUHOCUCTEMBI.

KauecTBeHHOE M3MEHEHHE TEPMUHOB U NMPO(HECCHOHATU3MOB CBSI3aHO B SI3bI-

K€ C IIPOLECCOM, KOTOPBIA IOIMYYWJI HA3BAHUE «UHMENIEKMYANUu3ayus A3bLKa».

Briepsble 3TOT TepMHH BBeJ B ynoTpebieHue wieH [Ipakckoro JMHrBUCTHUECKOTO

Kkpykka b. I'aBpanek. Ilog uHTEINIEKTYanu3auyuen JTUTEPATYPHOIO sA3bIKA YYEHBIN
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MMOHUMAET «TaKYyl0 CTYyNEHb Pa3BUTHS S3bIKA, PU KOTOPON BBICKA3bIBAHUS CTAHO-
BATCS OoJiee ONpPEeeIEHHBIMA U TOYHBIMH, ...a0CTPAKTHBIMU M CIIOCOOHBIMH BHI-
paxarb BCIO CJIOXKHOCTb MBICJIEH U UX B3aUMOCBs3b» [4: c. 350-356].

MOKHO BBIZICTUTH HEKOTOPhIE OCOOCHHOCTH UHTEIICKTYaTH3aIUH S3bIKa: BCE
O6npiias muddepeHranus CrenuaIbHOrO CI0Baps, SBISIOIIASCS CIEACTBHEM
OBICTPOTO Pa3BUTHUS HAYKH U TEXHUKH; MPOHUKHOBEHUE y3KOMPO(eCCHOHATHLHON
JIEKCUKU B OOIIEYMOTPEOUTENbHBIN JIGKCUKOH, a 3HAYUT, U B PA3rOBOPHYIO PEUb;
MOSIBIICHUE HOBBIX 3HAYCHUN Y TEPMUHOIOTUYECKON JIEKCUKHU; 0000IIeHNE CIIeIH-
aIBHOTO 3HAYEHUS CIIOBA, pacupeHue cepsl ero ynorpednenus; 6oaee mpoKoe
WCII0JIb30BaHUE TOYHOM, OIHO3HAYHOM JIEKCUKH, KAKOW CUUTAIOTCSI TEPMUHHI [6].

Bo3spacraromnias poiab HayKu U TEXHUKH B COBPEMEHHOM MHPE CTIOCOOCTBYET aK-
TUBHOMY IIPOHHKHOBEHHUIO TEPMUHOB B COBPEMEHHBII 0OMXOIHBIN s3bIK. B Hatei
MMOBCETHEBHOM TPAKTHUKE, B OBITY BCE OOJNbIIE HAXOASIT MPUMEHEHUE PE3yIbTaThI
Hay4YyHO-TEXHUYECKOH peBoitonuu. Bmecre ¢ mpenMeraMu U sIBICHUSIMU B TTOBCE/I-
HEBHYIO PeUb POHUKAIOT, ECTECTBEHHO, U MX Ha3BaHusl. [[poucxoaut ocBoeHue co-
[IHYyMOM COOCTBEHHO TEPMHHOJIOTHUECKHUX 3HAYEHUI coBa. TepMUH TEpseT CBOU
CHeIMalIbHbIE CBONCTBA, CTAHOBUTCSI U3BECTHBIM U YIIOTPEOUTETHHBIM B IIIMPOKUX
Kpyrax HaceJeHUs.

B nHacrosiiiee BpeMst Bce Mbl BIaJieeM, HalpuMep, HEKOTOPBIMU JIEKTPOTEXHUYE-
CKMMHU OOO3HAYEHUSIMH, a TAKKE CIOBaMH U3 00JIAcTH aBTOZENa, MEUIIMHEI, CIIOPTa,
MY3BIKU: AKKYMYIAMOP, MACHUMOGQOH, ACRUPUH, 08u2ameib, cmapm, QUHUL, aHalb-
2UH, UHBEKYUS, CONlo, Oyam, apusi U T.A. A B IOCTIEHUE TO/IbI B HAIIl OOMXO MPUIILTH Ta-
KUE CTIOBA, KaK KOMNbIOmMep, MOOUIbHbIL melleoH, ¢haxe, npuHmep, Kcepokc. ITH CI0Ba
u3 Tex cep, ¢ KOTOPHIMU MbI CTAJTKHBACMCSI B CBOCH TTOBCEIHEBHOW JKU3HHU, B OBITY.
[Ipoucxomut nocreneHHOe NPUBBIKAHUE OOIIECTBA K pe3y/bTaTaM Hay4yHO-TEXHUYe-
CKOTO TIpOrpecca, a BMECTe C TeM U K CHelaIbHBIM CIIOBaM, 0003HAYAIOIIUM TOT WU
WHOU TIpe/MeT, siBjieHue. Pa3BUTHIO 3TOM TEHIEHIIMH CIIOCOOCTBYIOT I€Yarh, Pajvio,
TeneBuaeHue, IHTepHeT, pyrue cpeicTBa MacCOBOM MHPOPMALINH, KOTOPBIE €KETHEB-
HO 3HAKOMSIT C yCIeXaMH B OONACTH HAayKH, TEXHUKH, TIPOU3BOACTBA U T.1., IIPUBJICKAsI
TIPY STOM OOIIMPHBIN (POHI TEPMHHOIOTMIECKON JIEKCHKU Pa3IniHbIX oomactet. Kpo-
M€ TOT0, YCKOPEHHIO TAHHOTO MpoLiecca CIOCOOCTBYET cUcTeMa 00pa30BaHusI.

B 00uxon mpoHMKAOT Mpekae BCEro CreluajbHbIe cloBa OOIIECTBEHHO-pele-
BaHTHBIX JUI YeJloBeKa cpep Ha JaHHOM 3Tare UCTOPHUYECKOTO pa3BUTHA. JTO Ha ce-
TOJHALIHUH JIeHb, HAIIPUMEp, TEPMHUHBI U3 00JIACTH MEIUIMHBIL, CIIOPTa, HAYKU U TeX-
HUKH, c(epbl BEICOKMX TEXHOJOTUH U T.1., T.€. U3 TeX 00nacTel, KOTOpble CTAHOBATCS
Ha OTIpeETIEHHOM MTPOMEXYTKE BpEMEHH 00bEKTOM OOILIECTBEHHOM 3HAYUMOCTH.

[pyroe HampaBieHHE JETEPMHHOJIOTH3AINH, KOTOPOE CaMbIM TE€CHBIM 00Opa-
30M CBSI3aHO C MEPBLIM, — SIBIICHUE 8MOPUUHOU HOMUHAYUU, 0003HAUYEHUE TEePMU-
HOJIOTHYECKOW M MPpodeCCHOHATLHOMN JIEKCUKOW HEeCTEIUaaIbHOTO, Yalle OBITOBO-
ro MpeAMeTa U SIBJICHUS, U yHoTpeOlIeHHe TakKuX TEPMUHOB B Pa3rOBOPHON peuH,
B 00MXx0/1€. DTOT MPOIIECC CBSI3aH C MOJTHOW MOTEpPEeH TEPMUHOIOTUYECKOTO 3HAYe-
HUS: OblMb 6 MUHOPHOM HACMPOEeHUYU — OBITh B I€YaIH, IEYATTUTHCS; 6bIUUCTUND
K020-1ub0 — HANTH, OTI03HATh, BBIABUTH; nepesazpy3ka omuowernuti CIIIA u Poc-
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cuu v MHOTHE Jpyrue. [10 HEeKOTOPBIM JaHHBIM, c(epa TEXHUKH B 3TOM IpOIecce
3aHUMAeT JIMJUPYIOIIEe IMOJI0KECHHUE.

Takum 00pazoM, CyIIECTBYIOT 06a OCHOBHbIX Hanpasienus: (nepcnekmusbl) oe-
mepmuHnonocuzayuy. B mepBoM cirydae oHa OCYIIECTBISIETCS TI0 MTyTH COXPaHESHUS
OTHECEHHOCTH K CIIEIMAIBHOMY JICHOTATy, OOBEKTY, SIBJICHUIO, OTHAKO pacIIupseT-
csi cepa ynoTpedaeHnst JTaHHOTO CII0BA, OHO BCTPEYASTCS B PEYH HECTICITUATUCTOB.
Cremyer OTMETHTB, YTO IPH ATOM MPOUCXOTUT YIPOIICHNE CEMAaHTHYECKOH CTPYK-
TypHI (YaCTUYHAS IETEPMUHOIOTU3ALNS ) 3HAUEHNsI. B MOHNMaHNY HecnennaaicTa
«2aiika» — JeTalb MEXaHW3Ma, B TO BpEMs KaK TEXHUK HAa30BET MHOXECTBO €
BUJIOB ¥ BO3MO)KHOCTEW PUMEHEHUs. Bo BTOpOM ciTydae mpoUCXOIHT 3aMeHa CIie-
[IUAIHOTO JICHOTaTa Ha HeCTIeNHAIbHBI 1 00pa30BaHNEe HOBOTO 3HAYCHUS MTyTEM
accolyanui 1 aHaJOrMil: B HEMELKOW pa3roBopHOi peun Schraube (mex. BUHT,
0601T) — rpyboe 0003HAYCHHE KEHIITUHBI.

Takum 00pa3oM, Ipu JETEPMUHOJIOTH3AIMHA MBI HIMEEM JEJI0 C IBYMS BUA-
MU CTQHOBJICHHS y3YyaJIbHBIX 3HAYCHUH TEPMUHOB: B OJJTHOM CIIy4ae — COOCTBEHHO
TEPMUHOJIOTHYECKUX 3HAYCHUH B CY’)KEHHOM, YIPOIIEHHOM BHJE, a B IPYTOM —
MEPEHOCHBIX, ACCOIIMATHBHBIX 3HAYCHHIA.

V3yanuzayus — o4eHp JUUTENBHBINA MPOLIECC, M TAJIEKO HE KayKIbId TEPMUH MO-
JKET CTaTh IMIMPOKO YIOTPEOUTEIBHBIM. TOBKO MyTEM «ECTECTBEHHOTO 0TOOpay, CBSI-
3aHHOTO C MHOYKECTBOM IKCTPAJTMHIBUCTHUECKHUX (DAKTOPOB, BOZMOYKHA Y3yaIH3alIlys
3HaYE€HUH HEKOTOPBIX TEPMHUHOB W TpodeccnoHamm3MoB. CTaHOBIICHHE Y3yallbHOTO
3Ha4YEHHsI TIPOXOIUT HECKOJIBKO CTaJINiA, 1 MHOTHE MEPEHOCHBIE 00pa30BaHMs TaK U
OCTAIOTCS Ha HU3IIEH CTYIIEHH MPOLIECCA, T.€. SBISIOTCS OKKa3HOHAIBHBIMU SIBJICHHS-
MH, a BITOCJIEACTBUU UCYE3AI0T M3 YIOTPEOICHUS.

B Hemerkoil repMaHHCTHKE YKa3aHHBIC TEHICHIIMH PA3BUTHUS SI3bIKA TTOMH-
MO TepMUHOB Entterminologisierung n Determinologisierung mOTy4YnuIn Ha3Ba-
uus Verwissenschaftlichung, Verfachlichung, Vertechnisierung, Versportung der
Sprache v T.1., B 3aBUCUMOCTH OT y4acTHsl TOW WJIM WHOU cepsl B Mporecce ae-
TEPMUHOJIOTH3AIINH.

HccnenoBanusi B AMAXPOHUYECKOM AaCTIEKTE ITOKA3BIBAIOT, YTO TEPBBIMHU CIie-
[MATbHBIMH SI3BIKAMH, KOTOPBIE BO3/ICHCTBOBAIM Ha OOIICOOMXOMHBIN, OBLIH S3BIKA
peMécert, TOPHOTO Jieia, MOPEXOJICTBA, CEITLCKOTO U JIECHOTO XO3SIHCTBA, OXOTOBOJICTBA,
a TaKKe BOSHHOTO Jieyia. DTH 00JIaCTH OCTaBIIIH ITyOOKHiA ci1e/1 B 00IIeyIoTpeOnTe N b-
HOU JIGKCHKE HEMEIIKOTO sI3bIKa, 0003Ha4asi HETEPMUHOJIOTHIECKUE TIOHSATHSI.

Ha npoTsbkeHnn DONTUX JIET pa3BUTHUS s3bIKa 00ObEKTaMU MHTEPECOB JIONEH
ObUTM pa3NuYHbIe 00JacTH 3HaHWH. B HacTosiee BpeMsi, KOTAa MOMyJISPHBI TaKue
cdepbl, KaKk KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUH, PIHOYHAS YKOHOMHKA, pPeKiiama, MOXK-
HO HaOJIOaTh aKTHBHU3AIIMIO MPOIECCa AETEPMUHOIOTH3AINN B HOBBIX O0JIACTSIX:
«Publicrelations-Abteilung unserer Familie fiihrt meine Frau Hanne» [3: c. 5].
Taxk, HOBO€ 0003HaueHue «PR-Abteilungy» (0TaeN MO CBA35SM C 0OIIECTBEHHOCTHIO)
MOJTyYaeT MEePEeHOCHOE OOMXOAHOE 3HAYCHHE «OOIIEHHE, KOHTAKThl CEMBH C pa3-
JUYHBIMU O(QUITUATBHBIMU UHCTAHITUSAMIY. IHTepeCHBI TpUMep HOBOM JICKCHKH
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9TOTO THIA MPUBOIUTCS B HeMelkoM cioBape « Worterbuch der Szenespracheny:
«Auf einer Party werden Gdste gescannt, um festzustellen, wie Erfolg versprechend
der Abend wirdy» [8: c. 152]. KOMIBIOTEpHBII TEPMUH «CKAHUPOBANIbY> TIOTYUYAET
B 9TOM KOHTEKCTE IEPEHOCHOE 3HAUYEHHUE «IIPOCMATPHUBATh, aHAIN3UPOBATh, OIlE-
HUBATh CHUTYaIHIO». B PyCCKOM MOJUTHYECKOM IHCKYypCe Terepb aKTHBHO YIO-
TpeOsieTcst BhIpakeHUe «nepesazpyzka omuoutenui» Mexay CLIA u Poccueit no-
cJie MpUXo/a K BiacTH npe3uaeHTa bapaka OGamel.

AHanu3 mporecca AeTEPMHUHOIOTH3ALNHA B HEMEIIKOM SI3bIKE MOKa3ajl, YTo 3Ha-
YUTEbHAs YacTh CHEHHATBbHON JISKCHKH YIOTPEOIseTcss B MEPEHOCHOM 3HAYE€HHH
B Pa3rOBOPHOM pedM W TMONY4YaeT COOTBETCTBYIOIIME TIOMETHI — OT HEHTPaIbHOTO,
Pa3rOBOPHO-OKPAIIIEHHOTO 710 (haMIIIBSIPHOTO W JJaXKe BYIIBIapHOTO, XOTSI PasroBOp-
HBIA T1acT BCE ke mpeoOnanaet. [{omst 1eTepMUHOMIOTH3UPOBAHHBIX HEUTPATbHBIX
©IMHUII 3HAYUTEIILHO MEHBIIIE. DTO, KaK MPaBHII0, «OBIBIINE) Pa3TOBOPHBIC SIMHHIIBL,
CO BPEMEHEM YTPATUBIIKE CBOIO PA3TOBOPHOCTH. Bemb MMEHHO OTCIOa HAaYMHACTCS
«ITyTEIIeCTBHAE» TEPMUHOB. HecTporue pamku pa3roBOpHOM pedn, e€ HeouImaib-
HOCTbH ¥ HETIPUHY’KICHHOCTH ITO3BOJISIEIOT MPOSIBISITBCS UTPE YEIIOBEUECKOM (paHTa3mH,
SI3BIKOBOMY TBOPUYECTBY HAMJIydIIMM 00pa3oM. PasroBopHast peur — 3T0 Kak ObI 1po-
MEXYTOYHAs! CTYTIEHb JUTS TIePeXo/ia CIICIMaIbHON JISKCUKH, PA3IMYHBIX 00pa30BaHHUN
Ha e€ ocHOBe B oO1iee ynorpeonenue. [Ipu nepexone u3 pa3roBopHOi peuu B oO1ee
yroTpeOlieHne pa3roBOPHBIE SMHHIIBI TEPSIFOT MHOTHE CBOM Kav4ecTBa (IMOIMOHAIIB-
HOCTb, 9KCTIPECCUBHOCTb, OIICHOUYHOCTh) U CTAHOBSATCSI HEUTPAILHBIMU 0003HAYECHUSI-
MH, KOTOPBIE CO BPEMEHEM MOTYT IPEBPATUTHCS B S3bIKOBBIC KITHIIIE.

B pesynbrare cpaBHEHHS UCCIENYEMBIX JIEKCHUECKUX €IUHUI] TPUXOTUM K BBI-
BOJLY, UTO TI0 CBOEH 3aKPEIIEHHOCTH M PACTIPOCTPAHEHUIO B SI3bIKE OHH HEOTHOPO/I-
Hbl. OTHU €TMHULIBI TTPECTABISAIOT CO00M OTHOMOMEHTHBIE 00pa30BaHus, OBICTPO
HCYE3aloINe U3 SI3IKOBOTO yroTpedneHus. Jpyrue xe 6osee ycToiunBbI, aKTUBHO
BCTYTAIOT B CBSI3M C OOLICYNOTPEOUTEIBHBIMH CJIOBAMH H IPOYHO 3aHUMAIOT CBOE
MecTo B 00mem obuxoze. [ToaTomy Bo3HHMKIIA HEOOXOAMMOCTH BBIICIUTH PA3IU4-
Hble cmynenu (3manst) B Pa3BUTHU OemMepMUHOI02UIUPOBAHHBIX C08.

B nanHO# cTathe BBIACTSIOTCS 08¢ OCHOBHbIX cmyneHu (mana) 0emepmuHoo-
eusayuy BTOPOTO YpPOBHS, T.€. 00pa3oBaHUE OOMXOIHO-PA3TOBOPHON JIEKCHKH TIepe-
HOCHBIM ITyTEM Ha 0a3e TEPMHUHOJIOTHUYECKUX €IMHHUI], UMEIOIINX MEePEXOIHBIE CITy-
yau. [IepBbIM 11arom (CTYNEHBIO) O MyTH K BO3HUKHOBEHHIO Pa3rOBOPHOM JIEKCUKU
Ha 06a3e TEePMUHOB U MPOPECCHOHAIN3MOB SIBIISICTCS] 00pa30BaHUE BCSIKOTO POJIa OKKa-
3MOHAIIM3MOB — PEUEBOE YIOTPEOICHHE CIIOB, HE 3aKPEIUIEHHOE B SI3bIKE M HE COOT-
BETCTBYIOIIEE OOIIEPUHATOMY. JTO (PaKTHI peuH, a He S3bIKa, C MOTEHINAIBLHON BO3-
MO>KHOCTBIO CTAHOBUTHCS (DAKTaMHU SI3bIKA, Y3YaJIbHBIMH SI3BIKOBBIMH sIBJICHHSAMHE. [10-
KaJTyH, 5TOT TPH3HAK MOXXHO CUUTATh PEJICBAHTHBIM TPH ONPEACICHUN OTMMCAHHBIX
emuHULL: Schaltwerk — MO3r 4YenoBeka, €ro CoCOOHOCTh K BOCIIPUSITUIO U MBIIII-
nenuto; Schraubendreher — Tanuop ¢ nmapraépiueit «B ronax»; Handwerkzeug —
crosnoBblii ipudop; Holzschraube — HeyBaXXUTENBHO O JKEHIMHE — «H3 HEE MECOK
coiiercsy; Kraftstoff — xpenkuii ankoronbHblii HanuToK. E.A. 3eMckas cripaBeyinBO
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muteT: « OKKa3HOHATM3MBI IIOKA3BIBAIOT, HA YTO CIIOCOOEH SI3BIK ITPH MTOPOXKICHUN HO-
BBIX CJIOB, KAKOBBI €r0 TBOPYECKUN TOTSHIIMAI, TITyOHHHBIE cHutbD [5: ¢. 180]. TToaTo-
MY U3y4YeHHE OKKA3UOHAIU3MOB TIOMUMO Y3YyallbHbIX €IMHHII SBIISICTCS BAXKHOMU 3a/1a-
4ell ¢ TOYKH 3PSHUS MIEPCIICKTUBBI PA3BUTHS SI3bIKA.

CriennaibHBIE CJI0OBA MEPBOHAYAIBLHO YIOTPEOJSIOTCS B HETEPMHUHOJIOTHYE-
CKOM 3HAYEHHUH OTACIbHBIMH JHIAMHU. /{151 OCTaNbHBIX HOCUTENEH S3bIKa TaHHBIC
€IMHUIIBI C HOBBIMHM 3HAYCHHUSIMH OCTAIOTCS HEM3BECTHBIMU. TepMUH COXpaHSET
IIPU ATOM BCE CBOM XapaKTEpPUCTUKH. Pa3roBopHble 3HaYeHUs HE 3a(MKCHPOBAHBI
OOIIEsI3bIKOBBIMH TOJKOBBIMH CJIOBapsIMH, HO MOTYT BCTpPEUaThCsl KPOME YCTHOM
peuu B JINTEPATyPHBIX MPOU3BEACHUSX, TIpecce U T.1. HempeMeHHBIM yCIOBHEM T10-
HUMAaHUS 3HAUYEHUS! OKKa3WOHAJIN3MOB SIBJISIIOTCS. KOHTEKCT WIIM CUTYAIMsl, a TaKxKe
YTOUHSIOIINE IEMEHThI. YacTo Takue eIUHUIBI TIOSBISIOTCS B CPEACTBAX MACCO-
Bo mHpopmaruu. B cienyromem kontekcre cinoBo Bulldozer (6ynv0osep — Ti-
JKEJBIA TYCEHUYHBIA TPAKTOP) UCIIONB3YETCsI ISl OIEHKH IEUCTBUI U3PAUIBLCKOTO
MOJIUTUKA M CBUJECTEIBCTBYET O €r0 BIUSHUU M aBTOpUTETE. Takux IoAei B 1o-
JIUTUKE HA3bIBAIOT «TsKenoBecaMu»: «Scharon, der Bulldozer, ist dennoch dabei
umzusetzen, was er fiir notig hdlt: die Trennung von den Paldstinenserny [2]. Me-
Tadopuyeckoe 3HAYCHUE JAHHOTO CJIOBA e1lé He 3a)UKCUPOBAHO OCHOBHBIMU CJIO-
BapsIMU HEMEITKOTO SI3bIKa, OTHOCUTCS K OKKa3MOHAIM3MaM, BOCIIPUHUMACTCS KaK
«CBEXUI» 00pa3 v MOITOMY B KOHTEKCTE 00J1aaeT SKCIIPECCUBHOCTHIO.

[To KoMMYECTBY OKKAa3MOHATM3MBI COCTABIISIFOT B PEYH CaMYIO OOJIBIIYIO TPYTI-
Iy JMHHMII, 00pPa30BaHHBIX Ha 0a3e CrennaabHOM JIEKCHKH. [10CKOIBKY HEBO3MOXK-
HO OIPEIEIUTh KOIMYECTBEHHBI COCTaB BCEX BCTPEUAIOLIUXCS OKKa3MOHAIH3MOB
TEPMUHOJIOTUYECKOTO MPOUCXOKICHUS (B CHITy UX OJHOMOMEHTHOCTH), TO HEBO3-
MOYKHO BBIYHCIIUTH M MX TPOICHTHOE COOTHOIICHHE 10 CPABHEHUIO C Y3yaJIbHbI-
MU KoJmokBuanu3mMamiu. [Ipencrasmnsiercs menecoodpa3HbIM MPOHAOIIOAATE JTUIIIb
o0IIre TeHJCHIIMA Pa3BUTHUS JAHHOTO MPOIECCa W OCHOBHBIC OCOOCHHOCTHU CJIOB
Ha JIaHHOM CTaJuu pa3BUTHSL.

[Ipexxae ueM mepelTH K aHaNIMu3y y3yaldbHON CTYNEHH IEeTEPMUHOIOTU3AIINH,
XOTENIOCh ObI 0OpaTUTh BHUMAHUE Ha TOT (DAKT, YTO TPAHUIIBI MEXKIY CTYICHIMH
CTPOr0 HE OYEpYEHBI, MOATOMY MOPOH OHY U Ty K€ €IUHHUILy MOKHO OTHECTU
0 KaKUM-JINOO MIpU3HAKaM U K TOH, U K JIpyroii rpymie cioB. OueBUIHO, CYIIECT-
BYET NIEPEXO/IHAS CTYIIEHb OT OKKA3MOHAIBHBIX SAMHHMII K Y3yalIbHBIM.

DTO0 yallle BCEro JIEKCUYECKHEe €IMHUIIbI, OTHOCSIINECS K Pa3IMYHOro poja
KAPTrOHU3MaM M COIMOJIEKTaM (HalpuMep, IMIKOIbHAs JIEKCHUKA, MOJOAEKHBII
CJICHT, COJITATCKUH skaproH). [IpuBeéM HECKOJIBKO MPUMEPOB TAKOTO BHJIA JICKCH-
KU, HanpuMep: filmen B 3HaueHUU «OOMaHyTh, OyPaYUTh, IPOBECTU» YHOTPEOIs-
JIOCh IEPBOHAYAIBHO B MOJIOAEKHOMU cpenie, a Schlusslicht co 3HaueHneM «I10X0M
VYCHHK» — B CpeJie IIKOJILHUKOB. J[pyTrrie mpuMepsl: morsen — «IoJCKa3bIBATh)
(wxonovn.); kosmisch — «BeTUKONETHBINY (M01100.); granatenmdfig, bombig (mo-
J100.) — «BEJIMKOJICTIHbIN, (haHTacTUUeckuit»; Diinnbrettbohrer — «He oueHb yMm-
HBII 4eNoBeK» (M0100.); Computer — «mmapranka» (wxonv.); Floppy: «ym, ym-
CTBEHHBIE CIOCOOHOCTMY (M07100.) [10].
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HekoTopble €IMHMIBI 3TOTO THUIA BXOAAT B OOIIMI 0O0MXOA, yNOTpeOIsIoT-
csi moBceMecTHO (bombig) v GUKCUPYIOTCS OCHOBHBIMHU CIIOBapSIMH HEMEIIKOTO
si3pika. OHM MOTYT TaKXe PETYSIPHO YIOTPEOISIThCS B KOPITycaxX TEKCTOB, XOTS U
HE TIpeICTaBJICHBI B cloBapsx. Hampumep, cnoBo Kastrierte 0003Ha4aeT curapery
¢ ¢unbrpom. Equamnia ¢ 3TuM 3HadeHueM 3adukcupoBana B 10-ToMHOM clioBape
DUDEN [7], onHako 3Ha4YeHHE «0E3aTKOTOJIbHBIN HATUTOK)» MO-TIPEKHEMY HE 3a-
(UKCHPOBAHO ATUM CJIOBAPEM, XOTS JOBOJIBHO YaCTO BCTpeUaeTcs B mpecce. Buau-
MO, 9Ta eIMHUIA HAXOAUTCS Ha TIEPEXOIHOM CTaIuuU IeTEPMHUHOIOTU3AITHH.

Ko Bropoi#t ctynenu (3Tamy) AETEpMUHOJIOTU3AIMU CIIEIUATBHON JIEKCUKU OT-
HOCSTCSI €IMHUIIBI Y3yalbHbIE, UMEIOIINE OOJBIIYI0 CTETICHb PACIPOCTPAHEHHOCTH,
C IEPEHOCHBIMU 3HAYCHUSIMH, U3BECTHBIMHU MTOBCEMECTHO. ITO yXKE YCTOSBIIAECS STU-
HUIIBI, 00pa30BaHHBIC HA OCHOBE CIEIMATLHOM JIEKCUKH, OOIIETIPUHSTHIE B 00OMXO0E 1
W3BECTHBIC OOJBIIMHCTBY HOCHUTENEH si3bIKa. K JaHHOI CTyNeHH OTHOCSTCS IeTepMU-
HOJIOTU3UPOBAHHEIE CIIOBA, IPOHUKIIIKE B Y3yC, MPOIIE/IIINE S3IKOBOIM 0TOOP.

Ha sToM 3Tane y»e M3BECTHO M y3KOE CHEIUATbHOE 3HAUCHUE TEPMHHOB, U Tie-
penocHoe. TepMHHOTOTHYECKUE 3HAYSHHUST XOPOIIO 3HAKOMBI HECIICIIUAIUCTAM, XOTSI
OHU OTIIMYAIOTCS OT MPOQECCHOHATBLHBIX TOIKOBAHHI TEPMHUHOB, IPUHSATHIX B TOW WA
uHOU cepe, HEKOTOPOH YIPOIEHHOCTHIO. BEITOBOE MOHMMAHUE TEPMHHOIOTUIECKO-
'O 3HAYCHUS TOBOPSAIIIMMU OXBATHIBACT JIMIIH OCHOBHYIO CYTh TIOHSTHSI.

K y3yanbHoli nekcuke, 00pa3oBaHHOM Ha 0a3e TEPMUHOJIOTMUECKON U Tpodec-
CHOHAJIBHOM, OTHOCSTCSI TPU TPYIIBI CJIOB, TPOIICAIINX PA3TUYHBIE ITAIbl Pa3BU-
tHA. [IepByto rpyIiny JEKCHKH TaKOTO POJia COCTABIISIOT V3)albHble KOMIOKGUAIUIMBI,
eUHUIIBI, (PYHKIIMOHUPYIOIIME B PA3rOBOpHON peur. Mx 3HaueHus 3aUKCUPOBAHBI
OOJTBIIIMHCTBOM TOJIKOBBIX CIIOBApEH C MOMETaMU Pa3TOBOPHOCTH: a tempo (Mus.) —
ObICTpO, ToTHaC (umg.). IHOTIa TOMETHI Pa3TOBOPHOCTH COYETAIOTCS C APYTUM THIIOM
nomet: Wie stehen die Aktien? — (umg. scherzh.) Kax nena? [7].

Antenne fiir etwas haben: B cnoBape DUDEN — (ugs.) Gespiir haben (pa3ze.
UMETh HIOX, YyThe Ha 4TO-TO) [7]: B KOHTeKcTe: «Schroder hat nichts von dem
verstanden, was die Bevolkerung irritiert... Er hat keine passenden Antennen fiir
die Wut, die sich vielerorts aufstaut» [1].

O003Ha4eHNS TEXHUUECKUX MPHOOPOB, MEXAaHU3MOB CPABHHUBAIOTCSI C YEIOBE-
YeCKUM 4uyThEM. JlaHHBIN (pakT comocTaBieHUs co3MaéT HAIIAIHBINA 00pas, mpu-
BJICKAsl YUTATEIIS, YTO OYCHb BAYKHO ISl CPEJICTB MACCOBOM MH(POPMAITHH.

K 3710i1 ke rpymnmne OTHOCSTCS TakKe €AMHHIIBI 03 MOMETHI Pa3rOBOPHOCTH,
HO YacTO YMOTPeOSIOMUEecs B pa3roBOPHON pedr (eIUHUIBI SIMOITMOHATLHO-IKC-
MIPECCUBHOTO U OIEHOYHOTO XapakTepa) U UMEIOIINE, KaK MPaBUIO, CTUINCTHYE-
CKUe MOMETHI salopp, derb, vulgdr, scherzhaft, abwertend, iron. n np.: Mandver
(Milit.) — (abwert.) maneBpbI, XuTpbie YIoBKU; Duo (Mus.) — (oft iron.) mpectym-
Has Tpouna; voll wie eine Haubitze — (derb) monHaOpaThCsl, HAMUTHCS.

VY3yallbHbIe KOJUIOKBUAIN3MBI HIMEIOT TIPOYHBIC KOHTAKTHI CO CIIOBAMH OOIIEIIHTE-
paTypHOTro si3bIKa, 00pa3yst CIOBOCOYETaHHS U (PPa3eoIoru3Mbl, IOATOMY HE BOCIIPH-
HUMAIOTCS KaK Uy)KIble 31eMeHThl. OHU JIETKO BCTYMAIOT B CHHTAKCHYECKHUE CBSI3H,
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coenuHsisick ¢ apyrumu cioBamu: die Lage peilen — (paze. wiym..) oueHuBaTh 00CTa-
HOBKY; Quecksilber im Leibe haben — (pasze. ¢pam.) y xoro-mmbo mmio B 3aIHUIIE.

B ykazaHHYyI0 TpyIITy BXOASAT TaKXke CI0BA, B HEKOTOPBIX CJIOBAPSIX UMEIOIINE
Kak MOMEThI Pa3rOBOPHOCTH, TaK M MOMEThI MEPEHOCHOTO 3HAYCHUS («nepen.»,
«ibertr.», «fig.»): Kapital (politok): (umg.) cymma nener [9]; (iibertr.) yMCTBEHHBIC
CIIOCOOHOCTH, YMCTBEHHBIN Oarax [7]. Pasnudre moMeT CBUAETENBCTBYET O 3BIO-
KOCTHU TPAHUI] MKy YKa3aHHBIMHU TPYIIIAMHU JIEKCHUKH, TO3TOMY HEJIb3sI OPUEHTH-
POBaThCS TOJILKO JIMIIIB HA CIIOBAPH, CIICAYET MPOBEPSATh OTTCHKH 3HAUCHHSI TI0 KOH-
TEKCTaM U KOPITycaMm TEKCTOB.

Crenyromyo TIpynny y3yadbHON IEeTCPMHUHOJIOTU3UPOBAHHON JIEKCUKH CO-
CTaBJISIIOT CAMHUIIBI, COXPAHSIONINE HEKOTOPYIO 00pPa3HOCTh M BHIPA3UTEIbHOCTD,
HO B 3HAYUTEJILHO MEHBIIICH CTEIICHH, YeM KOJUTOKBUAJIU3MBI, BCJICICTBUE TOTO, YTO
UX yINOTpeOJICHUE B PEUH IOXOIUT IO aBTOMaTH3Ma. B clioBapsix Takue cjoBa HMe-
IOT TIOMETY MIEPEHOCHOTO 3HAUCHUsI «iibertr.», «fig.», a Takxke 3HaK «< >». Takas
JICKCHKA YIOTPEONIIeTCsl MPEUMYIIIECTBEHHO B Mpecce, MyOIHIUCTHKE, B MyOInd-
HBIX BBICTYIJICHUSX U T.J. BCTpeuaeTcst OHA U B Pa3rOBOPHOM pedu, HO HE SIBJISETCS
crienu(puIecKrM € MPU3HAKOM M XapaKTepHa JIJIs IPYTUX (PyHKIHOHAIBHBIX TIIa-
cTOB: katapultieren: (iibertr.) xaranmynsTupoBathcs (B moy-ousnece); Klimmziige
(Sport): (iibertr.) 6onbioe ycunue;, Kompass: (iibertr) Sie (die heilige Schrift)
war ihm der Kompass in allen Wirrnissen des Lebens [7]; Barometer: (iibertr.) die
Borse ist ein Barometer der Konjunktur [7].

TpeTbio TpyIIy y3yalbHOM JIEKCHKU 00pa3yrOT KJIMIITMPOBAHHBIC CIIOBA U BbI-
paKkeHHUsI, BCCBO3BMOXKHBIC SI3BIKOBBIC IITAMIIBI, YTPATUBIINE BHIPA3UTECIBLHOCTh U
00pa3HOCTh, @ B CIIOBApPSX HE UMECIOIIME MOMET MEPEHOCHOTO 3HaueHUs (Kpome
MIEPEXOHBIX CIIyYaeB): immun — AUMEIOIINNA UIMMYHHUTET, HE TTOIAFOIIUICS BIIHSI-
HUIO U3BHE; hypnotisieren — 3aTUITHOTH3UPOBATh, CACNaTh OE3BOIHHBIM.

WHor/a crierualibHbIe CJIOBA HACTOIBKO YCBAUBAIOTCS SI3BIKOM, UTO UX TIEPEHOCHBIC
3HAYCHHS CTAHOBSTCS IIABHBIM 3HAYCHHUEM CJIOBA U B CIIOBAPSIX CTOST HA TIEPBOM MECTe:
Aktionsradius (pamuyc neiictus): 1) Wirkungsbereich, Reichweite, 2) Entfernung, die
ein Schiff, (Kampf)flugzeug, Fahrzeug zurticklegen, ohne neuen Stoff aufzunehmen [7].
EMuHUIIBI 5TOM TPYIIIBI TOCTUTITH BICIIEH (POPMBI AETEPMHUHOJIOTU3AIIIH, HO YTPATHIN
CBOM SMOIIMOHAIEHO-OLICHOYHBIC M KCIIPECCUBHBIC XapPAKTEPHUCTHUKH.

TakuM 00pa3oM, Ha MaTepuae HEMEIKOTO s3bIKa ObUIM BBIJICICHBI TPYIIIIBI
CTECUATBHOM JICKCUKH, PAa3JIUUHBIC TI0 CTETICHH JeTepMHUHOIOTH3aIii. OT ypOBHSI
K YPOBHIO IIPOUCXOIUT SI3BIKOBOM 0TOOD equnuil. CTEeHb y3yaln3alnuu JeKCUKH,
BO3HUKIIIEH HAa OCHOBE CIICI[UAILHOM, BO MHOTOM 3aBHCHUT OT y3yaJH3allMHd YUCTO
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO 3HadeHUs. Yem Ooublinyto cepy pacrnpocTpaHEHUS UMEET
TEPMUH, TeM OBICTPEE MEPEHOCHOE 3HAYEHUE MOXKET CTaTh BCCOOIUM JOCTOSHHEM.
B s13bIke TIPOYHO 3aKPETUIAIOTCS, B TIEPBYIO O4Yepe/ib, IEPEHOCHBIC 3HAYCHUS XOPO-
1110 U3BECTHBIX TEPMHHOB, OJHAKO HE MCKIIOUAIOTCS CIIyYad y4acTHs B 3TOM IPO-
1ecce y3kornpodeccrnoHanbHbIX eauHuIl. CTapTOBOM TUIOMIAIKON JaHHOTO TPOoIIeC-
ca SIBJISICTCS Pa3rOBOPHAsi peUb KaK CICIMAIMCTOB, TaK U HECIICIIMATHUCTOB.
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O.A. TurtoBa

AHruniickue ¢ppa3eo0ru3mol-
AHTPONOHOMHUHAHTHI KaK CPeICTBA
HAMMEHOBAHUSA NMPO(eCcCHOHATBHBIX

rpynmn

Crarbs mocpsiieHa crocodaMm (hopmupoBaHus MPOo(EeCCHOHATBFHBIX HAUMEHOBAHUH
cpencTBaMu (Hhpa3eoIoru3MOB-aHTPOTIOHOMUHAHTOB B aHIIIMIICKOM s3bIke. [Ipeanpuanma-
€TCs TIOTIBITKA JTOKa3aTh, YTO HOMWHAIIMH TaKOTO POJa BCIIEACTBHE 3aMKHYTOCTH TIpodec-
CUOHAJIBHBIX KOJUIEKTUBOB 0a3UPYIOTCS Ha OMHAPHON OTIITO3UITUHN «CBOM» — «IYIKOM».

The article deals with ways of forming names of professions by means of phraseological
units signifying individuals in English. We attempt to prove that names as such are based on
the so called friend-or-foe identification system due to the isolation of professional groups.

Kntouesvie cnosa: (Gpa3zeonoru3Mbl-aHTPOIIOHOMHHAHTBL; MEIHOPATUBHASL OLICHKA;
nefiopaTuBHAs OLEHKA; IpoQecCHOoHaNbHbIE HOMHHALIMU-SIPIIBIKI; KOHHOTATHBHBIE CIIOBA.

Key words: phraseological units signifying individuals; approving evaluation; disap-
proving evaluation; professional labels; connotative words.

OCHOBE KJIaCCU(MKAIMX HAILIETO MPAKTHUECKOTO Marepuaa JISKUT 3a/1a4a
YTOYHEHUSI JIEMEHTOB B CEMAHTHKE (Dpazeosorn3MOB-aHTPOTIOHOMHHAH-
ToB (DAH), Ha3BIBAIOMIMX JIHII 11O TIPOGECCUH FITH POTY 3aHSATHH.

I'pynnoBele mpo3BaHUs JIOAEH JAlOTCS 3aMKHYTBIM  KOJUIEKTHBAM,
HO HE M0 MPUHIUIY STHUYECKOH o0ocoOsieHHOCTH. [lomo0HBIE MpO3BaHUS
4acTO HOCSAT OCTPO KPUTHUUECKHUM Xapakrep, cp. mpodeccuoHanbubie: Dreck-
schwalbe — wamenmuku, Sidklongel — Tkaun (Ha Dnpbe), cp. 0003HAYEHUS,
MIPUHSTHIE B MPOILIOM BEKE Y HEMIIEB /JII BOCHHBIX Pa3JIMYHBIX POJIOB BOMCK:
manyyrowue 2ycapwi, maickue xcyku u T.1m. B ckaske I'.-X. Angepcena «/lioii-
MOBOYKa», UMEIOIIEH IPOCTOM OyKBalIbHBIN CMBICH JIJIs J€TEH U 3aByaJIMpOBaH-
HBIA COUMATBHBIN — I B3POCIHBIX, 0CO00 BBIACIACTCS KATETOPHUs MOBCIOLY
MOCIIEBAIOIINX MALCKUX HCYKOG, OUEBUIHO, CBI3aHHAS CO crenu(uKoi mpo3Ba-
HUM OTJEIBHBIX TPYI BOEHHBIX TOTO BpeMeHH [7: c. 211].

OTpakeHne NEHCTBUTEIHLHOCTU C TO3UIHUNA CyObEeKTa pedd 3a1aéT ompee-
JNEHHYIO OLEHKY OTpa)kaeéMOMY OOBEKTY — MPO(PECCHOHATIBLHONW JEATEIbHOCTH.
O1eHKa IPOU3BOUTCSA C TIO3UIIMN UHTEPECOB TOM WJIM WHOM TPYIIIBI JIIOJIEH B CO-
OTBETCTBUU C KPUTEPUEM «0O00OpsI0 — He 0000psl0 auyY, 3aHAMbIX OAHHOU NpO-
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GeccuonanvrHol desmenbHOCmbio». IT0 00yCIOBINBAET CTPYKTYPY OIEHKH, KOTO-
past yKJIaibIBaeTCs B ABYXITOIIOCHYIO OTIIIO3UIIHIO «XOPOULO — HII0X0Y», COOTHOCSCh
C MOJIOKHUTETBHBIM JINOO OTPULIATEIHHBIM 3HAKOM, O YEM IKCIITUIIUTHO CBUIETEIh-
cTByeT BHYTpeHHss ¢popma (BD) uccnenyembix Hamu GAH.

OOparumcst K aHaJIM3y HaMMEHOBAHH JIUII, 3aHATHIX ONpeNeEHHON mpodec-
CHOHAJIBHOU JIeSITeTHbHOCTBIO.

PaccMoTprM HOMUHAIIHIO-SIPITBIK « MUAPUUKD, KNOTUMMEXHON02»: Spin doctor —
a person who provides a favourable slant to an item of news, potentially unpopular
policy, etc, especially on behalf of a political personality or party [10]. lannas nek-
CeMa «IKCNepm no cesa3simM C 00ueCmeeHHOCbIO, NPeccoll, KOMopblil obecneuusaen
nooayy ungopmayuu 8 CMHU noo nyscHvim yenom 3penusy AIMEeT CIOBAPHYIO TIOMETY
«mainly disapproving». Bpems nosiBienus nannoit enuauiibl — 1980-e rozpl. [epBsiii
€€ KOMITOHEHT spin co3MaéT SIpKUil 00pa3 KpydEHOro Ms4a, TMOYYaroIIero 3aJaHHOe
HarpaBlieHue. BTOpoii KOMIOHEHT doctor akTyaqu3upyeT CEMY «4Yelo8eK, KOMOopblil
Modxcem eHecmu ucnpaeienus, umo-mo ucnpasumvy: 1) Charlie is the governor s spin
doctor [10]. 2) Once upon a time, a fox spied some grapes hanging from an arbor.
Salivating at the sight, the fox jumped up to snatch the sweet orbs, but he couldnt
quite reach them. Huffing and puffing, he finally gave up. «Aw», he announced, «they 're
probably sour anywayy. The fox was history s first recorded spin doctor [6].

Janee cienyer aHTponoHOMHHaHT, u3BecTHbI ¢ XVIII Beka U xapakrepusyro-
LUICS IeHOopaTUBHOM KOHHOTaMe: witch doctor — a healer or benevolent worker
of magic in a nonliterate society. A person who is believed to heal through magical
powers [10]. 3HaueHne TAHHOW JICKCEMBI — «3HAXAPb, KOAOYH-Yeaumenb, npube2aio-
WUl 8 ceoetl 1edebHO OesIMebHOCMU K Ma2ul, UHoe0a u uéprouy: He runs a one-man
practice and his patients think he s half-way between a saint and a witch doctor [3: c. 55].
OnHako aHAJIM3 TPAKTHYECKOTO MaTepralia CBUICTEILCTBYET O TOM, YTO JaHHAS €IH-
HHIIA B y3yce HEPEIKO TepeXomuT B pa3psin apdexTuBoB, cemuonornyeckas (GyHKIms
KOTOPBIX 3aKITFOYAETCS B BBIPKSHUH CHIIBHBIX AMOIIHIA TOBOPSIIIEro. Takum o0paszom,
B OMOIIMOHAIEHO OKPAIIICHHBIX KOHTEKCTAaX aKIIEHTYAIMH TIOIBEPTaeTCs TIEPBBIN KOM-
TIOHEHT Wifch, KOTOpBI (POPMUPYET CMBICIIOBYIO COCTABIISIFOILIYIO «UUAMAH, MAHUN)-
JUPYIOWULL TF00bMU, IKCHIyamupylowutl ux eepy». [Ipuaém SMOTHBHOE 3HAUYCHUE ITOM
SIMHUIIBI B TAKOM CITy4ae MOXKET OBITh TIPUPABHEHO K JICHOTATHBHOMY. Tak, B CTaThe
«Thousands Protest at Pope's Visity B razere «The Independenty, MOCBSIIIEHHON TIPO-
TecTaM OOIIECTBEHHOCTH MPOTUB oduumansHoro Busura [lanst benenukra XVI B Be-
mkoOpuTanuio B ceHTsope 2010 roga, HaX0AUM BO3MYIIEHHBIE CJIOBA OJJHOTO M3 aK-
TUBUCTOB: If you and your fellow cult members want your Chief Witch doctor to come
to England, pay for it yourselves. No one hacks into the bank accounts of all of one'’s
neighbour’s and removes around £12 million from them collectively just because one
desires the company of their favourite witch doctor [10].

Crenyronyii aHTPOTIOHOMUHAHT UMEET 3HAYCHUE «AOBOKAM-CMEPBAMHUK, KO-
MOpblU uLem KIueHmos cpeou a00el, Nocmpaodasuiux npu HecuacmmblX CI1y4asix,
0CODEHHO 8 OOPONCHLIX ABAPUAX, U NOOOUBAEm UX 00paAuiamvbcs 8 cy0 C UCKAMU
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Ha 8UHOBHUKOG asapuily. ambulance chaser — 1) an attorney who seeks to profit
from someone's injury or accident; 2) a derogatory term for any lawyer [9: c. 8].
Jlexcukorpadsl cuntaroT KoHel| XIX Beka BpeMeHEM MOSBICHUS JAHHOHN eIMHHIIBI.
Ho nipy 3TOM y aHTpOIOHOMHMHAHTA €CTh U BTOpOE, OoJiee 001iiee 3HaYeHUE, «a080-
Kamy», XoTs ambulance chaser GopMupyert, pa3yMeeTcsi, HeTaTHBHO-0CYK/IafoIIIee
OTHOUICHHE TOBOPSIIETO K aJIBOKATCKOM JEATEILHOCTH 110 CPABHEHUIO C €T0 HEeH-
TpabHBIMU KOoppemsitamu lawyer, attorney: The insurance companies are cracking
down on ambulance chasers. That ambulance chaser is trying to charge me for
reaching his office when I called a wrong number! [10.] SIcHo, uTO CyOBEKT peun,
npuOeTaromuid K TaHHOH JIEKCeMe, SIBIISICTCS] KITMEHTOM aJlBOKara (T.€. HaXOJAHUTCS
BHE 3TOH MPO(heCCUOHATBHOM TPYIIIbI), @ HE €ro KOJUIETOH, YTO OOBSCHSAET HEO0-
OputenbHOE 3HaYeHHE, conpspkEHHOE ¢ AITUM PAH.

AHTpONIOHOMUHAHT flatfoot METOHUMHUYECKH OTOXKIECTBIISICT 3a00JICBaHHE
(mmockocTonue) ¢ JIMLIOM, UM cTpaaarouM. CuuTaeTcs, 4To NOJIMLEHCKHUil, 0co-
OEHHO MaTpyJIbHBIM, MPOBOASIINN OOJIBIIYI0 YacTh pabouyero BpEMEHH Ha HOTax,
CTpaJaeT IiocKkocTonueM. Ha 3ToM mpencTaBiieHU 1 OCHOBAH JaHHBIA aHTPOTIO-
HOMUHAHT: flatfoot — a police officer, especially a foot patrol officer: Think about
how the flatfoot on the beat is affected by this cold [10].

AHTPOIIOHOMUHAHTOM  Sfoolpigeon 0003HAYACTCS «OC80OMUMENbY, KOOHOC-
YUK, «KCMYKAW», KHOOCAOHAst ymKay. stoolpigeon — someone acting as an informer
or decoy for the police [9: c. 496]. VicTopus nosiBieHus1 JAHHOW €IUHUIIBI TOBOJIBHO
JFOOOTIBITHA M CBSI3aHA C MPAKTUKOM MPUBSI3BIBAHUS JICPEBIHHBIX PAMOK (57001s) B Ka-
yecTBe npuMaHok 11 nTull B CeBepHoit Amepuke B XIX Beke. [To3xke 310 Belpake-
HUE CTaJIO O3HAYaTh KAPTOYHOTO MIyJIepa M, HAKOHEIl, JOHOCUUKA MK ImroHa. K Ha-
yany [lepBoit MUPOBOI BOMHBI 3Ta €IUHUIIA C TEM K€ 3HAYCHUEM PacIIPOCTPAHUIIACh
B bpuranny B OCHOBHOM B JIETEKTMBHOW OEJJIETPUCTHKE MU B SI3bIKE TIPECTYITHOTO
mupa: Mr. Mizrahi himself was kidnapped and held for 48 hours, but was released
after he convinced a Shia «prisonery — in reality a stool-pigeon — that he was not
a spy [4]. HeobxoquMo OTMETHUTh, YTO JaHHAsl €JUHULIA B CHIIy CBOEIO SIPKO BbIpa-
YKEHHOTO OI[CHOYHOTO 3HAUCHHsI HE OTHOCHUTCS K CMHHUIIAM MapIaMeHTCKOH JIEKCH-
KH, CYJISl TIO CYIIECTBYIOIIEMY CITUCKY CJIOB, HE PEKOMEHIOBAHHBIX K YIIOTPEOICHUIO
B BBICTyIUICHUsIX B bputanckoMm [lapnamenre: Among the words to which Speakers
have objected over the years are «blackguardy, «cowardy, «git», «guttersnipey,
«hooligany, «raty, «swiney, «stoolpigeon» and «traitory [3].

B cepennne XX Beka «gedywuii akmép, umeowuti Oo1buion ycnex y 3pumeio-
Huy» 0003HAYAJICs aHTPOIIOHOMUHAHTOM matinée idol: matinée idol — a male
actor, usually a leading man, idolized especially by female audiences [10]. IlepBbiit
KOMIIOHEHT matinee — «OHE8HOU CNeKMAKlb, KOHYepm Uil KUHOCEAHC) YKa3bIBaeT
Ha TO, 4YTO peub HAET 00 akTepe, Jodumile myonuku: In the 1950s British cinema
bosses picked him out as a star of the future, and he became a matinée idol, what
one critic called the «Leonardo Di Caprio of his day» [3].

Ha ypoBue peueBoro ymnorpebienus npodeccroHansHbix GAH Habmromaercs
ACUMMETPHYHBINA CIIBUT' B CTOPOHY KOHHOTAllMi MeHopaTMBHOM OIEHKH U, COOTBET-
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CTBEHHO, CEMaHTHYECKOM «pa3pexEHHOCTH» Kopiryca PE ¢ MenMopaTuBHOM OLIEHKOH,
YTO OOBSCHACTCS] CAMOM IPUPOION KOHHOTATUBHBIX CJIOB, KoMMH siBJstoTcst DAH. 310
€IMHULIBI C IByCOCTABHOM CTPYKTYPOU JIEKCUYECKOIO 3HAYEHUs], COCTOSALIECH U3 JIOTH-
KO-TIPEZIMETHOI'O CEMAHTUYECKOIO KOMIIOHEHTA IEHOTAllM ¥ SMOLIMOHATIBHOIO OTHO-
LIEHUS K HEMY [IOCPECTBOM KOHHOTAaTMBHOIO CEMaHTUYECKOTO KOMITOHEHTA [8: ¢. 48].
Takue nekceMbl B OCHOBHOM BCETZIa UMEIOT HEUTPAJIbHBIN KOPPEJAT, UTO BUAHO U3
IIPUBEIEHHBIX HaMU onpeiesieHnii. HazpiBaHMe aHTpOIIOHOMUHAHTAaMU JIUL 110 UX ITPO-
(beccHOHATBHOM MPUHAUISKHOCTH MPOMCXOIUT YaIlle BCETO0 W3BHE, C TOUKU 3PEHUS
CyOBbeKTa peun, HaXOsIIErocsi BHE TaHHOH MpodeccCroHaIbHON IPYIIIbL, @ HE C TOUKH
3peHHs KOJUIeT-CIMHOMBIIIIEHHUKOB. Kak MmpaBuio, HOMUHAIMK 0a3upyroTCst Ha OI-
MO3ULIMH «CBOW» — «Uy)KUE»: NALMEHT — Bpay; KIUEHT — aJBOKAT; IPaKJaHuH — II0-
TUIEHCKUIA; TOHOCYMK — MOMHUIEHCKU; 3puTelb — akTép. Takum 00pa3oM, OleHKa KaKk
PE3YIIBTAT UHTEJUIEKTYAJIbHOIO ¥ SMOLIMOHAIIBHOTO OCBOEHUS ICMCTBUTEIILHOCTH CTa-
HOBUTCS CUTHAJIOM OTHOIIEHHS CyObEKTa peuu, HaXO/SIIIIErocs BHE TaHHOH npodeccH-
OHAJILHOM TPYMIIBI, K 3TOU MPo(ecCHOoHaTBLHON TpyIITIe.

HccnenoBanue mpouecca 3aKperuieHUs 3HaYEHUs 3a 3ByKOBBIM KOMILIEKCOM pac-
KpBIBAa€T aCCOLIMATUBHBIC ITyTH, KOTOPBIE COCIUHSIIOT B CO3HAHUM SI3bIKOBOIO KOJLJICK-
THBA TIPE/ICTABICHUE 00 OIHOM MpeMeTe C MPEJICTABICHHUEM O JIPYyrOM IpeaMeTe
WX SIBJIICHUU. B cuTyaly HaMMEHOBaHUS MBI BCEIIA UMEEM JEJI0 C IEPEHECEHUEM
I10 PA3JIMYHOIO POJia ACCOLMALIUSIM, T.€. 110 3aKOHY KOMILJIEKCHOTIO (a HE JIOTUUECKOIO)
MbinieHus. OTcrona npodieMa HAaMMEHOBAHUSI UMEET MHOTO OOILETo ¢ MpoOiIeMoit
SMOILMOHAIBHON OKPALIEHHOCTH U Nepexosia €€ B dKCIpeccuBHyto [7: ¢. 240]. MoxHO
ClieNaTh BBIBOJI, YTO YepEe3 MapaJurmMy NpoaHaIN3UPOBAHHbIX aHIIMHCKUX HOMUHALIMN
JMI TI0 TIPO(ECCUOHATIBHON MPUHAIIEKHOCTH UMIUTALIUTHO PACKPHIBAIOTCS OTIEIb-
HBIE YE€PThl MEHTAJIbHOCTH U CUCTEMA LICHHOCTEN aHITIOTOBOPSILLIETO COLUYMa.
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POMAHCKAS ®WJ10JI0TUSA

A.C. MapkocsiH

ApPTHUKJIb
KAaK MO0Ka3aTe/ib NMpeIuKAluu

B nmanHO# crarbe MMEHHAS TPYTIIA, BCIE 32 MHOTHMMH UCCIICIOBATEISIMU, pACCMaTpHBa-
eTcsl KaK pe3ysIbTaT CBOPAYMBAHUS TIPETUKATUBHBIX OTHOMIEHUH. APTHKIIL BHYTPH UMEHHON
[PYIIIbL, MPUMBIKAFOIIMI K MPUJIarareIsHOMy WM K IMEHH B POJIM ONPEAEIECHUS, TPAKTYeTCs
Kak CJIeJl TIPeIIIeCTBYOIIeH TIOHON TPEUKAIIMA COOTBETCTBYIOIIETO THITA: KIacCH(UIIIPY-
FOIIETO, WICHTH(DUIMPYIOIETO WM XapaKTepu3yromiero. Tak, mpo3Buille BO (DpaHITy3CKOM
SI3BIKE TIOHUMACTCS KaK CBEPHYTAs! ITPEIUKALIUS UICHTU(DHUIIUPYIOIICTO THIIA.

In this paper the noun phrase, after many researchers, is considered as result of turning
of predicative relations. The article in a noun phrase used with an adjective or a noun in ap-
position, is treated as a trace of previous full predication of the classifying, identifying or cha-
racterizing types. So, the nickname in the French language is understood as curtailed identifying
predication.

Kniouesbie cnosa: apTuKib; IpUIarareibHOE; IPEAUKAIINS; TPO3BHIIIE.
Key words: article; adjective; predication; nickname.

HACTOSIIEH CTaThe MbI PACCMOTPUM CITy4aH, KOT/Ia yIoTpeOeHue apTHKIIS

HEBO3MO)KHO HAIPSMYIO CBSI3aTh C €10 CyOCTaHTUBUPYIOLIEH (yHKIMEH,

Kak, HampuMep, Clydau YHOTpeOJeHUs! apTUKIIA C CYIIECTBUTEIbHBIMY,
0003HaYarOMMH COOCTBEHHBIE UMEHA, B TPO3BUILAX, MIPU MPUJIAraTelibHbIX B Ipe-
BOCXOJTHOH CTEMEHH, U MOIBITAEMCS ONPEICTUTH B HUX (DYHKITAIO apTHKIISL.

B rpammarukax (paHIly3cKoro si3blka OOBIYHO HHKAK HE HMHTEPHPETUPYETCS
yrotpeOlieHne apTUKIIS B MPO3BHIIAX. Tak, B «pamMmaruke (paHIly3CKOrO S3bIKa»
H.M. UlreiinOepr roBopuTCs, 4TO ONPEAEIEHHBIN apTUKIb yNoTpednsercs ¢ coO-
CTBEHHBIM MMEHEM, KOI[la OHO JIOIOJHEHO MPENO3UTUBHBIM IpUilararebHbIM, 000-
3HAYAIONMM 00JIce MJIM MEHEe CTaOMIIbHOE, IIOCTOSIHHOE KauecTBo [3: ¢. 43—44]. Dr1o
MOJIOKEHNE WILTIOCTpUpYETCsl ipumepamu tuna le petit Pierre, le grand Corneille.
B ciyuae ¢ ucropudeckumu NepcoHaxamu, TOBOPUTCS Jlajiee, apTUKIIb C Mpuiiara-
TEJILHBIM ciienyeT 3a uMeneM. Kak, nanpumep, Pierre le Grand, Charles le Chauve.
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Takoe ynorpebieHne HUKaK He 00BsICHSIETCS, a MONAETCs KaK YaCTHBIN CiTy4yail mpume-
HEHUS apTUKIIS C IMEHEM COOCTBEHHBIM, XOTSI, €CJIH CIICIOBATh TIPUBEAEHHOM JIOTHKE,
HE COBCEM IOHATHO, MoueMy Benukuii KopHernb (BIoJIHE HCTOpUYECKOE JIUIIO) HEe Y/I0-
CTauBAETCsl TOCTIO3UTUBHOTO MPUJIATaTeIbHOTO, TIHIITYIIEr0Cs C OOJBIION OYKBHI.

B uncrom Buze arpuOyTHBHOE OmpeneneHre UMeeT GopMyIly «JIeTEpMUHATUB +
MpUIaraTe’lbHOE + CYIIECTBUTENBHOEY, Oylb OMpeAeisieMoe HEOMyIeBIEHHBIM HITH
OMYIIEBIEHHBIM MPEIMETOM M, KaK BUIMM, HAPHUIIATEILHBIM WIIM COOCTBEHHBIM HME-
HeM. DTO TIOJIOKEHHE SICHO U HeJIByCMbICIeHHO chopmynupoBai B.I. ['ak: «B arpuly-
TUBHOM (DYHKIIMH MpUIIaraTeIbHOE HenocpeocmaenHo PUMBIKaeT K N, Ipu4éM B Tpe-
TIO3UITUH OHO 3aKJIFOYEHO MEXIy JEeTCPMUHATHBOM U MMEHeM (MCKIroueHue: feu ma
mere)» [1: c. 216] (Bbimeneno Hamu. — A.M.). Ecnu «atpuOyTHBHBINA TPU3HAK OITH-
paeTcst Ha npeoulecmsyiouyto nPeouKamusHy0 CmpyKmypy» U «ero MOXKHO paccMma-
TPHUBATh KaK KOHJCHCAITUIO TIPEIUKATUBHOTO Tipr3HakKa» [1: c. 216], To o6ocobienHoe
MpuIaraTe’lIbHOe 0003HAYACT NPUSHAK 8 MOMEHM COBEPULEHUs] OeliCMBUs 1 TEM CaMbIM
npuobperaer nonynpeduxamusHyro dynkuuio [1: c. 216-217] (BbimenenHo HaMu. —
A.M.). Pazymeertcsi, 060co0OIEHHOE TIPUIarareIbHOE ObIBAET TOJIBKO IMTOCTIIO3UTHBHBIM.

Bo ¢panIry3cKoii TMHTBUCTHKE MECTO MPUIIAraTeIbHOTO NOTYYHIIO (YHKIIUIO TpaM-
Maruyecko kareropuu. Tak, Mperno3uTUBHOE MpUilaraTteIbHOEe, B OTIIMYKE OT IMOCTIO-
3UTHUBHOTO, BBIPAKACT 0Oujee ceolcmeo, PHUOOPETACT notyciyiceOHyo (YHKIHIO,
BXOIIUT B COCTaB meMbl U TATOTEET K OIEHOUHOMY 3HaveHuro [1: c. 220-221] (Bbize-
neHo Hamu. — A.M.). Torna nmoHsTHO, 4TO B CTpyKTYype le grand Corneille (B otmuune
oT cTpyKTyphl Pierre le Grand) BbipaxeHa oyenxa Benukoro KopHemns TOBOPSIIUM,
T.€. «CTaOUIIbHOE, TOCTOSTHHOE KAYE€CTBOY € MOUKU 3PEHUS 2080PSYE20.

[TpumepHO TakwM ke 00pa3oM HMHTEPIPETUPYET YMOTpeOieHHe apTUKIS ¢ CO0-
crBeHHpIM uMeHeM H.M. IItelinGepr B mpumepe la Jenny de cet été-la, une nouvelle
Jenny M T.J., TI€ apTUKIb UCIONb3yeTCsl KaK CPEACTBO MOAYEPKUBAHMS, BBIICICHUS
TEeX WM UHBIX KaUYeCTB, OTHOCS UMs K OIpe/IeIEHHOMY MOMEHTY, OOCTOSITENTLCTBAaM [3:
c. 43-44]. Buutaemcst ¥ CipoCUM CeO0sl: UTO TAKOE OMHOCUMb UMSL K ONPEOEIEHHOMY
MOMEHMy Wil K OnpeoeéHHbIM 00CmosamelbCmeam, €Cli He TpoLelypa NpeauKayu?

I'pammaruika Jlapycc Toxe yka3bIBaeT Ha TO, YTO MpUiIaraTeabHOE ¢ IMEHEM CO0-
CTBEHHBIM TIpeAIecTByeT uMenu (I 'harmonieux Racine), kpoMe ciydaeB, KOTJa OHO
ynoTpeoisiercst Kak nmpo3suiie (Louis le Gros) Wiy paBHOCHIILHO MPUIATOYHOMY TTPE/I-
JIOKEHUIO0, BBIICISIIOIIEMY JaHHBIA MpHU3HAK: Je n’aime pas le Victor Hugo épique
(= quand il est épique) [5: c. 225]. OTMETHUM | 3aIIOMHUM 3TO: YTO-TO COMMKAET IMOCT-
MO3UTHBHOE TpHJIaraTtesibHOe (M B POJIM MPO3BHILA) C MPUAATOYHBIM MPEIOKEHHEM.
[Tpu 3TOM 3aaIUMCS BOIPOCOM, YeM OTIIMYAETCSI TaKast KOHCTPYKIs ot [ harmonieux
Racine, Benp 1 371€Ch MOYKHO BCKPBITh 3alpSITaHHOE MPUAATOYHOE MPEUIOKEHNE —
Racine qui est harmonieux. Bctaér Bonpoc, Kak moiydaercs GopMmysa «CyIeCTBH-
TEeNIbHOE + apTUKJIb + MPUJIaraTeIbHOe» U YTO OHA BBIPAXKAET.

B npaktuueckoit rpammaruke I. Moke, KOTopblid 1aéT HamOojee MompoOHbIe
MHCTPYKIMU 10 YIOTPEOJICHUIO apTUKJISL, TPOCTO KOHCTATHUPYETCs, YTO B HA3BAHUAX
(dans les appellations), comepKamux TUTYIT WK TPO3BUIIE, APTHKIb CTABUTCS TIEpe]T
TUTYJIOM WK Tipo3BuitieM. [IpuBoastes crnemyromme npumepsl: Monsieur le Député,
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Madame la Duchesse, Louis le Germanique, Guillaume le Taciturne [4: c. 119], a Tak-
xe Jo la terreur, Pierrot le fou [4: c. 107].

Uccnenys sty mpobiemy, Mbl HATKHYIUCH B pabote M.J[. @puamana Ha He-
OXKUIAHHYIO MBICIIb O TOM, YTO apTHUKIb MPH MOCTIIO3UTUBHOM IPUIIATaTeIbHOM
yKa3pIBaeT Ha arpuOyTHBHYIO (WM NPEAUKATUBHYIO) CBsI3b MpUIIaraTesibHOTO
C CyIlIeCcTBUTEIbHBIM. HEeOOBIYHOCTh ATON TPAKTOBKM B TOM, YTO, Ka3alloCh OBbI,
MpHUJIararelbHOe CIOCOOHO 0€3 BCSKOTO apTHKIS WIH JIPYTOro CHEIHAbHOTO
CpEeIICTBA BBIMOIHATE ATY CBOIO QyHKIHIO. Toraa 3auemM Hy>keH apTHKIb? [loscHss
CBOIO TOYKY 3pEHHsS Ha yMOTpeOlieHne OMpeAeNEHHOTO apTHKIS C MOCTHIO3UTHUB-
HBIM TIpUJIaraTelIbHBIM B HEMEIKOM si3bike, M.Jl. @puaMaH NpUBOAHUT B TpUMED
¢dpasel u3 I['é€re u lwmepa [2: c. 12], Takoi ke KOHCTPYKIIMH, KaK, HAIPUMED,
y XK.-I1. Caprpa: Garcin le lache tient dans ses bras Estelle ’infanticide.

Bo ¢paniry3ckoM s3bIke TO3UIHS TOCIE CYIISCTBHTEILHOTO 3ape3epBHPOBAHA
3a npusiarateJabHbIM, (DYHKIIEH KOTOPOTO SIBJISIETCS ONPEAEIeHUE CYILIECTBUTEIBHOTO.
WubiMu cioBamu, TO, YTO CIEIYET 3a CYIIECTBUTEIBHBIM, B CHITY CBOSH MO3UIMH HAXO-
JIATCS B aTPpUOYTUBHOM (WITH TIPSTUKATHBHOM) CBSI3U C CYIIIECTBUTEIIHHBIM. J[J1sT BBITION-
HEHHUS 3TOM (YHKIMU CYIIECTBUTENBHOE IaKe YTPAuMBaeT apTUKIIb, KaK, Halpumep,
B recette miracle. B.I. 'ak MpUBOIUT TakKe MPUMEPHI aILEKTUBH3ALUN COYCTAHUI:
des gants beurre-firais, n naxxe coocTBeHHbIX UMEH: [a tour Eiffel. Torna xaxoit cMbICT
CyOCTaHTHBHPOBATh MPHUIIATaTelIbHOE, KOTOPOE MO0 CBOMM YaCTEPEUHBIM XapaKTepH-
CTHKaM U TI0 MECTY B TIPEIOKEHUH (CIIpaBa OT CYIIECTBUTEILHOTO) BBITIOIHSET TIPH-
CYIIIYIO eMy aTpuOyTHBHO-TIPSTUKATHBHYO (PYHKIINIO, KOT/Ia TaXKe CYIICCTBUTEIIBHOE
B 3TOM MO3UIIMH JeCyOCTaHTUBUPYETCS, TUIIASCh APTUKIIA?

[TpocToii A3BIKOBOM IKCTIEPUMEHT, COCTOSIINHI B CyOCTAaHTUBAIIMH KauyeCTBEH-
HOTO MpUJIaraTesbHOro, MO3BOJISIET OOHAPYKUTh MPEIUKATUBHOCTb, «yIaKOBaH-
HYI0» B MEXaHH3Me CyOCTaHTHBAIIMH, BOIIOMEHHYIO B CYOCTaHTUBUPYIOIIEM ap-
tukJie. [Iporenypa cyOcTaHTHBAIIMU COCTOHUT B TOM, YTOOBI HE TIOBTOPSATH CYIIECT-
BUTEIbHOE. JJI 3TOrO CyIIECTBUTEIBHOE OMYCKAIOT, U APTHKIb COMPOBOXKIACT
npunararenbHoe. CyliecTBUTENbHOE IpU 3TOM noapazymeBaercs. Cp.: — Honoku
nooams? — Jla, nooasavime cuhauana ciaokue. — Je sers les pommes? — QOui,
servez d’abord les pommres douces.

[TpuMeHsist TOT ke PUEéM CYOCTaHTHBAIIMY K TIPUJIAraTeIbHOMY B CPAaBHUTEIb-
HOM CTeTeHU, MbI He ToJTydyaeM CyOCTaHTUBHPOBAHHOE MPUJIATaTeIbHOE B TOM ke
(cpaBHUTENBHON) CTENEHU, HO CYOCTaHTUBHPOBAHHOE TNpUJIaraTelibHOE B IIpe-
BOCXOJIHOW CTEeIeHH: — /Jla, noodasavime cuauana 6onee craoxkue. — Qui, servez
d’abord les pommes plus douces. ToabKo Tpy MOMOIIN SKCILTUIIUTHON TpeIuKa-
1M (M yKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHUS) MBI MOXKEM M30eKaTh MOBTOPEHHUSI CYIIECT-
ButenbHorO: — Oui, servez d’abord celles qui sont plus douces. VI3nuiiae ToBo-
pUTh, YTO CyOCTAaHTHBAIMS Kau€CTBEHHOTO IPHJIArareJIbHOrO B IMPEBOCXOAHOMN
CTETICHH TAaK)Ke HEBO3MOXKHA MIEPBBIM CITOCOOOM, OOBIYHBIM IS PUIIAraTeIbHOTO
B TIOJIOXKUTEILHOW CTETICHH, T.€. IPHU TIOMOIIN aAPTHKIISI, HO BO3MOXKHA TE€M JKe ITy-
TEM, 9TO M CyOCTaHTHBAIIMS MPHUJIATATEIFHOTO B CPABHUTEIHHOU CTenieHn. — J{a,
nooasatime chauana camvie ciaokue. (— *Oui, servez d’abord les pommnres les plus




POMAHCKASI ®UJIOJOTUS 39

douces.) — Oui, servez d’abord celles qui sont les plus douces. Mb1 Gnaronapum
karauaata guronorndecknx Hayk A.Il. XoapkoBy 3a TOHKOE 3aMeUaHue O TOM, UYTO
B PYCCKOM SI3BIKE AIIJIUIIC CYIIECTBUTEIBHOTO CKOpee BIEUET 3a co00M HEeHTpanu-
3aIMI0 CPABHUTEIBHOM U TPEBOCXOIHOM CTENEHEH («AaiiTe mocnaie») u B Y4uCTOM
BU/JIE BO3MOXEH TOJIBKO MPHU MPUIIAraTeIbHOM B MOJIOKUTENLHOM cTeneHu («aaiTe
CaKue»). 3aMeTUM, YTO HeHTpanau3alusi CTEeNeHel CpaBHEHUs MpUIararelbHo-
ro IpHBeia K 3aMEHE MpuiaraTesibHoro HapeuneM. MHbIMH cl10BaMM, B pyCCKOM
S3bIKE, IPU MOMBITKE CyOCTaHTUBUPOBAThH MpUJIaraTesibHOE B KaKOH-THO0 cTeneH!
CpaBHEHHUS, KPOME MOJIOKUTEIBHOMN, OHO (MpUIarareIbHOE) MPEeBpaIlaeTcs B Hape-
qHe, T.e. IepecTaét ObITh aTpUOyTOM UMEHH U CTAaHOBHUTCS aTpHOyTOM MpeInKaTa.

B cymHocTH, B aHanm3upyeMoM (paHIly3cKOM IpUMepe CyOCTaHTHBAIMS U Tpe-
JIMKAIHsl OKA3bIBAIOTCS] CHHOHUMHUYHBIMU TIPOIIETYPaMHE: TIPH HEBO3MOKHOCTH TIPUMe-
HEHUS OJJHOTO MEXAaHU3Ma JUISl JOCTHKEHMS TeX K€ IIeIel Mbl IpUOEraeM K JIpyromy
MEXaHU3MY, KOTOPbII aHAJIOTUYEH MIEPBOMY, TaK KaK OHU (D)YHKIIMOHAILHO WACHTUYHBI.

Wtak, mpucTanbHBIN B3MISI HA CyOCTAHTHUBAIIMIO TIO3BOJIMII YBUIEThH COMMMKE-
HUe cyOcTaHTHBaLMU ¢ npeaukanue. [logoiném reneps K TOH ke CUTyallu, aHa-
JTU3UPYS SIBICHUE IPETUKAIIUH.

B.I. T'ak yka3piBaeT Ha TpU PA3HOBUIAHOCTH KEAIUDPUKAMUBHO20 TIPSAUKATA:
a) UICHTU(DUIMPYIOIINHI, BBIPAXKAIOLIMIA TOXKIECTBO CYObEKTa U Mpeaukara; 0) Kiac-
cU(PUIMPYIOIIHI, OTHOCSIINI CYOBEKT K ONpeAeIEHHOMY KIIacCy, BEIPRXKEHHOMY TIpe-
JIMKaTOM; B) XapaKTepH3YIOLIHH, COOOIIatomuii mpu3HaK cyobekTa [1: c. 583-584].

e B npemnoxeHusx ToxaecTBa 00bEM 3HaYEHUS CYOBEKTa COBIAIAET C 00bEMOM
3HAYECHUS TpearKaTa, OITOMY CyOBEKT U MPEIUKAT, KOTOpble 0003HAYAIOT €AUHUY-
HBII TIpEJIMET WJIH KJIacC MPEIMETOB, BHIPAYKAIOTCS IMEHEM COOCTBEHHBIM, MECTOUME-
HUEM WJIM CYLIECTBUTENIbHBIM C onpeaenéHHbiM apTukieM. Hampumep, M. Dupon est
le directeur de cette usine.

¢ B npemioxkeHusx kiaccupuKanuy cyobekT o 00bEMY 3HAYCHUS YIKe Tpe-
JMKaTa, KOTOPBIA 0003HAuaeT HE OTACJbHBIN MpEeaMeT, a Bech kiacc. [loatomy
KJIACCUPUIUPYIOUINI MPEAUKATUB YHIOTPEOISIETCS ¢ HEOMPEASIEHHBIM apTHKIIEM
(le chat est un mammifére) wim 6e3 apTUKIIA, KOTJIa CYOBEKT MPEICTABICH HE MPO-
CTO ONYIICBIEHHBIM MPEAMETOM, HO JIULIOM (Pierre est étudiant).

e B npemiokeHusIX XapaKTepu3aluy IpeIuKaT BeIpakaeT MPU3HAKU CYyObeK-
Ta ¥ 0OBIYHO TiepenaéTcsl MpuiiaraTeibHbIM WIH JeCyOCTaHTUBUPOBAHHBIM HME-
HeMm. Hanpuwmep: Ils sont devenus marteaux (B 3Ha4YeHUU «HOKHYTHIEY). CM. Takxe
y G. Mauger: M. Legris est tres professeur (= professoral) [4: c. 107].

OTO0 cilyyau IMOJHOW MpeauKauu, T.e. MpeInuKalud, MpeICTaBICHHON B pa3-
BEPHYTOM BHUJIE.

OnHako MpeANKaTUBHBIE OTHOIICHUS HE0OsS3aTeNbHO BBIPAYKEHBI SKCIUTHIIUT-
HO. Toraa roBopsT O TakMX BHIAX MPEIUKATUBHOCTH, KaK CBEPHYTAs W CKPBITAs
MpeIuKaTUBHOCTh. COIMOCTaBICHUE ITUX BHUJIOB HESIBHOW (MM peaIn30BAHHOMN)
MPEIUKAIN TIOKAa3bIBACT, YTO B CIIydae «CKPBITOW MPETUKATHBHOCTH HET JIaXe
naysbl U creuu(uyeckod MHTOHAIMU, OTACISIONINI JOMOTHUTENbHBIN TpeauKa-
TUBHBIN KOMIUIEKC OT OCTAIbHOM YacTu npeaioxkeHus. CKpbITas MpeIuKaTUBHOCTh
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BBIpaXaeTCcsi HEOOOCOOIICHHBIM YJICHOM mpeioxeHus». [1: ¢. 554]. Peur unér
0 BBIPQXEHUH CBEPHYTOH MPEIUKATUBHOCTHU TPU ITOMOIIX TPOIECCHOTO CYIIECT-
BUTEJIBHOTO U O BBIPQKEHUH CKPBITOM MPEINKaTUBHOCTH HETIPOLIECCHBIM CIIOBOM,
Harpumep, (aKyIbTaTUBHBIM 0OCTOSTEILCTBOM WIIM OTIPE/ICIICHUEM, B POJIU KOTO-
poro BeicTymnaeT npuiararenbraoe. B.IN ['ak mpuBoauT Takue mpuMephl sl HILTEO-
CTpaLuu CBEPHYTON U CKPBITON IIPEIUKATUBHOCTH:

— CBEépHYTas NMpeIMKATUBHOCTL: La brutalité de ses réponses épouvantait
les courtiers en laine = Elle répondait; Elle était brutale; Cela épouvantait les
courtiers (TpU COOBITHS = TPU IPOTIO3UIUH);

— COOCTBEHHO CKPBITasi NPEIUKATUBHOCTD: Les enfants jouent dans le jardin
= Les enfants jouent. lls sont dans le jardin n Ces bétes sauvages sont dangereuses
= Comme ces bétes sont sauvages, elles sont dangereuses.

B npyrom mecte, ToBOpst 00 OTCYTCTBHU apTHKIIS «IIPH 0003HAYEHUH CyOCTaH-
uu B 0000ménHoM Bujiey», B.I. ['ak o0benuHsieT B OIMH MYHKT KOHCTPYKITUH,
knaccudunupyromue cyosekT (Pierre est étudiant), n npunoxenust (M. Dubois,
docteur és lettres) [1: c. 180].

Paccmorpum nozxon I Moske K poriy apTHUKIIS Y IPUIOKEHUHA U IMEHHOM 4acTU
ckazyemoro [4: c. 106-108]. [losBnenne apTUKIIs NpUAAET PUIOKEHUIO U IPEAUKATHU-
BY OTTEHOK «OOIIEN3BECTHOCTI (notoriété), kak Bo (hpazax M. Lefeévre, le transporteur,
chargera vos caisses u Maitre Legrand est I'avocat de Jean, ini «eTUHCTBEHHOCTI
(unicité), kak B Tu es le chef. Aptukib Taoke, mo I. Moxe, npuiaét UMEHHON 4acTH
CKazyeMoro xapakrep npossuiia: On appela Henri IV le Béarnais. On la surnomme la
Folle.

OO6parum BHUMaHHE Ha TO, yTo I. Moxe [4: c. 108] mpsiMO COOTHOCHUT ompe-
JENEHHBIM apTUKIIb IIPY UMEHHOM 4acCTU CKa3yeMOro, BhIpaXKarolUi U3BECTHOCTD
(Maitre Legrand est [’avocat de Jean) n emuacTBeHHOCTD (Tu es le chef) ¢ onpene-
JAEHHBIM apPTUKJIEM B IIPO3BUIIAX.

JUist IOTHOTHI KapTHHBI PacCCMOTPUM M yHoTpeOsieHue HEONpeneIEHHOTO ap-
TUKJISI C IMEHEM B MPUJIOKEHUHU U B QYHKLIUU npenukarusa. I. Moxe cuuraert, yTo
yIoTpebIeHne apTUKIIS C MIPHIIOKESHUEM H TIPEIUKATUBOM MPHUIAET UM dMbaTnde-
ckuil xapakrep. [IpuBonsaTcs npumepsl Tuna Je te présenterai André, un as de la
belotte wumu J ai consulté le docteur Leblanc, un oculiste de [’hopital. O nocnennem
npumepe [. Moke TOBOpHUT, 4TO apTUKJIIh B IAHHOM CITy4yae BBIACISET Bpaya cpein
MHOTHX MOAOOHBIX. /L1 yOeauTenbHOCTH NEHCTBHS apTHKIISA IPaMMAaTUCT COIO-
CTaBIISICT STOT MPUMEP C BapuaHToM 0e3 aptukis J ai consulté le docteur Leblanc,
oculiste de [’hopital, B KOTOpOM TPUIIOKEHHE YKA3bIBAET JIHUILL HA MPO(ECcCHro.
[TpumepHo Tak xe o0bsicasieT . Moxke ynotpebienre u HeynoTpebieHue Heorpe-
JeNEHHOTO apTUKIISI C UMEHHOU 4acThio ckazyemoro. B Vous éfes avocat nmennas
4acTh CKa3yeMOro IMPOCTO KOHCTAaTUPYeT MPUHAICKHOCT K ONPENeIEHHON MPo-
(eccun, B TO BpeMs Kak B Vous étes un avocat 3TOT GaxT BbIJIEIEH, TOTUYEPKHYT.
B npyroii rpynme npumepos I. Moxe Gosee HarIsAJHO OOBACHSET pa3HUILY MEKIY
NPEAUKATHBOM 0€3 apTUKIISL M C apTHKIJIEM, HE OTPaHUYMBAsCh A0CTPAKTHBIM mise
en relief: Je suis soldat: ¢’est mon métier (yxazanue Ha poJl 3aHITHS) U Je suis un
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soldat: j’en ai les caractéres moraux (yxazanue Ha 00JajaHuE 0COOBIMH, TIPHUCY-
IIMMH COJIJIATy, MOPAJIbHBIMU Ka4eCTBAMHU ).

Tenepb MBI MOXXEM PaCCMOTPETH JIFOOBIE UMEHHBIEC TPYIIIIBI, UMS C TpHUJIara-
TEeJBHBIM, TIPO3BHILA, OOPALICHUS U JJaXKe UMsI C TPHUIIaraTeJIbHbIM B TIPEBOCXOTHON
CTETIeHU Yepe3 MPHU3MY NMPEIUKATUBHBIX OTHOMICHUH, CKPBITHIX MM CBEPHYTHIX.
Hcxomum mpu 3TOM M3 TOTO, YTO OHH MOTYT OBITh, KaK M SKCIUTHIIUTHO BBIPAXKEH-
HBIC TPEIMKATUBHBIC OTHOUICHHUS, TPEX TUTIOB: MACHTH(PHUIMPYIOMINN, Kiaccupu-
LHUPYIOLINMI, XapaKTEPHU3YIOIIHIA.

Mbl ckioHsieMcsi K TOMY, YTOOBbl CUMTaTh CIy4daud YHOTpeOJIIeHHs OIpenenEH-
HOTO apTUKIIS MEXIY MMEHEM M TIOCIEQYIOIIUM MpUIaraTteIbHbIM WM UMEHEM U
MOCIIETYOIIM UMEHEM CBOPAYMBAHMEM IPEIUKATUBHBIX OTHOIICHUH WICHTU(HITH-
pyromiero turna. IMeHHO 1py HASHTH(UIUPYIOIIEM MIPEIUKaTe YIOTPeOIsieTCs orpe-
NeNEHHBIA apTUKITb, HO TPAMMATHCTBI B 9TOM CITydae He TOBOPAT O CYOCTaHTHBALIUH,
MOTOMY YTO WACHTU(PHUITUPYIOIINIA TIPEANKAT MOYKET OBITh TOJIBKO CYIECTBUTEIILHBIM,
npUuEM C onpeNIeNéHHBIM apTukIieM. [t kmaccuunmpyromiei mpeIruKayy CyecT-
BUTEJILHOE YNOTPEOISIETCSl ¢ HEONPEAEIEHHBIM apTUKIIEM WM BOBCE 0€3 apTUKIIS.
JI1s1 XapakTepu3yIoIe MpeIuKaIiy CyIIeCTBUTENIFHOE IECYOCTaHTUBUPYETCS U TIO-
3TOMY ynoTpednsiercs: 0e3 apTUKIIsL, IpHoOpeTas YepThl abeKTUBHOCTU. Eciu B ponu
UICHTU(UIMPYIOIIETO TPEIHKaTa OKa3bIBACTCS He-CyIIECTBUTENHLHOE, TOTa HY)KHA
cyOCcTaHTUBAIWHS JUTsl 0OSCTICYSHHSI 3TOTO TUTIA TIPEANKALIUH.

B TakoMm ciydae mpuiaraTelibHOE B POJIM WACHTU(PUIMPYIOIIEro MpeauKa-
Ta BBIpAXKaeT HE MPEXOIAIIMN TPU3HAK, MPUIHCHIBAEMBIH CYyIIECTBUTEIHLHOMY
B JIaHHOM PEUYEBOM CUTYallMM, a TOT K€ MPU3HAK, OLICHUBAEMBIN KaK HEOThEMIIE-
Masi XapaKTepUCTHUKa, JIearollasi CyleCTBUTEIbHOE JIETKO HUIACHTU(PUIMPYEMBIM
10 MPU3HAKY, KOTOPBIM Ipyrue He 00JaaaroT Wik 001aialoT He B TaKo (MCKIIo-
YUTEJNBHOW) cTeneHu. [IpuaratenbHOEe B MIPEBOCXOIHON CTEIIEHU, XapaKTepHU3ys
CYLIECTBUTENIBHOE, MOITy4YaeT ONPEIeNIEHHBIM apTHKIb, TOTOMY YTO OHO JIEJaeT
3TO CYLIECTBUTEIBHOE €IMHCTBEHHBIM B CBOEM pone. OTcrona u npuém npuodas-
JIEHUS TPUJIAraTeIbHOTO K COOCTBEHHBIM MMEHaM (IIPU MOMOLIH OIpeeIEHHOIO
apTUKJIA), TPUOIMHKAIOMNN UX, TIO CYTH, K IPO3BUILAM (M paMUIIUAM).

MpbI MOXKeM KOHCTaTUpPOBaTh yHOTpeOIeHUE WACHTU(DUIMPYIOIIETO apTUKIIS Aaxe
MEX/Ty JBYMs CYLIECTBUTEIbHBIMH KaK 3KOHOMHOE CpPEICTBO TEpenadyu IpeauKa-
TUBHBIX OTHOIIeHUH. Hampumep, B cTpyKTypax monsieur le professeur, monsieur le
président 1 T.Il. — UMM, OYEBUIHO, CKPBITYIO HICHTUPUIIUPYIOUIYIO MPEAUKAIIUIO,
MPU TIOMOIIM KOTOPOH 0003HAYaeM «TOCTOMHA (KOTOPOTo HU C KeM JIPYTUM He CITyTa-
elllb, IOTOMY YTO OH) YUHMTEIb WM TpeJICeaTeb.

B.I. 'ak mom4y€pkuBaeT poiab MHTOHALMU JUIS BBIPAKEHUS CHHTAKCHUYECKHX
OTHOULICHUH CIEeIyIomuM mpuMepoMm: «...Bo ¢pase Elle veut cette robe / longue
yaapeHue Ha robe, may3a ¥ mepesioM MeJIoJuKH OyayT 3HauWTh, YTO MEXKIY robe
u longue — monynpeauKaTUBHBIE OTHOIICHUS: OHa xouem, umoObl 5mo niamve
ob110 Onunnbim (a He — Ona xouem 5mo onunnoe niamve)» [1: c. 602].

[TpuBeném mpumep coyeTaHus «UMs + apTUKIIb + UMS», IJI€ Mbl yCMaTpUBaeM
OTHOUIEHHUSI CBEPHYTON NMpeIUKALMK UASHTUPHULMPYIOIIEro XapakTepa. B cienyto-



42 BECTHHUK MI'TTY m CEPUS «®@NJIOJIOT'US. TEOPUS SA3BIKA. I3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

IIeM OTPBIBKE M3 paauoNepeaadn AUKTOP JIBa pa3a yHmoTpeOisieT onpeneaéHHbII
apTUKIIb MIPH UMEHH COOCTBEHHOM, 0€3 MPHIIaraTelbHOTO, TI0-BUANMOMY, TOJIBKO
JUTsL TOTO, YTOOBI Pa30UTh JBa YIAPHBIX CJIOTa, IIPH ATOM 00ECIICUHBast MPEIUKATHUB-
HYIO CBSI3b MEXIY HUMU: ...un des duos de Séda Aznavour avec son pére le Charles
qui chante avec elle en arménien u ...Voici donc Séda Aznavour et son pere le
Charles, dans un duo de Sayat-Nova en arménien (Boineneno Hamu. — A.M.).

[Tay3a u mepesioM MEJIOAMKH MOKa3bIBAIOT MOITYNPEAUKATHBHBIE OTHOIICHUS,
KOTOPBIMH CBSI3aHBI MEXTy co00M cioBa son pere u (le) Charles.

WToru Haiero uccieaoBaHusi MbI MOYKEM HAIJISTHO TIPEICTABUTh B TAOJIHIIC.

Tabauna 1
Tunbl NpeIMKaTUBHBIX OTHOIIEHU
Tun . . .
Kunacenpuumpyrommuii | Maentugpuuupyrommii | Xapakrepu3yomuii
npen- NpeIuKaTUB NMpeIuKaTUB NMpeIuKATHB
KAIHH
ITonnas | 1. CymrecTBuTETEHOE 1. CymecTBuTensHOE 1. Ilpunararensaoe
mpenu- | 0e3 apTHKII: C OTpENEIEHHBIM B TIOJIOXKUTEJILHOU
kauus | Il est etudiant. APTUKIIEM: WA CPAaBHUTEIIHHOM
2. CyllecTBUTENBHOE Tu es le chef. crenienu: 1/ est triste.
C HEOTPENEIEHHBIM 2. CybcrantuBupoBaHHoe | 2. JlecyOcTaHTHBUPOBAH-
APTUKIIEM: NpUJIarareJIbHoe, HOE CYIIIECTBUTEIIHLHOE!
Le chat est un mammifére. |B T.4. ipuiiaraTenbHOE T’es marteau.
B IIPEBOCXOAHOU
CTCTICHU:
Elle est la meilleure.
Cgép- | . CymecrButenbHOE 1. CymiecTBuTenpHOE IToctniozutrBHOE
HyTasi |0e3 apTUKIIS B PYyHKIMHM | C OIPEAeIEHHBIM TMIpuIIaratejbHoe,
Open- | IPUIIOKEHUS: apTUKJIEM B (DYHKLIHN cTpemsiieecs
karst | M. Dubois, docteur TIPUIIOKCHUS: K 000CO0JICHUIO:
es letters. Son pere le Charles;, Le Victor Hugo épique,
2. CylleCTBUTENBHOE 2. IloctnosurrsHOE a Taxke 000Cco0IeHHOe
C HeONpEeACIEHHBIM MpuJIarareIbHOe NpujIarareJIbHoe:
apTUKIIeM B QYHKIMN C onpeeNEHHBIM Elle veut cette robe /
TIPHIIOKCHIS: APTHKIICM: longue.
Le docteur Leblanc, Garcin le lache,
un oculiste de I’hdpital. | B T.4. IOCTIIO3UTHBHOE
MpUJIararebHOe
B IIPEBOCXOIHOM CTETIEHU:
Les pommes les plus
douces.
Cxpsl- | Knaccudumpyroree Tutysbl, mpo3BHIIa [IpenosutuBHOE
Tas | CyIIECTBUTEIHHOE, 1o opmysIe: CYIIeCTBU- | IpUJIaraTenbHOe
TIPEU- | COCTABJISIIONIeE EUHYI0 | TeTIbHOE + apTHKITh + B (DYHKITHH OTIPEICIICHNS:
Kalysl | pPUTMHYECKYIO TPYIITY + CyIIeCTBUTENBHOE: Le grand Corneille,
¢ kiaccudumpyemsiM: | Jo la terreur v cymectu- | [ harmonieux Racine.
Le docteur Leblanc. TEeNBHOE + apTHKITH +
+ npuararensHoe: Basile
le bienheureux.
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W3 Tabnuupl BUAHO, YTO MOCTIIO3UTUBHOE MPUIIAraTebHOE WIM CYHIECTBU-
TENBbHOE C ONPEACIEHHBIM apTUKIEM (B TUTYJaX W MPO3BUIIAX), B T.4. IOCTIO-
3UTHBHOE NPUJIAraTeIbHOE B IIPEBOCXOIHOM CTENEHHU (2-1 U 3-1 CTPOKH BTOPOTO
CTOJIOIA) MOKHO TPAKTOBATh KaK CBEPHYTYIO WIIM CKPBITYIO MPEIUKAIINIO UICHTHU-
¢bunmpyronero TUna. ApTHUKIb C MIMEHEM COOCTBEHHBIM M C IPENO3UTUBHBIM IPU-
nararenbHbIM (le petit Pierre, une nouvelle Jenny), a Takxke ¢ UMEHEM COOCTBEH-
HBIM U ITOCTIO3UTHUBHBIM IPUJIAraTesIbHbIM WU APYTUM OIIpENEIeHUEM (je n’'aime
pas le Victor Hugo épique, la Jenny de cet été-la) curHanu3upyer o CBEPHYTON WK
CKpPBITOH PEAMKALINY XapaKTepu3ytowiero Tumna (2-s1 u 3-s CTpOKU TPEThEro CTONO0-
1a). Bropas u TpeThst CTpOKM MEepBOro CToNa01a MOKA3BIBAIOT ClIyyan CBEPHYTON U
CKPBITOH MpeauKayy KiaccuGUuIUpyomero Turma.
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OILHBIN UMITYJIBC JUIsl U3YYEHUs KYJIBTYpbl BO3pokaeHus, 3a1aHHbII

B niepBoii monoBuHe XIX Beka padoramu K. Mumine, I. doiirra,

S1. Bypkxapara, IpuBEN K NOSBICHUIO MHOTOYHCIICHHBIX paloT, mo-
CBAILLEHHBIX M3YUYEHUIO JINTEPATYPHOI0, HAYYHOI'O U XYI0KECTBEHHOI'O HACJIeAus
MHOI'MX SIPKUX €€ IpeACTaBUTeNeH, IPUIEM HE TOJIbKO B MTanuu, craBmen KoJbl-
6enpto Peneccanca, HO u B qpyrux crpanax EBpomnbl. He octanocs 6e3 BHUMaHUS
uccrenoBareneid u ¢panirysckoe BospoxaeHue, ObICTPOTEYHOE MO CPABHEHUIO
C UTAJBSIHCKUM, HO HE MEHEe SIPKOEe M CaMOOBITHOE.

Kak u3BeCTHO, CBOMMU JOCTHKEHUAMM KyJIbTypa Bo3pokieHHs BO MHOIoM
o0s13aHa KHUTOIIEYaTaHUIO, KOTOPOE YCUJIMSIMU TaJaHTIMBBIX U NPEANPUHUMYUBBIX
u3zaresneil cnoco0CTBOBAIO PacCHpOCTpaHEHUIO HOBBIX ujeid. Bo dpanuuu B Te-
yerre X VI Beka moTpeOHOCTh B CBETCKOM M XPUCTHAHCKOM JIMTEpaType odecre-
YHMBAJIO HECKOJIBKO TUNIOTpaduii, pacroiIoKEeHHBIX IIaBHBIM 00pa3oM B Ilapike u
JIvone [8, 9]. OnauM 13 HanOoJee MPECTHKHBIX B TO BPEMSsT ObLIT H3/1aTEIIbCKHIMA
JIOM KOPOJIEBCKUX TUHOTPaOB DTHEHOB, OTIIMYABIINNCS OT IPYTUX M3IATEIBCKUX
JIOMOB CBOEH SIPKO BBIPAKEHHOM (DMITOIIOTNYECKOM HAPaBIEHHOCTHIO.

CaMbIMM M3BECTHBIMHM €r0 NPEACTABUTENSAMU SIBISIOTCS OTELl U CbIH OJTbhe-
Hbl — Po0Gep (1503—1559) u Aupu (1528—-1598). Imenno onu oxazanu Hanbosee
3aMEeTHOE BJIMSHUE Ha Cy[b0y MPOTHUBOCTOSHUS JIATHHCKOTO U ()PAHILY3CKOTO SI3bI-
KOB, @ MHOTOYHCJICHHBIMU U3IaHUSAMHU Pa0OT (PUIIOTOTHUECKOTO COJCPKAHUS CIO-
COOCTBOBAJIM CO3/IaHUIO ONArONPHATHOTO KJIMMATa JUIsl Pa3BEPHYBIIMXCS BOKPYT
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A3bIKa 1€0aToB M CoAecTBOBAIM Mpolueccy (popMupoBaHHUs HOPM (PaHILy3CKOTO
HAIMOHAJIBHOTO MTMCbMEHHO-JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

OTOT (paKT NOATBEPKIACTCS TEM, YTO UMEHHO B 3TOH THUIOrpaduun Obl1a usna-
Ha mepBasi rpaMMaruka (hpaHIly3CKoro sizbika, aBropoM kotopoit Obu1 XKak J{ro0ya
(1531), umenno Tam HauuHas ¢ 1532 . ObUIH OTIIEYAaTaHBI MHOTOYHCIIEHHBIE OHO-,
JIBY- U MHOTOSI3bIYHBIC CIIOBapu. TaMm yBHJIeNa CBET U Jlajia TOJYOK (huiiooruye-
CKUM U3BICKaHUAM (paHIly3CKHX I'YMaHUCTOB 3HaMeHHTas padota Jlopenio Banbt
«ToHkocoBue naTuHCKOro s3bika» («De Latina elegantia», 1533), Tam Obwo0 omy-
OJMKOBaHO OOJBIIMHCTBO (PUIIONOTHUECKUX COUMHEHUH Dpa3ma Porrepaamckoro,
HaKOHell, UMEHHO B 3TOH Tunorpaduu ObUIM OTIIEYaTaHbl MHOTOYMCIICHHbBIE TPaK-
TaThlI [0 JJATUHCKOMY, (PAHIy3CKOMY, TPEUECKOMY U APYTHM SI3bIKaM, OTPaXKaBIINe
norpeOHOCTh 3n0xH B studia litterarum. IIpennoyrenue, KOTopoe BbIKAa3bIBAIN W3-
BECTHBIE aBTOPbl UMEHHO 3TOMY M3aTeIbCKOMY JI0MY B TeueHHe Bcero X VI Beka,
CBSI3aHO C BbICOUAHNIINM NPO(HECCHOHATU3MOM U SpYAULIKEH, KOTOpbIE TPU3HABAIN
3a OTbEHAaMHU NIPEICTAaBUTENIN T'YMaHUCTUUECKOTO JBUKEHHsI EBpOIIBI.

B omimame ot Pobepa n Aapu O1eenoB nms Llapis Dteena, mitaamiero 6para Po-
Oepa u a1 AHpH, U3BECTHO JIMIIB Y3KOMY KPYTY CrielaiucToB. J{o HacTosIiero Bpe-
MEHH €IMHCTBEHHOHN paboTOM, TIOCBAIMIEHHONW €T0 HAYYHOU M M3IAaTeNbCKON JIesITeIb-
HOCTH, sBjsieTcs uccnenoanue . Jlay [S]. Mexay TeM 3To ObUT OJMH U3 SpYalmx
npezcTaBuTeNei (hpaHIly3CKOro ryMaHu3Ma, OCTaBUBIIMI 3aMETHBIM Cle/l B Pa3HBIX
cdepax IesSTeIbHOCTH, YTO B Ty MOPY ObLIO HE peakocThio. Cyapba 3Toro 00pazoBaH-
HEHIIero 4enoBeKa 3M0XH M0-CBOEMY OTPa)kaeT KOJUIM3HU (PPaHIly3CKOro ryMaHu3Ma
niepBoii mosoBrHbI X VI Beka, a ero COUMHEeHUsI U U3JaHHbIE UM TPYIbI IPOJIUBAIOT CBET
Ha MHOT'ME aCMEKThl MHTEIUIEKTYaJIbHOM KU3HU BO PpaHIIMU TOIO BPEMEHU.

Caenenus o xu3HM L. DTheHa 1ocTaTtouHOo CKynHBL. [0 €ro pokIeHus n3BEeCTEH
MPUOIM3UTENHHO: 3TO, BeposiTHO, 1504 1. [To moBoy rofa ero cMepT B HAyYHOH JIU-
Teparype UMeIoTcs pazHouteHust. Hanbonee yoenurensHpIM BRIIISIIUT MEEHNE O. Pe-
Hyapa, coracHo kotopomy LII. OteeH ymep BecHo# 1564 1. [8: c. 143]. 3a cpaBHu-
TENBbHO HEeOOMBINON Tiepros BpeMeHH (¢ 1535 mo 1561 rT) eMy ynanoch ocymecTBUTh
[IMPOKOMACIITAOHYIO MTPOCBETUTENBCKYIO IPOrPaMMY, OXBATHIBABIIIYIO TAKUE Pa3HbIC
00J1aCcTH HayKH, KaK €CTeCTBO3HAHKE U CIIOBECHOCTH' .

L. DTheH ObUT MITAIIITMM CHIHOM B CEMbE OJHOTO M3 TepBbIX B [lapmke u3ma-
TEJIeW U OCHOBATENs 3HAMEHUTON IMHACTUY NEeYaTHUKOB — AHpH OTbeHa (14707—
1520). Kak u ero crapmmue 6parest, @pancya u Pobdep, Lllapmip momyunn Grrectsiiee
oOpa3zoBaHue, Npearnoarasiiee 00si3aTeIbHOE 3HAHUE JPEBHUX S3bIKOB. B oTinnune
K€ OT HUX OH TOCBATHII ce0sl He M3/IaTeJIbCKOMY [Ty, a Hayke. Emé Oymaydun mo-
JIOJIIM YE€JIOBEKOM, OH MOJYYMJI CTENIEHb JOKTOPAa MEIULIUHBI U JI0JITO€ BPEMS €ro
Hay4Hasl esITeIbHOCTh Obliia cBsizaHa ¢ [lapmwkckum yHuepcuteTom. Kak ormeua-
10T ero ouorpadsl [7: c. 356-358; 5: ¢. 109—112], cnenanHble UM OTKPBITHSI UMETH
00J1bI1I0€ 3HAYEHUE JIIsl PA3BUTHUS MEAUILIMHBI U IPUHECIIN MY CJ1aBy TaJaHTINBOTO
y4€HOr0, U3BECTHOTO AaJIeKo 3a npeaenamu OpaHiuu.

' B criucke TpynoB L. DTheHa, IPEACTABICHHOM B KOHIIE CTAaThH, COAEPKATCS TOIBKO IIEPBBIC
W3JIaHAS €T0 PadoT.
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B 1551 r, mocne smurpanuu P. Otbena B 1lIBeiinapuro, 00ycioBiIeHHON HACTY-
wieaneM Konrppedopmarmu Bo @panimu, L. ITheHy NPUIIIOCH B3STh B CBOU PYKU
yIpaBlieHue ceMeiiHol Tunorpadueil. 3a necsats et (¢ 1551 mo 1561 ) mox ero py-
KOBOJZICTBOM U TIPH €TI0 HEMOCPECTBEHHOM YYacTHU ObUTH M3aHbl MHOTOYHCIICHHBIC
COYMHEHUS IPEBHUX aBTOPOB, K YHCITy KOTOPBIX MPHHAUICKUT MPEKPACHOE YETHIPEX-
TOMHOE coOpanue counnenuii [{umepona (1551-1555), Tpyner Anmumana (1551), {uo-
nucust ['anmukapnacckoro (1554), [Tnyrapxa (1554), OBugus (1555) u apyrux aBTOpOB.
Cpenu paGoT HOBOTO BpPEMEHH 3Ha4aTCs TIepen3Ianus Hanrymesiero B 1540-e rr. co-
yuHenus [lerpyca Pamyca «Aristoteliscarum animadversionum» (1553) u xuura Jlo-
pento Baser «De Latina elegantiay (1557)".

O0pazoBanHocTh LI OTheHa, mpucyiee eMy 0e3ynpeyHoe YyBCTBO CTHIIS, Tpe-
KpacHOe 3HaHHE UM JIATUHCKOTO M TPEYECKOTO S3bIKOB OBLIH XOPOILIO U3BECTHBI B KPY-
ry rymanuctoB. He ciyuaiiHo 3HameHMTHIN (panity3ckuii yuénsiii Jlazap ne band
NPEUIOKUI €My OBITh HACTABHUKOM JIATHHCKOTO M IPEYECKOT0 SI3BIKOB y CBOETO ChIHA
Kana-AHTtyaHa, BIOCIEACTBUM 3HAMEHUTOTO Mo3Ta. O KPaCHOPEUMH U MPEKPACHOM
3HaHUM KJIACCUYECKHX S3bIKOB CBOETO HacTaBHUKA band-mmammmii mucan: «Estienne,
medecin, qui bien parlant estoit» (= Bpau ITheH, OTIMUABINIHUICS KpacHOpeurneM); «Des
maistres le meilleur pour deslors m’enseigner / Le grec et le latin sans y rien espargner /
Charles Estienne premier, disciple de Lascarey (ydrmii u3 HaCTaBHUKOB /1711 00y YEeHUSI
IpEYECKOMY M JIAaTMHCKOMY si3bikaM — Illapnb OTbeH, yuenuk Jlackapuca) (out. no:
[7: c. 353-354]).

Her HMYero ynMBUTENIHHOTO HU B TOM, YTO MEIHUK IO 0Opa30BaHMIO BUPTYO3HO
BJI/ICJT KJIACCHYECKUMH SI3BIKAMH, HU B TOM, YTO CYIIIECTBEHHOE MECTO B €T0 HAyYHOM
HACJIeIMK 3aHUMAIOT Hapsily ¢ paboTaMH 110 €CTECTBO3HAHUIO TPYAbI (PHIIOIOT NUECKO-
ro cozmepkanus. Kak M3BeCTHO, TyMaHUCTHYECKOE JIBIDKEHHE B EBpore ObLI1o HEOT-
JIETIMO OT TOTO, YTO MPUHSATO OBLIO Ha3bIBaTh studia litterarum. Briagenue He TOMBKO
CYMMOW 3HaHWH, HO U yMEHHUE €€ IPENoJarb 4epe3 UCKYCHOE CIIOBECHOE OIMCAHUE
OBLJIO OJJTHUM U3 BAKHEHIIINX YCIOBUN 'YMaHUCTUYECKONW YUEHOCTH.

B 30-e rr. XVI Beka monono# nokrop meaunussl 1. OTheH npocnaBuiics Kak aB-
TOp CEpUH MOMYISIPHBIX padOT MO eCTeCTBO3HAHMIO. [lepBoii U3 HUX cTaja HeOoMbIIas
kHwkeuka «De re hortensi libellusy, kotopast Opu1a onmyOnukoBana B 1535 . B mapmxk-
ckoii Turnorpaduu P. ItbeHa, a yxxe B creytomem, 1536 1., Obita Bk bl IEpEen3IaHa;
B [lapmxe u JInone, rae y OtbeHoB ObuT prmalt. B qyxe cBoero BpeMeHu 3ta pabora
OblIa HamrcaHa Mo-1aTuHCKU. E€ skanp ObLT onpenieniéH caMiuM aBTOPOM Kak KpaTKUi
xomrieHyM (breve compendium), mpetHa3HaYeHHBIN 71 TEX, KTO IJI0XO0 3HAET O TOM,
YTO HAIKCAHO I10 BOIIPOCAM YCTPOWCTBA CaJI0B Y IPEBHUX JIATHHCKHUX U TPEUECKHX aB-
TopoB [ 1: c. aii-aiii]. TpyaHocTs nmocraBineHHoM 3anauu L11. 3TheH 00BsICHSIET TEM, YTO
B0 DpaHuMKU MPOU3paCTaeT JAJIEKO HE BCE TO, YEM CIIABWIIMCH aHTUYHBIEC canbl. Mc-
TOYHHUKOM 3TOTO Tpy/Aa NOCITyXuiu counHenus: Komymernel, Bappona, [lnunust u ne-
KOTOPBIX APYTHX IPEBHUX aBTOPOB, 0 UéM DTheH yBeqoMmiIsieT ceoero Yurarens B [pe-
mucioBu [1: p. aiii]. B 1o >ke Bpems 3Tu CcBeeHUs], TOYEPITHYThIE Y aBTOPUTETHBIX

! Tlomayto 6ubnmorpaduto Tpynos u m3nanuii [llapns Oteena cm. B: [6-8].
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aBTOPOB MPOILLIOTO, JOMOIHEHbl HOBBIMH JAHHBIMU — PE3yJbTaTaMHi COOCTBEHHBIX
HaOroneHni DTheHa WIIN U3BECTHBIMHU 3HATOKAM UCTHHAMM.

C 1536 o 1538 rr. I11. OTheH BBITYCTHII HECKOJIBKO HOBBIX KOMIIEHJUYMOB €CTECT-
BEHHO-HAy4YHOTO cozeprkaHust: «Seminarium, sive Plantarium earum arborum, quae
post hortos conseri solenty (1536); «Arbustum; Fonticulus; Spinetum» (1538); «Sylva;
Frutetum; Collis» (1538). Kax BuIHO yke U3 Ha3BaHUI 3THX paOOT, OHU MOCBSIICHBI
OIMCAHHMIO PA3HOTO POJA €CTECTBEHHBIX JIaHIIIAPTOB: PABHUH, BO3BBIIIEHHOCTEH, J1e-
COB, HICTOYHUKOB. [ [pofo/mkeHnIo HauaToi B epBOi KHUTE TEMBI 00YCTPOESHHOM uerno-
BEKOM TIPHPOJIBI TIOCBAIIEHO TTocobue 1Mo BUHOrpanapctBy «Vinetumy (1537). O Tom,
KaKOM MOIMYJIIPHOCTBIO 3TU PaOOTHI MOJIb30BATUCH Y COBPEMEHHHUKOB, TOBOPUT CITUCOK
HX MHOTOYMCIIEHHBIX NIEpEN3IaHuI B TeueHue Beero X VI Beka, moayac rno asa u3gaHust
B TeueHue rojaa [6-8].

LIeHHBIM ¢ TOUKH 3peHUsT (PUIIOJIOTUH B HUX SIBJISIETCS, BO-TIEPBBIX, TO, YTO OHU
MIPEJICTABIISIIOT cOO0M MpeKpacHbIi 00pa3el] peHEeCCAHCHOW «BBICOKOW JIATBIHWY,
BO-BTOPBIX, TO, YTO BCE€ OHM UMEIOT B Ka4eCTBE MPUIIOKEHHSI MHIAEKCHl TEPMHHOB
Ha JJATUHCKOM U ()PaHILy3CKOM SI3bIKaX, AOLIUE MTPEICTABICHHE O CO/Iep KaHUU pa-
60othI (Indices dvo Latinarum & Gallicarum vocum, quae in hoc libello explicatae
reperiuntur). Takum o6pasom, I1I. DTheH Mo MpaBy NMPUHAMICKUT K CO3AATEISAM
nepBbIx BO OpaHIMK JIEKCUKOHOB. DTH UHJEKChl MHTEPECHBI KaK C TOYKU 3PEHMUS
TOI KapTHUHBI MUPA, KOTOPYIO MIPEIOKUI CBOMM YUTATENSIM JThEH, TaK U C TOUKH
3peHHs TOTO, CKOJIb aCHMMETPHUYHA B S3BIKOBOM IJIaHE ObLIA 3Ta KapTHHA MUpA!
JIATUHCKHUE WH]IEKCHl TEPMHUHOB B JIBa U 0oJiee pa3 oOmupHee, 4yeM (PpaHIly3cKue.

CB0oeoOpa3HbIM UTOTOM 3TOH KponoTiauBoi padboTs! L. DTheHa cTana ero KHu-
ra «Praedum rusticum» (1554), kotopas 4yepe3 HECKOIBKO JIeT Oblia TIepeBecHa
UM Ha (QpaHIly3cKUl S3bIK. B cuily Tparmueckux oOCTOSATENbCTB CAMOMY ODThEHY
HE yAaJI0Ch JIOBECTH J10 KOHIIa pabOTy 10 MOATOTOBKE PYKOIIUCH K II€YaTH, TOITOMY
M3aHUEM 3Ta KHHMra oOsi3aHa ero 34tio, JK. JIbebo, MpoaoKuBIIEMYy CEeMEWHBII
ousHec. Pabora I11. DThena nmox HazBanueM «L’agriculture et maison rustique» yBu-
nena cBeT B 1564 1. u cTana NoUCTHHE HACTOJILHOW KHUTOM (ppaHIly30B, C yIIOCHH-
€M U pa3MaxoM 3aHUMAaBIIUXCS 00YCTPONCTBOM 3arOpOTHBIX JIOMOB H PE3UICHIINH.
Ecnu o HenMoBepHOi MOMynsipHOCTH 3TON paboThl BO DpaHIK CBUIETENbCTBYIOT
MHOTOUYHCIICHHBIE €€ NTepen3aanus BIUIOTh 10 Hadasia XIX Beka, To 0 €€ monyJspHO-
CTH 3a npeaenamu OpaHuuy roBOPUT TO, YTO B KoHIIe X VI B. oHa Obu1a mepeBeieHa
Ha UTAJIbSHCKHUM, HEMEIKUH, aHITIMIUCKUH, (pramMaHICKuii S3bIKK U HEOTHOKPATHO
nepeusnasanack B Beneruu (1581, 1591), Ctpacoypre (1578, 1589, 1592, 1607)
U APYTHX KPYIMHEHITNX W3IaTeNbCKUX IeHTpax EBporbl, 0 4éM He 6e3 BocTopra u
ropaoctu mumet A. Penyap [7: ¢. 355].

Oco0oe MecTo B nepeyHe ecTecTBeHHO-Hay4dHbIX padoT I1I. DThena 3anumaer
cioBapb «De Latinis et Graecis nominibus arborum, fruticum, herbarum piscium et
avium liber <...> cum Gallica eorum nominum appelatione» (1536). 3To cBoero
poJia SHUUKIIONEIUUYECKUI CIIOBaph MO €CTECTBO3HAHUIO, B KOTOPOM IMOMHUMO 00-
CTOSITETIHHBIX OOBSCHEHHI Ha JTATUHCKOM SI3bIKE, TIOYEPITHYTHIX U3 KHHUT JIPEBHUX
aBTOPOB, HA TPEYECKOM M (DPAHITY3CKOM SI3bIKAaX JAHBI HA3BaHUs YIIOMHHAEMBIX
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B 3TOM CJIOBape€ PAacTEHUM, *KUBOTHBIX, pbl0. HeoqHOKpaTHO mepen3aaBaBLIMCS
BILIOTH 110 1559 1, 3TOT ciioBaph, Na€T MpencTaBiIeHUE O HAYyYHOU KapTUHE MHUpa,
BOCCO3JJAaHHOM DTHEHOM 1O paboTaM 3HAMEHHTHIX aHTHYHBIX, CPEIHEBEKOBBIX U
COBPEMEHHBIX YUEHBIX M JOTIOTHEHHON UM CaMHM.

[TpumeuarensubiM B cioBape L. DTbeHa, a Takke B COCTaBICHHBIX UM KOM-
MEHANyMaX, SBJSIETCS TO, YTO OHU OTPAKAIOT HE TOJIHKO HEOOXOAUMBIC IS TIOHH-
MaHHsI MUPa TIPUPOJIBI CBEICHUS, HO U TO, YTO OHM JAIOT MPEJCTABICHHE O CHTYya-
UM BXOXKJICHUSI, TOYHEE, BBEACHUS (DPAHILY3CKOTO SI3bIKa B MUP HAayKH. JTa pado-
Ta Obu1a Hauata L. DTheHoM 3a10ar0 70 TOro, Kak Obul onyOirnkoBaH MaHudect
«IInesaw» (1549), B koropom K. {10 benne npussiBaig CBOUX COOTEYECTBEHHUKOB
BKJIIOUUTHCS B OOpHOY, HAlpaBlIeHHYIO Ha 3alIUTy W MpOCaBlieHHe (HpaHIly3CKo-
TO SI3bIKa, W JI0 TOTO, KaK B y4eOHBIX 3aBefieHMs X DpaHIMU HAYalloCh Mpenoaa-
BaHHME HEKOTOPBIX IUCIHIUIMH Ha (ppaHIy3cKkoM si3bike. Bc€ 3TO0 roBopuT 0 TOM,
yro [1I. DTheH MPUHAUICKHUT K YUCITy 3aUMHATENICH JTMHIBUCTUYECKOTO JIBUKCHUS
B0 ®panuuu, KOTOpeIMU KpoMe ero Opara P. Otbena npunsro cuutars K. ge Ceiic-
cens, XK. Topu, XK. Hro0Oya, L. ne bosens, XK. Jledperpa, JI. Merpe, K. ITuo.

Cpenu mepeBosoB COOCTBEHHBIX PalOT, BhIMOMHEHHBIX [II. DTheHOM, MOMU-
Mo «L’agriculture et maison rustique» JOCTOHHOE MECTO 3aHUMAET €r0 TPaKTaT
«La Dessection des Parties du Corps humainy» (1556), koTopsIiii rogom paHee ObLT
oIyOJIMKOBaH Ha JIATHHCKOM s3bIke. [lepeBommi DTheH U TPYIBl IPYTHX aBTOPOB,
B yacTHOCTH, KHUTY [lyOmus Berenmmst Pene mo Berepunapun («Quatre livres de
Puble Vegece Renay de la medecine des chevaux malades»). Kak Bunum, B cpene
MIPOTPECCUBHON MapIIKCKOI mpodeccypsl, OOIBIINHCTBO MPENCTABUTENCH KOTO-
POH OTIMYAIOCH U3BECTHBIM KOHCEPBATU3MOM B OTHOIIICHHUH SI3bIKa — UHCTPYMEH-
Ta HAy4YHOT'O M3JIOKEHUS, OLIYyIanach HEOOXOAUMOCTbh PACIPOCTPAHEHUs 3HAHMSI
yepe3 POAHOH A3BIK JAaKe B TOM CIy4ae, KOrja peyb 1Ula O TaK Ha3bIBAEMOM «4u-
CTOM HayKe», K KOTOPOM MPHUHAJIeKaIa MEIULIAHA.

CBoro yenTy B pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHME (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA
1. OTheH BHEC U EPEBOIAMU HA POJHOMN S3bIK MOIMYJSPHBIX B TO BPEMSI KOMEIUNA:
ntanbsHckor mhechl «Gli Ingannati» («des Abusez», 1540) u mbecsl U3BECTHOTO
naTuHCKOro Komenuorpada Tepenuus « Aunpusakay («1’Adrien, 1542). B «Ilocna-
HUSX TIEPEBOIYMKA K UUTATEIIO», peaBapsaBImx 00a n3nanus, LL1. DTbeH BiepBbie
B TEOPHH JpaMbl Jal MoApoOHOEe 000CHOBAaHHE MPABHITY, COTJIACHO KOTOPOMY Clie-
JIOBAJIO JI€JIUTh MbECy Ha CLEHBI, 4ero, Kak ormedaet JI.B. EBnokumoBa, He 3HaIa
IpemecTByoas Tpagunus. Kpome Toro, B 3TUX CBOMX HEOONBIINX 1O 00BEMY
[IpenucnoBusax OH aan TeopeTHueckoe 000CHOBAHHME WICHEHHIO MbEChl Ha aKTHl,
CJIEJICTBUEM YETO CTAJ0 BBEJICHUE aHTPAKTOB, 1aBABIINX WUTHO3UIO MPUOIMKEHUS
CIIEHUYECKOTO BpeMeHH K peanbHomy [3: ¢. 200-203]. Takum o6pazom, dhusonoru-
YeCKUe M3BICKAaHMsI M Hay4HbIH regantusM L. DTeena criocoOcTBOBAIM TOMY, YTO
1M ObIT BHECEH CYIIECTBEHHBIN BKJIAJl B TEOPHUIO U MPAKTHKY JPaMaTypruH.

Ocoboe mecTo B HayuHoM Hacneanu L. DTheHa 3aHUMArOT 1B pabOThI UCTO-
puueckoro xapakrepa. O6e oHu ObuIH OnyOIMKOBaHbI B 1552 1, mepBasi Hocuiia Ha-
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3Banue «Abrégé de I’histoire des vicomtes et ducs de Milany», Bropast — «Discours
des histoires de Lorraine et de Flandre». BHe comHeHus1, BX nosiBIIeHUE OBLIO MPO-
JTMKTOBAHO COOBITUSIMHU HEJJaBHEH MCTOPUH, CBI3aHHBIMU C PACIIUPEHUEM TPAHHUIL
(bpaniy3ckoro rocynapcrsa. To, 9to o0e 3TH pabOThl OBUTH HANMKMCAHBI JTHEHOM
no-(hpaHIly3CKH, JUITHUHA Pa3 MOATBEP)KIACT BBIBOJIBI yUEHBIX O TOM, YTO B HavYaJe
50-x rr. XVI Beka ¢paHIly3CKHi S3BIK JOCTATOUYHO MPOYHO YTBEpAWJICS B chepe
HaIMOHAJILHOW UCTOpUOTrpaduu.

OtmuntensHbIME yepTamu L. DTheHa Kak S{pKoro MpeacTaBUTeNst (PpaHIry3cKoro
TYMaHH3Ma SIBIISIETCS [IIMPOTa HHTEPECOB M OE3YNPEYHOE TyBCTBO CTHIISL, KOTOPOE OBLIO
MPUCYIIE €ro COOCTBEHHBIM COYMHEHUSIM M CACTAHHBIM MM TIEPEBO/IaM, @ TAKKE IO~
TOTOBJICHHBIM UM HM3/IaHHUSIM. DTO YyBCTBO CTHJISI OTTAYMBAIOCH UM IO 00Opa3Ily COYH-
HeHul Lluniepona, ropssuuM nouuTaresieM KoToporo oH 0bul. Eié 1o Toro kak crapimii
OpaT OCTaBIJI Ha €T0 TIOTIEUCHNE CEMEHHYIO TUTIOTPa(HIO, OH IPUHUMAJT ICSTEIILHOE
y4acTHe B MOATOTOBKE K M3AHHUIO TIOJTHOTO coOpanusi counHenuit Llunepona, a Takxe
COOPHHMKOB €ro pedei u mmceM. BepiiHo ske 3TOro JI0Iroro ¥ KporoTIUBOTO Tpya
10 O3HAKOMJICHHIO COBPEMEHHHUKOB C JIUTEPATYPHBIM HACIIEANEM BEIIMKOTO PUMCKOTO
oparopa ctai co3nannblii uM «CroBaps L{umeponay («Thesaurus M. Tullii Ciceronisy),
yYBUIEBIIMI CBET B 1556 1. OTOT 00bEMHBII TPy B OoJiee YeM MOITOPHI THICSUU CTpa-
HHII COZIEPIKUT PACTIONIOKEHHBIE B aI(DaBUTHOM MOPSIKE CJIOBA, BCTPEUYAOIIHECS B pa3-
TMYHBIX Tipon3BeneHmsix Lumepona. HecoMHEHHBIM JOCTOMHCTBOM 3TOTO CIIOBApSI SIB-
JSIETCS TO, YTO JUISl BCEX CJIOB B KAUECTBE MILTFOCTPAIMH IAFOTCS] KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX
CIJIOBO YNOTPEOISIETCS B TOM HJIM MHOM 3HAYEHUH, KPOME TOTO, JAIOTCSl TOYHBIE CChLI-
KU Ha paboThl, U3 KOTOphIX Oepércs mpumep. He 6e3 ropmocti DtheH mumiet, oopa-
LIAsACh K YUTATENSIM, UTO B €TI0 CJI0Bape «coOpaHbl pa3ianyHble BbipaykeHus (formulas)
000 Bcex BemIax, 0 KOTOpbIX L{uiepon pasMbIuisuT u mucain [2: ¢. aii].

be3 comHeHus1, 3TOT ClIOBaph OTBEYAJ I'YMaHHCTHYECKHM HJeanaM: MoTped-
HOCTH IITyOOKOTO OCBOEHHSI HAyYHOTO HACIEeIusl BEJIMKOTO PHUMCKOTO OpaTtopa H,
[JIaBHBIM 00pa3oM, MOTPEOHOCTHU MOTYUYEHUsI 00pa3IoB OE3yNPEYHOro JIATHHCKOTO
y3yca. D10 ObUT CBOETO poaa TMMH L{uiiepoHy, KOTOPBIM BOCXHIIAIUCH U KOTOPOMY
Bceraa noapaxanu rymanuctel. Kak mumer f. bypkxapar, B Mtanuu yBinedenue
[uueponom Hayanock emé B XIV Beke, KOrja oH CTall paCCMaTpUBaThCs KaK HE3a-
MYTHEHHBIN UCTOYHHK JIATUHCKOM IPO3bl, a B XV BEKe HAYaJI0Ch CylIee LULEPO-
HOBCKO€ MTOBETPHE, 00S3aHHOE CBOMM TOSIBIICHUEM (PUIIOIOTUYECKUM COYMHEHUSM
JI. Bamel [3: c. 162]. Co3gannsii 1. OtheHoM «Thesaurus M. Tullii Ciceronisy
cTaj cBoeoOpa3Hou BepinHoi Kynbra [{unepona Bo ®paniuu.

1. DTheH Bo3naras Ha 3TOT CJIOBaph OONBIINE HAZEHK b, KOTOPBIM HE MPUIILIOCH
OTPaBIATHCS, TaK KaK MMEHHO 3TO M3JaHHE MOMIATHYJIO XOPOIIO HaJTaKEHHOE N0
MPOCIIABIICHHBIX KOPOJIEBCKHUX TMEYATHUKOB, B PE3YJIBTATE YETO Yepe3 HECKOIBKO JIET
1. OTben okazancs 3akmo4€HHbIM B [late 3a nonry, rae u ymep. OnHa U3 NpuUyvH
Kpaxa 3Toro OJecTsIIero mpoeKTa, MPHUBEIIIEr0 ero aBropa K rudend, 6e3yciioBHO,
CBSI3aHA C KPU3MCOM KYJIBTA JIATBIHU M BCIIECKOM SI3BIKOBOTO MAaTpruoTH3Ma Bo PpaH-
1un, HagaBmmmMcst B 50-e 1. XVI Beka. IMeHHO B 9T0O BpeMst (ppaHITy3CKHIA SI3BIK CTa
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00BEKTOM MPUCTAILHOTO BHUMaHUS TaKUX aBTOPOB, Kak JI. Merpe, K. [Tuio, XK. [ap-
HbE U, KOHEYHO, P. O1heH. [1o enMHOIyIIIHOMY MHEHHUIO HCTOPUKOB (PPAHITY3CKOTO S3bI-
Ka, 3TO OBbLI MEPENIOMHBIN 3Tall B e Koau(puKauy U HopMau3aluy (hpaHIly3CKOro
[MMCbMEHHO-JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA. B yCIOBUSAX CIOKUBIICHCS S3BIKOBOM CUTYaLlUH,
a TaKxke B arMocgepe JkecTouaiieil KOHKypEeHIIMH, BCET/Ia CYIIeCTBOBABILECH MEKITY
turnorpadamu, cnosaps L{uiepona Ob11 00pedEH.

Bonee ycnemHoit Obiia cyap0a moxaroroBineHHoro npu yuactuu 1. DTbena
«HMcropuueckoro croBapsi» («Dictionarium historicum, geographicum, poeticum,
omnia gentium, hominum, deorum, regionum, locorum, fluuiorum, ac montium
antiqua recentioraque, ad sacras et profanas historias, poétarumque fabulas
intellegendas necessaris vocabula, optimo ordine complectens»). B ero ocuose Je-
xaun u3BecTHbIN «Elucidarius carminumy, KOTOpBIi ObUT pacIIUpeH U YCOBEPIIICH-
cTBOBaH Onarogaps crapanusM P. u I1I. DteenoB. Haunnas ¢ 1530 . 5 ero uznanuit
Obu10 ocymiecTBiIeHO P. OTheHOM, HO, Kak nuiier A. Penyap, nmenHo Giaromapst
crapanusim 111. DTbeHa 3TOT ci10Baph cTajl NOATUHHO HCTOPUIECKUM CIIOBApEM, KO-
TOPBIH 1OCJIE MHOTOYMCIICHHBIX TIepen3/1anuil JIEr B OCHOBY 3aMeydaTeNbHbIX padoT
beiins, IIpocniepa Mapiiana, Mopepu u apyrux (paHIly3CKUX SHIUKIONEInYe-
CKHX cioBapeii [7: c. 360].

WTak, 3HaKOMCTBO € HAcJlEJHEeM BHUIHOTO (PPAHIy3CKOTO T'yMaHHCTa MEpBOM
nonoBuHbl X VI Beka III. DTheHa MOKa3bIBaET, YTO B €0 HAy4HBIX MOUCKAxX rap-
MOHHUYHBIM 00pa30M COYETAJIOCh €CTECTBEHHO-HAYYHOE M TYMaHUTapHOE 3HAHHE.
Ero nesrenbHas TBOpuyecKkas HaTypa Obla BCELENO MOIYMHEHA HACTOSTEIbHBIM
NoTpeOHOCTAM I'yMaHM3Ma B OCBOGHHHM OOTaTeHIero aHTUYHOTO Haciequs. ITO
OCBOEHHE B JIyXe BPEMEHHU MBICIHIOCH CKBO3b MPH3MY OBIIAJCHUS CIOBOM, I1O-
sToMy studia litterarum cTajo CMBICIOM XH3HH 3TOr0 TaJaHTIMBOTO YEIOBEKA.
Hecmortpst Ha TO, 4TO a0COMIOTHOE OOJIBIIMHCTBO €T0 PA0OT HAMTUCAHO MO-JIATUHCKH,
OH C ITOJTHBIM OCHOBAaHHEM MOKET PaCCMaTPUBAThCS KaK aKTHBHBIN yYaCTHUK JIMHT -
BUCTUYECKOIO JBUKEHUs BO PpaHIMM, BHECIINN 3aMETHBIN BKJIAJl B OCMBICIICHUE
BOXHEUIIMX JJIS1 TOTO BPEMEHH BOIIPOCOB S3bIKAa M CIIOCOOCTBOBABIINI CTaHOBIIE-
HUIO (PaHIy3CKOTO HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHUSI.
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A.Il. XonbkoBa

K Bompocy o ¢ppanimy3ckux
AHAJIOTaX PYCCKOM CTPYKTYPHI
wI1aroJ + 0ecrnpeaiokHoe uMsi
B TBOPUTEJILHOM MAJIeKe

B cTarbe BBISBICHBI JIBA OCHOBHBIX THITa aHAJIOTOB: 1) m1aroi + uMs (CHHTaKCHUYECKast
(hyHKITHS TTpeIUKaTHBA WK MPSMOTO JOTOTHEHNS); 2) T1aroil + uMs + mpemytor (hyHKITUS
KOCBEHHOTO JIOTIOJTHEHUSI WJIM OOCTOSITENBCTBA CO 3HAYCHUEM OPYAMHHOCTH WK 00pasa
JICHCTBUSI, @ TAKIKE ar€HTHBHOTO JIOTIOHEHUS TIPH IVIaroyie B MacCUBHOM (opme).

The article defines two main types of equivalents: 1) verb + noun (syntactic function
of a nominal predicative or a direct object); 2) verb + noun + preposition (function of an
indirect object or an adverbial modifier possessing the meaning of instrumentality or man-
ner and also an agentive object after the verb in the passive voice).

Kniouesvle cnosa: TBOPUTENBbHBIN Nanex; QYHKIM MPEAUKAaTHBA; QYHKIHUS KOCBEH-
HOTO JIOTIONTHEHUS; PYHKIHS 00CTOATENILCTBA 00pasa ACHCTBUS; QYHKIHS OPYIUHHOCTH;
(YHKIUS] arT€HTHBHOTO JOTIOJHEHHS.

Key words: instrumental case; function of a predicative; function of an indirect object;
function of an adverbial modifier of manner; function of instrumentality; an agentive object.

IIPAKTUKE TpernoaBaHus (PaHILy3CKOro s3bIKa HAOIIOMAFOTCS TPYIHO-

CTH, CBSI3aHHBIC C IIOMCKAMH aHAJIOTOB TOTO WJIM MHOTO SIBIICHUS B PyC-

CKOM $I3bIKEe, OCOOCHHO B TaKHX CIIydasX, KOIJla CIIOCOOBI BBIPAKCHUS
He coBMaaaroT. Yarie Bcero mogo0HbIe TPO0IeMbl BOZHUKAIOT IIPH TIOUCKE (DpaHITy3-
CKOT'0 aHajora B MHOTO3HAYHBIX CTPYKTYPax PYCCKOTO s3bIKa, CBS3aHHBIX €IUHOU
rpammarudeckor popmoii. Takoe siBieHHE MOKHO ITPOMIIIFOCTPUPOBATEH HA MPUMEPE
PYCCKOTO I1aroiia ¢ OecrpeyIoKHbIM UMEHEM B TBOPUTEIILHOM Tajiexke. [Torck cro-
CO0OB BhIpKCHUS JAHHON KOHCTPYKIIUH BO (DPAHITY3CKOM SI3bIKE HEITPOCT.

B aT10i1 cBsI3M cieyeT mpex e BCero, Ha Hall B3I, 0OpaTuTh BHUMaHUE Ha
3HAYCHHE TIaroyia u uMeHu. B «Pycckoit rpaMMaTike» BbIICISCTCS HE OHO 3HAYe-
HHUE HCCIICYeMOM CTPYKTYPBI, YTO, BEPOSTHO, U SBIISCTCS MPUIHMHON HEIPOCTOTO
HAXOXKJCHHS € aHAJI0rOB BO (hPAHITY3CKOM SI3bIKE: yIpaBsieMoe UMs B (hopMe TBO-
PUTEIIBHOTO Tajie’ka 0003HaYaeT MPEeIMET KaK O0BEKT JCHCTBHUS HITH MPOLIECCyallb-
HOTO COCTOSIHUSI, SMOIMOHAJIBHOIO OTHOIICHUS: Npasums, 6e0ams, PyKOSOOUND
KeM-1u60, Yeém-1ubo / HuUbyOb, V81eKamvcs, UHMepecosamscs Kem / uem-Huoyob,
X8AMIUMBCL, X8ACMAMbCSL YeM-MO, 0OPeMeHUmMbCsl, 0002amumoscst YemM-mo, 3aHu-
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MAmuvCsl, NPOMBIUIAMb, MOP208AMb YeM-MO, HCEPMBOBAMb, NOCMYNUMbCS KeM-
mo / uem-Hu6yow [2: c. 27].

HeTrpymHo 3aMeTHUTh, UTO B IaHHBIX yMOTPEOICHUSX UMEHH B TBOPUTEIHHOM
MajieXe OCYIIECTBISIETCS €ro 00beKTHasT (PyHKIUS (KOCBEHHOE JIOMOJHEHUE), KO-
TOpasi, KaK MPaBUIIO, BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE BBIPAKAETCS MPETIOKHBIM UMEHEM:
s’intéresser a qn, a qch; s’occuper de gn, de gch v T.11.

Yacto 00BbEKTHOE 3HAYCHHE UMEHHU B TBOPUTEIHHOM Majiexke, Kak OTMEYaeTCs
B «Pycckoit rpaMMaruke», ObIBaeT 0CIA0ICHO M CIMBAETCS CO 3HAUCHHEM BOCTIOJN-
HSIOIUM, HAIIpUMeEp, B TJIaroax HANOJHEHHUs (TIOJHBIN OXBAT Yero-HUOY/b / yeM-
HUOYNb): obpacmu 6opodou, 3apacmu mpasou, HaNUMAaAmMsbCs 81a20MU, HAIUBAMbCSL
cokamu. TlonoGHOE 3HAUYEHHE UMEHHM HAOIIONAeTCs U TOCJe IVIarojioB, Ha3bIBalO-
IIUX TEJIOIBUKEHUS: CHIECHYMb PYKAMU, MONAMb HO2AMU, YOKAMb S36IKOM U T.1I.

Co0OCTBEHHO BOCIIONHSIONIEE 3HAUYCHHE MMEET TBOPUTEIIBHBIN MaJieX IMpU cie-
JYIOIINX IVIaroiax: Obims, Cmams, CMAHOBUMbCS, ABUMbCA, OKA3AMbCS, COCMOSMD,
ocmamuvcsi ke / 4eM-HuOyOb;, CUUmMamoCsl, blelsi0eny, Ka3amoCs, NPUMeEopsmbCsl
(npocmaxom, CKpOMHUKOM), CblMb, HA38AMbCS, CKA3AMbCSA KeM-HUOYOb, CMEHUMbCS,
o0bepHymuvcs kem / uem-HubyOb, NAXHYMb, 8esiMb, HeCMuU, Oblamy 4emM-Hubyob (pa-
00CMb CMEHUNACL PA304aApPOBAHUEM); NAXHYMb, 6€AMb, HeCMU, ObIUAMb YeM-HUOYOb
(nucomo Oblluum omuasHuem); NPOHUKHYMbCA, UCNOTHUMbCA 4eM-HUOYOb (yeadice-
HUeM, Yy8CMEOM OMBEMCmMEeHHOC), 8351Mb YeM-HUOYOb (A8MOpUmMemom, YMeHbem),
cusms 4emM-HuOyob (YIblOKOU); c8emumvbCs Yem-HubOyOb (Cuacmvem); 3a1umsCcs cie3d-
MU, 3aKAMUMbCs CMEXOM, Haa4em U T.I1.

Bo dpanity3ckoM si3bike TIOCTIe I1arosoB éfre (ObITh), devenir (CTAHOBHUTHCS), rester
(octaBarbcs), paraitre (Ka3aTbCs) U APYTUX CBSI30UHBIX MIIM TIOYCBSA304HBIX [T1arojioB
yrnotpeOisiercst uMsi 0e3 apTUKJIIS HIIH C apTUKIIEM B 3aBUCUMOCTH OT €70 UIMEHHOM I10J1-
HO3HAYHOCTH, OT TOTO, B KAKOM MEPE 3TO M1 CIIOCOOHO 0003HAYaTh peAMET (HaTHIue
apTUKJIIS) WK 0003HAYaTh CKOpee He TPEIMET, a €ro MpU3HaK (OTCYTCTBHE apTUKIIA).
B Tom 1 MiHOM ciTydae repei MMEHEM MpeJyIora HeT, CIIe0BAaTeIbHO, 3TH IMEHA CBSI-
3aHBI C TJIAr0JIOM CIIOCOOOM MPUMBIKAHWUSL: étre professeur— étre un bon professeur —
étre le professeur de chimie de Jean; devenir étudiant — devenir un étudiant studieux —
devenir le meilleur étudiant du groupe 2.

3ameTuM, 4To (DpaHIly3CKOe MM B JJAHHOM yHOTpeOJieHHH HeceT (yHKIIHO-
HaJBHYIO HAarpy3Ky MpeIrKaThBa ¢ BOCTIOIHSIIONINM 3HAYCHUEM.

B «Pycckoii rpaMMarike» 0TMEYaeTcs, YTO FpaHuIia MKy OOBEKTHBIMU U BOC-
TIOTHSIOIIMMU OTHOIIEHHUSIMU [IPY CHITBHO YIPaBIsieMOM OeCTIpesIO;KHOM TBOPHUTEIIb-
HOM TaJIeKe YETKO IPOBOUTCS JIUIIIb B HEKOTOPBIX CITy4astX, HAIPUMED: 80CXUUAMbCSL
UeM-HUOYOb — UMO-MO 80CXUUAEN, MOP208aAMb YeM-HUOYOb — YMO-MO NPOOaémcs,
a TaKKe B ObIMb KeM-mo, Ciblmb KemM-mo, COCmosimy Kem-mo. B Ipyrux xe ciaydasx
paznuuue MeXAy STUMHU OTHOIIEHUSIMUA OKa3bIBAETCSl HEUETKUM.

OueBHIHO, YTO Takoe pa3HOOOpa3ue OTHOIICHUMH, BBIPAKAEMBIX OIHON U
TOM ke (HOPMOIT TBOPUTENILHOTO Ta/Ie’Ka PYCCKOTO sA3bIKa, HE MOXKET UMETH B JIPY-
TOM SI3bIKE €IMHOTO aHajora, TeM 0oJiee eCJH 3TO SI3bIK C MPUHLIUITUAIBHO JPYTOi
rpaMMaTHYECKON opraHu3amnuei. MamoBeposTHO, 4TOOBI TaKOW Beep 3HAYCHUH Ha-
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IEN CBOE BBIPAKEHUE B KAKOM-TO OJJHOM U3 THUIIOB OTHOILIECHUM. JlornuHee npearo-
JIOKUTH, YTO BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE C AHAIUTHYECKUM I'PaMMaTHUYECKUM CTPOEM
OZHOHM rpamMMaTHYecKoi (opMe PYCCKOTO sI3bIKa COOTBETCTBYET HECKOJIBKO CIIO-
co00B BbIpaXeHUs. BO3MOXKHO, KaXK70€ U3 3HAYEHUI UMEET CBOIO 0c0o0yI0 Gpopmy
BO (hpaHIly3cKoM si3bike. [locnennee JOMKHO YUUTHIBATHCS B IIPAKTHKE MPENoaBa-
HUS TPAMMAaTHKH (PaHIy3CKOTO sI3bIKa, TAK KaK B CIIy4asx HECOBIAJCHUS 00bEMa
MOHATUI CPaBHMBAEMBIX SA3BIKOB YaCTO HAOJIONAETCs SBJICHHE MHTEP(EpPEeHIINH,
T.. MOJMEHA OJTHOTO CII0c00a BBIPaKEHHs TOTO UM UHOTO MOHATHUS APYTHM, IIpa-
BUJIBHBIM JJISI UCXOIHOTO S13bIKa, HO HEMPABUIIBHBIM JIS SI3bIKA CPABHECHUSI.

PaccMoTpuMm apyrue SKBHBAJCHTBHI JAHHOTO SIBICHUS PYyCCKOM I'PaMMaTHUKU
BO (ppaHILy3CKOM SI3BIKE.

1. O0bexTHOE 3HAYEHH e, BBIPA)KEHNE IIPOLECCYATbHOTO COCTOSIHUS, SMOLNO-
HAJILHOTO OTHOIICHHUS.

Bo ¢paniry3ckoM s3bIKEe BBLIENSETCS MOATPYNIa UMEH B 3HAUCHUH OOBEK-
Ta C Pa3IMYHBIMHU MpeIoraMu. B Takux ciydasx, Kak: Y81eKamuvcs HCUBONUCHIO
(se passionner pour la peinture), unmepecosamuvcs iumepamypou (s’intéresser a la
littérature), 6onvue He unmepecosamocs KoHKypcom (se désintéresser du concours),
nonwb308amucs cnosapém (se servir d 'un dictionnaire) — Bo (paHITy3CKOM aHAJIOTE CO-
XpaHseTcsl 3Ha4eHne 00beKTa JEHCTBUS, OHAKO €ro opopMIICHHE UHOE, YeM B pycC-
CKOM SI3bIKE: TOCJIE IIAroyia CleayeT MpeUIokHOE CYILIECTBUTENILHOE (KOCBEHHOE J10-
TMIOJIHEHHUE), BBOIMMOE Pa3IMUHbIMU TpeaoraMu. Beibop Toro mim WHOro mpeasora
¢popmanen. CtpykTypa ¢ JECEMaHTU3UPOBAHHBIM MPEUIOTOM IPEICTABISET COOOM
3aCTBIBIIIEE SIBIICHUE.

Cpenu 111aroioB, COMPOBOXKIAIOIINXCS UMEHEM-00bEKTOM B TBOPUTEIILHOM I1a-
JIe’Ke PYCCKOTO SI3bIKa, BBIICISIETCS IPYIINA IJIarojioB YyBCTBEHHOTO BOCTIPHATHS,
aHaJIOr KOTOPOH BO (hpaHIly3CKOM S3BIKE MPHCOEAMHSETCS K IJaroily Crocooom
NIPUMBIKAHUS: Jr00068amubcs netizaxcem (admirer le paysage), naxuyms yecHoKom
(sentir I’ail). lanHas TpyIIa IJarojioB Takke MPUCOETUHSIET UMs 0e3 mpezsiora
1o (popMaIbHOMY KPUTEPHIO (IIPSIMOE JTOTIOTHEHHE).

Oco0y1o TPyAHOCTH AJISl PyCCKOTOBOPSIIIUX MPEICTABISAIOT [T1aroJibl, 0003Haua-
IOLIHE JIBIDKEHHIE YacTel Tesia yenoBeka. Bo ¢paHiry3ckoM s3bike yrnorpelnsercs
uMs 0e3 MpezyIora, YTo BRI3BIBACT ONpPEAEIEHHBIE TPYIHOCTH Y U3yJalomux (hpaH-
IIy3CKHH s3bIK. 3HAYCHUE OPYAMIHOCTH, COIEPrKaIeecsl B TAKUX BBIPAKEHUAX, KaK
maxuyms pykoul (agiter la main), kauame 2onoeou (hocher la téte), noscumamo
nieuamu (hausser les épaules), B CO3HAaHUM M3YYaIOIIUX S3bIK TIOXO COYETAETCS
C IIPSIMOIIEPEXOAHON CTPYKTYPOM.

3ameTHM, 4TO BO (DpaHILy3CKOM SI3BIKE HE BCE JBM)KCHHUS YacTei Tella YeloBeKa
BBIPAXKAIOTCS MTOCPEICTBOM MPSMONEPEXOTHOM CTPYKTYphl, 4acTo YHOTpeOiseTcs
MpeJIoT de, pexe d, HarpuMep: monuyms Ho2ou (taper du pied), ckpexcemamu 3y-
oamu (grincer des dents), ykazvieamo namvyem (montrer au (du) doigt), moaxuymeo
noxkmem (pousser gn du coude). IHOTIa IBM)KEHNE YAaCTH TN YENIOBEKA BBIPAKACTCS
NP TIOMOLTU Tipeytora avec: Il m’a regardé un moment avec son oeil rond. Cnenyer
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OTMETUTb, YTO B MOCJIEAHEM CIIydae yrnoTpeOneHue Mpeaiora avec BMeCTo Ipesyio-
ra de CBI3aHO, HA HAIll B3MVISL, C OCOOBIM 3HAYEHHEM UMEHH oeil, KOTOPOE aBTOP XOUYET
MIOYEPKHYTh, YIIOTPEOIIsist ONpeieTIeHUe rond: y IiepCcoHaka ObLT 0COOBIH, TOJHKO eMy
CBOMCTBEHHBIN B3I, [Ipeacrapisiercs, 4To UMs C NPEIJIOTOM de B BBILLETIPUBEIEH-
HBIX TpUMepax ObLIO OBl €/1Ba 3aMETHBIM, KakK, HapUMEp, B BBIPAXKECHUSX taper du
pied, pousser du coude, Xoria BOSMOXXHO TIOCTaBUThL BOTIPOC taper, pousser de quoi?
(MpHU3HAK KOCBEHHOTO JOTOJNHEHHUS), a Takke comment? (TPU3HAK OOCTOSTEIHCTBA
oOpaza neiictBust). HeoObraHOE yroTpebneHne mpeyiora avec pu UMEHU YacTy Tela
pUAAET CIOBY oeil 0cOOBII cTaTyc B IPEIIOKEHNH, 0OpalaeT Ha ceOsi BHUMaHUE YH-
taresst. [Ipr ceMaHTHYECKH TIOTHOM TPEAJIOre CYILECTBUTEIFHOE CTAHOBHUTCS Oojee
TIOJTHBIM CEMAaHTHYECKH, a Takoke 00JIee He3aBUCHUMBIM CHHTAKCHUYECKH.

CymiecTByIOT TaKke Cly4ad, KOTJa aHaJOroOM pPYyCCKOTrO Ijarojia ¢ Oecrpen-
JIO)KHBIM HMMEHEM B TBOPHUTEIBHOM IMajiexke, 0003HAYAIOUIUM JBH)KEHUE YacTh
TeJa, SIBIISETCS HelepeXoAHbI| 11aros (hpaHIly3CKOro s3bIKa, HAPUMED: nosecmu
bposvio — sourciller; yecamwv a3vikom — bavarder, potiner; wmvieams Hocom —
renifler; ceepnymucsa kiybkom — se pelotonner; coOpocHymbcs 6cem menom —
frémir, frissonner, tressaillir, 6ums konvimom 3emnio — piaffer:

2. OpynuiiHoe 3Ha4YeHHe, BEIPa)KaeMOe B PYCCKOM SI3bIKE IJIArojioM ¢ Oecrpes-
JIOKHBIM UIMEHEM B TBOPHUTEIBHOM MaJieke, 0003HAYAIOMIUM MIPEAMETHI, OTIEIBHO
CYIIECTBYIOIIUE 10 OTHOIIEHUIO K CYOBEKTY.

[TockombKy peub HIET 00 OPYAUIHOCTH, B IIEHTPE HAIIIETO BHUMAaHUS HAXOMST-
Csl CyIIECTBHUTENbHbIE, 0003HAYAIOIINE HeOdyIeBJIEHHbIe TPEIMETh MaTepHallb-
HOTO MHUpa, HalIpUMED, ecmbv BUIKOL — manger avec une fourchette, nopanumuocs
Hootcom — se blesser avec un couteau. Kak ormeuaer I.A. Tep-ABaksH, Bo (paH-
I[y3CKOM $I3bIKE «COOCTBEHHO OPYAHIHOE 3HaYE€HHUE Yallle BCETO BHIPAXKAETCS MPe/i-
JIOTOM avec, KOTOPBIA MOXKET YIOTPEeOIATHCS PAKTUIECKH TIepeT TI0OBIM KOHKPET-
HBIM CYLIECTBUTENIBHBIM C JIIOOBIM AeTepMUHATUBOM» [3: ¢. 106]. YuéHblil Takxke
YKa3bIBACT, YTO MPENJIOT avec UCKIIOYAETCsl TIOCTe IVIarojioB CO CBSI3aHHBIM YIIO-
TpeOsieHreM npesiora Tuna jouer de, se servir de, user de.

OTOT mpemior ymnoTpednsercs mnepes aOCTPaKTHBIMHU CYyIIECTBUTEIbHBIMHU
JUIIb B TPEX CIydasx:

1) anst yka3aHus Ha SI3BIKOBBIE CPENICTBA, C IOMOIIBIO KOTOPBIX CTPOUTCS PEUb
cyObekTa neiictus (Je m arrangeais avec des engins d’emprunt);

2) nns yKazaHUs Ha BBICKA3bIBaHUS WM, PEXKE, HA IPYTHe ACUCTBUS WU CBOM-
CTBa CyOBEKTa, KOTOPHIMU OH — BOJIBHO WJIM HEBOJIBHO — DPa3lpaXkaeT Jpyroe
o (tu m’agagais avec ton air solide);

3) U1 yKa3aHUsl Ha CPEICTBA, KOTOPBIMU TONB3yeTCsl CYObEKT B OOphOE 3a Te
wiu uHble ipeodpaszoBanus (Ce n'’est pas avec des criailleries mais avec du fer et
des lois qu’on fonde les empire).

OpynuiiHoe 3HaueHue, no cioBam [A. Tep-ABaksiHa, MOXKeT OBITh BBHIPAXKEHO
BO (hpaHIly3CKOM S3BIKE M MIPU TIOMOLTH Tpeyiora d. OJHaKo eciH Mpeior avec
yYKa3bIBaeT M Ha CIIyYailHbIE MPEAMETHI, HCIOJIb3yeMble Kak opyausi (Le moujik
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barbu reclouait ses bottes avec un caillou), To ipenyior @ ynorpeoyusieTcsi TOIbKO
MPUMEHUTETHHO K OPYAHSIM, HCIIOIB3YEMBIM CTPOTO 110 HA3HAYEHHIO, B CBOEH MpH-
BbIYHOUM GyHKIMU (coudre a [’aiguille ou a la machine, écrire au crayon ou au
stylo, manger a la cuiller). Kax mpaBuiio, npeajior @ ynotpeomnsercs nepes CyuecT-
BUTEJIBHBIMU C OIPEIeIEHHBIM apTUKIIEM B 0000IIat0IIEM 3HAYEHUH.

@dakTHYeCKN HAJIMYHE MaJOWH(POPMATUBHOTO OMPENEIEHHOTO apTUKIIS Mepe]]
CYIIECTBUTEILHBIM C 3TUM TPEIJIOTOM JIMIIAET IJ1aroJIbHOE CIOBOCOUYETAHHE CBO-
OOITHOI CHIIBI CBSI3M €T0 KOMIIOHEHTOB M 00pa3yeT MoJTy3acThIBIINE KIIUIIIE.

OTMe4eHO, YTO TIPEAJIOT d BBOIUT TAK)Ke HA3BaHUS YacTeHl Tela, HO MPH yCIIo-
BUH, YTO OHU COTIPOBOXKIAIOTCS YACITUTEIBHBIMUA WM HEKOTOPBIMH TPUIIaraTeb-
HBIMU THIIA plein. Kak mpaBuiio, mpu 3TOM apTHKIIb OIyCKaeTCs: avancer @ trois
pattes, tambouriner a pleins poings, pleurer a chaudes larmes [3: c. 107].

3. Cnoco0 aeiicTBUSI — OJHO M3 3HAYEHUM M3y4aeMoO#l CTPYKTYphI, B KOTO-
POl MCMOIB3YETCS MMUPOKUM 110 3HAYEHUIO Ipeior a. Tak, KpoMe ero ynorpe-
OJIeHMS C OPYIUITHBIM 3HAYEHHNEM OH MOXKET YKa3bIBaTh U HA TO, KaK BBITIOTHSICTCS
neictBue (00CTOATENHCTBO 00pasa aeiictBus). [Ipu 3ToM, HECMOTpPS Ha HAJTUYHE
apTUKIS Tepe]] UMEHEM, €ro NpsiMoe 3HayeHHe ocaableHo, UMs ¢ MPeIIoroM
0003HauaeT MpHU3HAK JCUCTBHS, a HE TMPEAMET: NUCAMb KAPMUHY MACIOM —
peindre un tableau a [’huile, pucosams xapmunxy uepnunamu — dessiner une
image a [’encre.

B ocobyro rpymity BBIIENSIOTCS CTPYKTYpBI, SKBHBAJICHTHBIE O€CIIPEIIOKHO-
My PyCCKOMY UMEHH B TBOPHTEIBHOM Majiexke, 0003HaYarOImuUe c1ocod nepeaBu-
skeHusi. Kak mpaBuiio, B TakoM cilydae Mpeasior d KOHKYPHPYET C MPEIOToM en
U pexe ¢ MPEeAsoroM par, Hanpumep: (6yK8.) A 00o6upaiocy 6 yHueepcumem 6eio-
cuneoom (momoyukiom) — je vais a l’'université a bicyclette (@ moto). OTmeTnm,
YTO B PYCCKOM SI3BIKE B 3TOM CIIy4ae UCHOIB3YETCs MPEATIOKHAS CTPYKTYpa 5 edy
68 yHueepcumem Ha genocuneoe (na momoyuxie). ONHAKO B IPYyTUX CIy4asx ymo-
TpeOIsieTCs peIor en: j'y vais en voiture, en bus, en métro, en taxi, en tram.
C. IlyaccoH-K»HTOH 1 €€ coaBTOpbI MOTUBUPYIOT BapbHUPOBaHHUE IIPEJIOra U3MEHE-
HUEM CEMAaHTUKU CIOBOCOYETAHUS: €CIU pedb UAET 00 OTKPHITOM MPOCTPAHCTBE,
TO YNOTpeOIsIeTcst MPEeIoT d, €CIIU K€ MPOCTPAHCTBO 3aKPBITO, TO CIEIYET YIO-
TpeOsATh npeasior en. [Ipu 3TOM oTMEUaeTcs, YTO MPaBUIIO ATO HE BCerna coOIio-
JaeTCsl HOCUTEISIME (PpaHIy3CKOro si3bIKa [6: c. 174].

Wuorma cnoco® mepemBmKeHHUsT MOXKET TepelaBaTbCsi U NPH MOMOIIM TIPEa-
nora par: 1l est venu par le train. — On npuexan noe3oom. Kak HeTpynHO 3aMETHTb,
XKECTKOTO TMpaBHJIa MPU Nepeade croco00B MepeIBIKeHus He cyecTByeT. Crenyer
TOBOPHTH voyager par bateau, par avion, par chemin de fer — nymewecmeogams
mennioxooom, camonemom, noesoom. Ilpemor par ynorpednsercss ¥ py BbIPAKESHUN
crioco0a TmepeBIKEHNST HeKUBBIX MPEAMETOB 110 BoJIe uenoBeka: J'ai expédié votre
colis par la poste. — A omnpasun eauty nocwiiky no noume (noumoti). Kak ormedaer
C. ITyaccon-K»HTOH, B 3TOM CiTy4ae apTUKIIb MOXKET OBITh U OIMYIICH, TOT/Ia 3HAYCHHE
MPEIUIOKHOTO UMEHH TPUOOPETACT HAPEUHBIN XapakTep: ...les arbres ont été arrachés
par millions — ...0epesbs OvLU 8bIPEABL 8 DOTLUIOM KOUYECHBe.
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4. I1lpu BbIpa)K€HUU 3HAYCHUS areHTa JeficTBHUs, OJJHOTO M3 SKBUBAJIICHTOB Oec-
IIPEUIOKHOTO UIMEHU PYCCKOTO CTPaJaTelbHOIO 3aI0ra, CyIEeCTBYET MpodIeMa Bbl-
6opa mpemyora. Kak u3BeCTHO, B TaKOM cllydae yHmoTpeOssieTcsl Wi Tmpemjior de,
uiu par. OOBIYHO MTPABUIIO BBIOOPA MPEAIora ONpeAesieTCs] CTENCHbI0 aKTUBHOCTH
arenra JencTBus. [IpuHATO cUMTaTh, YTO MPEIUIOT par BeIpaKaeT Oojiee aKTUBHOTO
areHTa, a mpeasor de — 0osiee NacCUBHOTO. BBISBIEHO MHOXKECTBO IPYTHX HIOAHCOB
3HAYEHUH HTUX MPEJIOTOB B 3aBUCHMOCTH OT UX OKPY>KEHHUS U OT KOMMYHHKAaTHBHOU
HaIpaBJICHHOCTH BHICKAa3bIBAHMUS TOBOPsIIEro. CymecTBYIOT OTpaHHYCHUS B yIIOTPE-
OneHuu mpeiora par, CBI3aHHbIE C CEMAaHTHKOH IVIarosa: Mocjie IarojoB 4yBCTB,
OTHOIIICHUH, BOCHPUATUHN, BO3ACUCTBUN, KaK MPaBUIIO, OXKHUAACTCA TMpemior de.
[peamourenne mpeanora OObACHIETCS TAKKE M CTUIMCTUIECKAM (PaKTOPOM: JIUTE-
paTypHbIH SI3BIK IIPEANOUNTAET IPEAJIOT de, pa3roBOpHbI — npeyior par: JI. Knena
OTMEYAET CEMAaHTUYECKOE Pa3IMuue ITHUX MPENIOroB IMOCJe MaccuBa, KOTOPOE CO-
CTOWT B TOM, 4TO TPEIUIOT par MOAYEPKUBAET COOCTBEHHO areHTHBHOE 3HAYCHUE JI0-
TIOJTHEHHMS, TOT/Ia KaK MPEIIoT de 3aTyIIEBBIBACT €T0 M BBIABUIACT HA MEPBBIN IITaH
ero opyauitHoe WK arpuOyTuBHOE 3HaueHwue: I/ fut blessé de deux balles de revolver
par un jeune homme [4: c. 228].

Takum 00pa3om, kparkuii aHaU3 (GOopM (PPaHIy3CKOTO SI3bIKA, AaHATIOTHYHBIX
10 3HAYEHUIO CTPYKTYpE I1aros + OecrnpenyiokHOe UM B TBOPUTEIBLHOM MaJIexkKe
PYCCKOTO SI3bIKa, TTO3BOJISIET YTBEPKAATh, UTO BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE 3TH (HDOPMBI
0omee pazHOOOpa3HBIL:

1. rnaroJ + ums (cioco® NPUMBIKAHUSA; CHHTaKcH4YecKasi QYHKIINS UMEHU —
NpeIMKATHB WK MPSIMOe T0NOJHeHUe B 3aBUCUMOCTH OT XapaKTepa I71aronia);

2. miaro + npemior + uMs (crnocod cJay:KeOHBIX CJIOB; CHHTaKCHUYECKas
(GyHKIUST KOCBEHHOTO T0MOJHEHHsI, 00CTOATEIbCTBA (CO 3HAYCHUEM OPYIUITHO-
CTH, crioco0a JIeMCTBYUS) B 3aBUCMMOCTH OT XapaKTepa IJlarojia v OT 3HAYCHUS UMe-
HU, a TaKke QYHKIUS areHTHBHOTO JI0NOJTHEHMS [71aroyia B IacCuBe.
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TEOPUSA SA3BIKA

B.M. KocTeBa

EBponeickue npoexrsl
pedopm opdorpadpun

B crarbe paccMarpuBaroTcsi mpoeKThl opdorpadudeckux pedopM TOTATUTAPHBIX TO-
cymapctB XX Beka — Coserckoro Coro3a, ['epmanuu, Anbannu, Mcnanuu, Pymeranm —
KaK 3aKOHOMEPHOE SIBICHHE «TOTATUTAPHOW» IUHTBUCTUKU. CpaBHUTEIbHBIH aHAIN3
MO3BOJISICT BBISIBUTH OOIIIME TCHACHIMH JaHHBIX Pe(OpM U UX CBSI3b C COBPEMEHHBIMU pe-
(hopmamu MpaBoOIIUCAHUS.

This article deals with the projects of spelling reforms in totalitarian states — the So-
viet Union, Germany, Spain, Albany, Rumania — as one of the basic elements of «totalita-
rian» linguistics. The comparative analysis of them allows to find the main trends of these
reforms and their connection with the modern spelling reforms.

Knrouegvie ciosa: ToraautTapHoe rocyaapcTBo; Heoorus; opdorpaduueckas pedop-
Ma; pOHETHUECKUH MPUHLIUIT; YIIPOIICHHUE.

Key words: totalitarian state; ideology, spelling reform; phonetic principle; simplification.

poekTbl pedopmupoBanusi opdorpapuu SBISIFOTCS COCTABHOM 4YacThIO

SI3bIKOBOI MOJIUTUKY JIFOOOTO TOCYJapcTBa M PEATM3YIOTCS UM 110 MEpe

HEOOXOIMMOCTH /71 PEryIUPOBAHUS MPOLIECCOB, TPOUCXOISAIINX B S3bI-
K€ B KOHKPETHbIN ucropuyeckuit nepuof. Konudukarws Takux n3MeHeHU peIcTaB-
JIIETCS 3aJ1a4eil PEeXKAe BCEro JMHrBUCTHYECKOM. OqHako B XX BEKE B €BPOINEHCKHUX
TOTAJIMTAPHBIX TOCY/IAPCTBaX B MpoekTax opdorpapuueckux pedopM HaXOAAT CBOE
OTpa)kEHHE HE TOJIBKO S3bIKOBbIE TIPOOJIEMBI, HO U MOJIMTUYECKUE IPOTrpaMMBbI U UJIE0-
JIOTUYECKHE YCTAHOBKH IPABSILETo PeXUMa, a 4aCTO U UX MOJTUTHYECKUN U / MU CO-
LMabHBIN 3aKka3. [IpociaeauM 3Ty TeHIeHINIO Ha KOHKPETHBIX IPUMEpPAX.

Bonpoc pedopmupoanus opdorpadun pycckoro s3blka 3aHUMAaJ OJTHO U3 IIEH-
TpalibHBIX MeCT B s13bIkOBOM nonutuke CCCP cranmunckoro nepuoga. E€ akryans-
HOCTh ObLIa BbI3BaHA, KaK OOBSICHSIIOCH B O(UIIMATBHBIX TOKYMEHTAX, «I10JIOBUH-
gatocThion [ 1: ¢. 6] pedhopmsl mpaBonmcanust 1918 roxa, He yCTpaHUBINIEH, HATIPH-
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Mep, JBOSIKOE HAIMCAHUE OTAEIBHBIX CJIOB, a MOSBICHUE HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX
CJIOB U MX TPAHCKPHUIIIUS HY>KAAJTUCh B JajbHENIIeH yHU(DUKAIIUH TPABOTIMCAHUSI.
B oxts10pe 1929 rona «Yuutenbckas razeTa» BICTYNHJIA ¢ TPeOOBaHUEM YIIPOCTUTH
CYIIECTBYIOIME MPABUIA, YTO MOJYYMIO MIMPOKUNA OTKJIMK B OOILIECTBE M MpUBe-
JI0 K CO3JIaHMIO CIIeIAIbHON KOMHCCHU 10 pedopme opdorpadun u myHKTyaIHH.
Tak Ha3pIBacMble Oporpaduyeckue «HEmoJaIKu» paccMaTpruBaIUCh KaK TOPMO3
KyJBTYPHOH PEBOJIOLNH, KaK TIOMeXa CTPOUTENbCTBA COMAIN3Ma B HAIlIEH CTpa-
Hey [2: c. 9]. Ynpouienue opdorpaduu 10mKHO OBUIO, IO MHEHHIO Pa3pab0TYHKOB,
COKpAaTUTh CPOKHU JIMKBUAALUN HETPAMOTHOCTH M MaJIOTPAMOTHOCTH, YTO «IIOBEIET
K MaKCHMaJIbHOMY BOBJICUEHHIO MHOTOMHJUIMOHHOM Macchl TPYASIIUXCS B aKTHB-
HYI0 OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKYIO JKU3Hb CTpaHbl...» [2: ¢. 9]. Pedopma Obuta
paccuMTaHa Takke Ha mpojeTapuar 3amnaga u Boctoka [uist o0neryeHus UM ycBo-
€HHsI PYCCKOTo si3bika U nonydenus: nHpopmarmu o CCCP U3 nepBOMCTOUHHUKOB,
a He u3 «OypxKyasHoii mpecch» [2: c. 9].

Pedopmuposanue opdporpaduu B CCCP paccmarpuBanach MHUIIMATOPAMH KaK
BOIIPOC «HE Y3KO aKaJeMHYEeCKUI MU Mpo(ecCHOHaIbHBIN, HO TUKTyeMasi COBEp-
IIEHHO HOBBIMH COIIMAILHBIMU YCIIOBHSIMU KJIACCOBAs U MOJIMTHYECKAs IPOOIeMar
[2: c. 9]. K e€ oOcyxnenuto ObUTM TPUBJIEUEHBI IIMPOKHE Macchl HaceneHus. I1po-
TUBHHUKH PePOPMBI CUUTAIUCH «PEAKLIMOHHBIMHU dJIeMeHTaMu» [2: c. 5].

Ormopa npex/ie BCero Ha MaJIorPaMOTHYIO YacTh HACENICHUsI TIPHBEIIA K BO3HUKHO-
BEHHUIO TaKUX pe(hOpPMaTOPCKUX MPEIOKEHUH, KaK HarTMcaHue OyKBBI bl TIOCIIE MC, U,
y (myHKT 4) [2: c. 15], HanMcaHne «yaapsieMoro o MOCIIE MC, Y, Wi, Wi U Y Yepe3 OyKBY 0»
(mynkT 3) [2: c. 13], oTMeHa HanKMCaHuUs b BO BCEX CITyYasx, KPOME UCTIOIb30BaHUS €TO
B KQUECTBE OT/AEIUTENIBLHOTO 3HaKa (MyHKT 2) [2: ¢. 12].

[To ompenenenuto aBTOpoB, pedopma JOKHA ObUIa UMETh «HEMaJOBAXKHOE
MIPOM3BOJICTBEHHOE 3HAYCHUE): YCTPAHEHHE OTIENbHBIX OyKB WMJIM HMX 3aMeHa
Ha JIATUHCKUE COOTBETCTBHS, KaK HalpuMep, 3amMeHa OyKBBI # Ha rpaduueckoe jia-
THHCKOE COOTBETCTBUE i MJIM OTBEPTHYTOE BIOCIEICTBUH UCIIOIb30BaHUE OYKBHI j,
NpUBEIH ObI K 0CBOOOXKICHHUIO OT «HETIPOU3BOJCTBEHHBIX PAcX0/10B (3KOHOMHUS Oy-
Maru, pa3Ho0oil B KOppeKTOpCKoi mpaBke U T.4.)» [1: c. 7].

HeynoBneTBOpEHHOCTD CYIIECTBYIONIMMH NpaBuiiaMu opdorpaduu (BBEACHHbI-
mu B 1901 romy) sIBUIMCH TPHYMHON MHOTOYMCIIEHHBIX MTPOEKTOB pehopMupoBaHus
Y HEMEIIKOM CHCTEeMBI MpaBonucanus. K Ux 4nciy OTHOCSITCS, HAallpuMep, yCIIeIHast
TIOTTBITKA HE3HAYUTENLHOTO pehOopMUpOBaHUsI HeMelKoi opdorpaduu B 1927 romy, 3a-
TparuBaroIIero npaBonucanue AupToHroB [ 8], mim DpdypTckas mporpamma pedopmbl
MpaBoNKcaHus coro3a kauroneyarHukoB 1931 roga[15]. B 1933 roay, ensa npus k Biia-
CTH, HAIIMOHAJI-COIMAUCTHI TAKXKe 3aHIUCH pedopMupoBaHreM opdorpadaecKoit
cucTeMbl. B opuIMaisHBIX HCTOYHUKAX OBLTO OOBSIBICHO O CO3bIBE Ophorpadraeckoit
KOH(EpEHILINH € LETbI0 Pa3padOTKi OCHOBHBIX TMOJIOKEHUH. 32 CPABHUTEIILHO KOPOT-
KUl POMEXYTOK BPEMEHU ObUTH MPOBEIECHBI HECKOIBKO TOMBITOK pe(opMUpOBaHUS
opdorpaduu, ogHa U3 KOTOPBIX ObLIA yCTIEIHO ocyiecTrieHa. [lepBrimM pedopmaro-
POM HEMEIIKOTO MPaBOMUCAHUS BPEMEH HaIMOHAII-CoLMain3Ma Obu1 okTop Teomop
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[Texe, repmanuct, aktuBHbIN wieH HCIIAII, Ha3HaueHHBII TipenicenareniemM o0mecT-
Ba 1o mnpasonucanuio. Pedopma Illtexe He mpemycMarpuBaia paJuKaibHBIX H3Me-
HEHUI ¥ Tpeyiarayia, HanpuMep, BBECTH MPABOIMCAHUE CIIOBA CO CTPOYHON OYKBBI,
KpoMe UMEH COOCTBEHHBIX M Havasa MPEIIoKEHHs, a TaKXKe UCKIIIOYUTh MHOTOYHMC-
JICHHbIE BApHAHTHI JBOSKOTIO HAMMCAHUS WM ABOWHBIX opm. [IpumeuarensHo, uTo 1
B 3TOM CITy4ae I1eJeco00pa3HOCTh HAIMCAHKS CJIOB CO CTPOYHON OyKBBI OOBSICHSIACK,
MIOMHUMO TIPOYETO, SKOHOMHYECKOH BBIro0ii — 3koHOMHUEH 6onee 35 000 ToHH onoBa
[8: c. 36]. B 1934 rogy oxunanock nepeusnanue nemerkoro ciosapss DUDEN, koto-
pbIif 3a cuéT ynporuenus: opdorpaduu umen 6b1 Topazno MeHbIIHH 00BEM [8: c. 25].
HoBoe n3nanue crnosaps BeILIo B 1935 romy, HO He coneprkano MpoaeKIapupOBaH-
HBIX opdorpapuyeckux U3MEHEHHH, 3aT0 ObUIO PACIIMPEHO HOBOW HAIIMOHAN-COLIUA-
JIMCTUYECKON JIeKcHKoH. TloueMy BracTH OTKa3aluCh OT MPOBEICHHS 3TOH pedopMbl
B )KH3HB, JI0 CHX IIOp HE SICHO. B muteparype 1o JIMHrBOUCTOpHOTpaduu peCTaBIeHbI
MONBITKA OOBSCHUTB 3TO OCOOEHHOCTSIMHU JIMYHOCTH camoro LlTexe u BIHUsHIEM €ro
okpyxenus [8: c. 32].

B 1936 r. umnepckuii MUHUCTpP BOCIIUTAHUS U HApOAHOTO oOpasoBaHus lep-
MaHuu bepHxapn PycT mpennoikuin CBOM IIPOEKT, CyTh KOTOPOTO 3aKiI04asiach
TaKXKe B YNPOUICHWW TNpaBonucaHus. Ha 3ToT pa3 mpeamonaraioch BBEACHUE
«YMEpPEHHOT0» HANMCAHUs CYIIECTBUTEIBHBIX CO CTPOYHOH OYyKBBI, yCTpaHEHUE
rokasareiieii 1oaroTel, der kan (BMecto der Kahn), di libe (Bmecto die Liebe) n
T.J., 34 UCKIIFOUEHUEM JIMYHBIX MECTOMMEHMU, u npyrue [8: c. 54]. UnTepecHo,
4T0 B pehopMe HaAILIM CBOE OTpaKeHHE HJIEH ITypu3Ma, B YaCTHOCTH, TpeaycMa-
TPUBAJIOCh 3aMEHUTH V¥ Ha f BO BCEX CJIOBAaX HEMEIIKOTO MPOUCXOXKIEHUS, a TaK-
K€ BO BCEX CIIOBAX, rje MpousHocurcs [f]; «oHeMeYnBaHUIO» MOJBEPrauCh KakK
WHOSI3BIYHBIC CJIOBA, TaK U HEKOTOPhIE MMEHA cOOCTBeHHBIC. B 1941 romy mpoekT
Pycra «IIpemioxkenns o ynpoIieH!o HeMelKoit opdorpadum» Obu1 peacTaBIeH
MuHHCTEpCTBY BHYTpEHHUX Aei. OJHaKo MOBCEMECTHOE BHEIPEHUE HOBBIX Ipa-
BUJI B )KU3Hb TOPMO3HJIOCH ITPABUTEILCTBEHHBIMH KpyramMu. BeposTHbIM 00bsicHE-
HUEM 3TOMY OBLIO TO, YTO TOCYIApCTBO (PMHAHCHPOBAJIO MPEX/E BCETO BOCHHBIE
Hy)1bl. [la 1 cam A. ['utnep, o CBEAEHUSM COPATHUKOB, «HE JKEJIaJl CKOPEUIIETO
YIPOLIEHUs IPABONKMCAHUA», 10 KPAHEN Mepe, 10 OKOHYAHMS BOCHHBIX EHCTBUI
(umt. o [8: c. 81]). B cents6pe Obuia omyonukoBana ctarbs @. Panmna «Pedop-
Ma HeMelKoH opdorpaduu», IIe TOBOPHIOCH, YTO cKopeiiiee pedopMupoBaHne
MPABOIMCAHUS SBIISIETCS «OMACHOM 3aTeei» U CBSI3aHO C HArPy3KOW Ha SKOHOMHUKY
[8: c. 81]. Ho B 3TOT ke mepuox 1o npukasy I'uriepa Obl1 yCHEIHO OCYIIECTBIICH
Mepexo/] Co cTapoHeMenKuX mpudToB (ppakTypa) Ha MEKTyHAPOAHBIH JIATHHCKUN
mpudT (AaHTUKBY), KOTOPBINA ObUT 0003HAUEH KaK «HOpMaJbHBI» [15: ¢. 47]. On-
HUM U3 MOTHUBOB TAaKOTO peIIeHHs ObLI0, BEPOSATHO, YIOOCTBO JIATUHCKOTO IpU(Ta
JUIsL BeJIEHHsI TIPONaraHAnCTCKON paboThl 3a pyOeskoM, It oOsieryeHust OOIIeHus
C HacelIeHHeM 3aBOEBaHHBIX TeppuTopui [13: c. 266-267]. OcyiiecTBieHne Tou
pedopMBbl, 01HAKO, HE TPUBEIIO K 0100peHuto pedopmbl Pycta Ha rocynapcTBeHHOM
yposHe. [Inanbl mo peopMupoBaHHIO MPAaBOMUCAHUS OBUIM MPU3HAHBI HE UMEIO-
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IMMHU BoeHHOro 3HaueHus (nicht kriegswichtig). B 1944 rogy Obi1 u3gan npukas
I'utnepa o MpUOCTaHOBIEHUH BCEX pabOT MO YIPOIIEHUIO HeMelKoi opdorpadun
710 OKOHYaHUsI BouHbI [8: ¢. 107].

[TepeBox JIMHTBUCTHYECKOH 3a7auydl B TOJUTHUYECKYIO OOJIACTh JEMOHCTPUPY-
eT u opdorpapuueckas peopmMa pyMBIHCKOTO si3bIKa. B 0CHOBE pyMBIHCKO# Opo-
rpadum Jexan STUMOJIOTMYECKUH TPHHIMII, KOTOPHIM PYKOBOJICTBOBAIHCH BILUIOTH
10 1953 rona, koryia BHOBb co3qaHHast PymbIHCKast AkaiemMus Hauasia paboTy 1o co3aa-
HHIO HOBBIX opdorpaduueckux npasui. Opdorpaduyeckas pepopma 1953—-1954 rr.
BBeJa (POHETHUYECKUI IPUHITHIT B KauecTBe ocHoBHOTO [ 12]. HoBas opdorpaduueckas
cuctema perienneM CoBeTa MUHUCTPOB CTajla 3aKOHOM U ObLIa BHEJIpeHa BO Bce ce-
PBI O0LIIECTBEHHOM XKHM3HU. JTa pepopma NMpernogHoCHIach €€ NHULMATOPAMH U TPH-
BEpKEHI[aMU Kak 1mobesia HOBOTo Haja crapbiM [9: c. 1441]. B nelicTBUTEHHOCTH Ke
NPaBSIIMH KOMMYHHUCTHYECKUIM PEXUM TPECIIeIOBall HECKOIBKO MHYIO 11eM1b, B YacT-
HOCTH, ObLTa pealn30BaHa YCTAHOBKA HA BCSIYECKOE MOMUEPKUBAHME MCTOPUUECKON
ces3u ¢ CCCP, B ToM umcie U Haluuue oOIMMX CIIaBIHCKUX KOpPHEH W mapaiieneit
B sI3bIKE, B TOM YHCJIE CXOJICTBO PYCCKOM M pyMbIHCKOH (oHeTrku [11]. B cpene un-
TEJUTUTEHIIMH 3Ta peopMa BOCIIPUHUMAIIACH KAK MOTBITKA CIABIHU3ALUN WU PYCH-
¢uKarmu pyMbIHCKOM Tpaduku. O4eBUIHO, IO BIUSHUEM peOPMBI PYCCKOTO S3bIKa
PYMBIHCKasi peopMa MMpaBONHMCAHUS KOCHYNIach OYKB pyMBIHCKOTO ajidasura d u i,
(oHeTHYEeCKH U (PYHKIIMOHAIBFHO WICHTUYHBIX. FIX OCHOBHOE OTIIMYME 3aKITI0YACTCS
B TOM, YTO HaJIMYME B CJIOBE rpadeMbl d B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB yKa3bIBaeT Ha Jia-
THHCKOE MPOUCXOXkKIeHHE cioBa. COrTacHO HOBBIM MpaBuiiaM OyKBa 4 ObLTia MPaKTH-
YeCKH BbIBE/ICHA 13 00MXO0/Ia M NCKITIOYEHA J]aXKe B HA3BaHUM caMoi cTpaHbl. OTHBIHE
oHa nucanacb Romina [10: c. 726]. Ho nocne npuxona k Binactu Hukonae Yayiecky
ObLTa IOCTaBIICHA 33/1a4a OTMEKEBATHCSI OT BCero pycckoro. Hosast opdorpaduueckas
pedopma 1965 roma BepHyna yTpaueHHYI0 OyKBY, CTpaHa CHOBa ObLIa IEpEeUMEHOBAHA
B Romania.

AHaNOrHMYHBIN MOAXO K BompocaM Komudukarmu opdorpaduu MOXKHO HaOIO-
natb 1 B AnGaHuu BpeMEH IpaBiieHus1 DHBepo Xomku. [IpoexTsl HOBOM anbGaHckon
opdorpaduu, paspadoranusie B 1948-1949 rr., npeacrapnsiu coboil XOpoIo Mpo-
JTyMaHHYIO CTPATeruio PEeIICHHs] BOIPOCA MPUOPUTETHOCTU JHAIEKTOB B CO3MaHHUU
eIMHON S3bIKOBOM HOpMBL. B 1950 romy Tockckuii quanekT Obul o(UIMAIBHO MpHU-
3HaH TOCYJIAPCTBEHHBIM SI3bIKOM, a MMCbMEHHBIM BapHaHT FOKHO-TETCKOTO JUaJieKTa
ObLT pa3penéH B KauecTBe JIMTEPaTypHOTO s3bIKA U S3bIKa, HA KOTOPOM BeETCS Ipe-
TMIO/IaBaHKe, JIMILb Ha ceBepe cTpaHbl. OOCYXKIIEHHe 3TOro MpoeKTa IHIOCh Ooree
20 net. B 1973 rony B Tupane cocrosuicst Opdorpadpuueckuii Konrpece (Kongresi [
Drejtshkrimit), mpoxomusiimii oz o3yHrom «OuH sI3bIK — ofiHa Hatws». KoHrpecc
BO3MIABJUT anOaHckui auaep O. XomKa, yyacTue NPUHUMAIIO NIPAKTUYECKU BCE py-
KOBOZICTBO cTpaHbl. Ha KoHrpecce ObUM 3aJIOKeHBI IpaBWiIa HOBOHM opdorpaduu,
KOTOpBIE MOKHO OBIJIO paccMaTpHBaTh Kak KOMIIPOMHCC MEXKITY JAUaJIeKTaMu: Tpam-
Marrdeckas u (ponemarnueckast pOpMbI MOTYUHITH OCHOBHBIE YEPTHI CEBEPO-T€ICKOTO
Hapeuus, JIEKCHKa e ObLIa pacIIipeHa 3a c4€T rerckoro auanekra. 1o pesynasraram
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paboThI OBLT CO3/IaH CBOJ MPABUJI IO MPABOIMCAHUIO JIUTEPATYPHOTO AIOAHCKOTO SI3bI-
ka (Fonetika dhe gramatika e gljuhés sé sotme letrare shqipe) [14: c. 2].

Pedopma opdorpaduu B Mcnianuu hpaHKUCTCKOTO Meprosia ObLIa CBsI3aHa C JINHT -
BucToM Xyiuo Kacapecom, KOTOpBIif Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JIET 3aHUMAJICS YTIPOILe-
HHEM U COBEpILEHCTBOBAaHWEM Oporpaduueckoil CHCTEMBI UCIIAHCKOTO si3bIKa. B eé
OCHOBE JIeXaT (POHOJIOTMYECKUI M STUMOJIOTHYECKUI MPUHLIUIIBL, TI03TOMY B SI3bIKE
CYILIECTBYET HECKOJIBKO OYKB, 0003HAYAIOIINX OIMHAKOBBIE (DOHEMBI, YTO CO3aBAJIO U
co3aét orpenenéHHble HeyJ00CTBa TP OBJIAJICHUH TPABOIMCAHUEM KaK CaMHMM HO-
CHUTEISIM S3bIKa, TaK U W3YYaIOIIUM €ro. B cBoux paborax, MOCBAIIEHHBIX 3TOM HPO-
oneme, Hanpumep «Detuimsm opdorpadun u pedopma opdorpadun 1 rpaMMaTHKID
(El fetichismo de la ortografia y la reforma ortogréfica), «Opdorpaduueckas pedopmar
(La reforma ortografica) (3mech u nanee nepeBon Haml. — B.K.) u nip., Kacapec roBo-
puT, uto opdorpaduueckas cuctema J0KHA OBITh MPOCTO 1 (D PEKTHBHOM, IS 4ero
creyer yoparb u3 rpaguku OyKBbI, HCTIONBb30BaHUE KOTOPBIX HCTOPHYECKU 00YCIIOB-
neno. B 1951 rogy Kacapec npezncraBuit B AkaI€MHUIO UCTIAHCKOTO SI3bIKA CBOM MTPOEKT
pedopmsl, m3noxenHsbii B fokiane «IIpobrnemsl npocoauu u opdorpaduu B caoBape
U rpaMMarrke». B o01ieM 1 11emoM 31o 6bUI0 NpeIoKeHUEe TIIaBHOTO Mepexo1a K uc-
KITFOYUTETBEHO (POHOJIOTHYECKOMY NpUHIUITY opdorpaduu. OnHuM U3 TOIOKEHUH, Ha-
npumMep, ObUIO PeAyLMPOBAHUE TPYIIIBI COUETAHUM ps, MmN, gn B HAYAIBbHOMN MO3UIMN
TIepeNT @ COOTBETCTBEHHO B 8, 1, v n U 1Ip. [16: ¢. 98—101]. [TocnenoBarensHast paboTa
Kacapeca aktuBr3upoBana AesTeIbHOCTb YUEHBIX 10 pehopMupoBaHuio opdorpadum
Kak B camoii Micrianum, Tak 1 B ctpanax JIaTHHCKOM AMEpHKH 1 CIocOOCTBOBAJIA OIpe-
NenEHHON YHU(DUKAIIMK UCTIAHCKOTO SI3BIKA.

Taxkum o0paszom, opdorpaduyeckue NpoeKThl TOTATUTAPHOTO MEPUOA UMEIOT
MHOTO OOIIMX YEepPT, K YUCITY KOTOPHIX MOXXHO OTHECTU MX UMIUIMIIUTHO WM KC-
IUTMLIUTHO BBIPAKEHHYIO MOJIUTHYECKYI0, SKOHOMUYECKYIO MM COIUAIBHYIO Ha-
NIPaBJICHHOCTb. TpeOoBaHMS N3MEHEHHS HOPMBI YaCTO MOJKPETUISIOTCS MOMYIUCT-
CKUMH JIO3yHI'aMH B JTyX€ 3TI0XH O €MHCTBE HapOo/a U sI3bIKa, O CBSA3U opdorpaduu
Y MHIYCTPHATU3AIHH U T.1.

Bropoii ommunrensHOi uepToit opdorpaduueckux pedopM TOTATUTAPHOIO Iie-
pHoza SBJISIETCS BOBJICUCHUE IIMPOKUX MacC B 00CYXJICHHE TPEJICTOSAIINX HOBOBBE/IE-
HHI Yepe3 npsmMble 00palleH s IPaX/IaH B CPEACTBA MACCOBOIM MH(OPMAIIUH WU B CIie-
[IHAJIFHO CO3/IaHHbIE KOMUCCUHM M KOMHUTETBI, YTO CO3aBaJI0 BUIMMOCTD JIEMOKPATHH.
B npunoxennu k npoekty pedopmsl opdorpadun CCCP Obut 1aH Kparkuii 0030p oT-
3bIBOB U NPEIJIOKEHUI ¢ KOMMEHTapUsIMU cocTtaBureneil [2: c. 50-62], rae paccMarpu-
BaJIKCh HE TOJILKO MHEHUSI JIFOIEH, TTOAIEPKUBAIOLIUX pedopMy, HO 1 MHEHHSI ITPUHIIH-
NHAIFHO HECOMIACHBIX ¢ Hell. B ['epManmu Takke myOnMKOBaIMCh TPU3BIBBI B aJJpec Ha-
POIHBIX Macc K NPUHATHIO HOBOM opdorpadun 1 nicsMa B €€ mouiepkky. OnHO U3 HUX
miacuiio: «ECTh yrke TONBKO OIIMH Hapoj, OfMH peiix, onuH ¢ropep. K coxanenuro, Bcé
eré HeT eAUHOM, SICHOM, JIETKO MOHSTHOU opdorpadum (1uT. 1o: [8: c. 34]).

B cBoro ouepens, pa3bsicHEHHE HAPOTHBIM MaccaM opdorpadudeckux mpodiem
OCYIIECTBIIACTCS S3bIKOM YIPOLIEHHBIM, MPUOIMKEHHBIM K pa3roBopHoMy. Tak,
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B npoekTe [T1aBHAYKM O HOBOM NPaBOMMCAHUU MPUMEpPHI «opdorpaduueckoit pac-
XJII0AaHHOCTU» TIPE/ICTABIEHBl CIEeIyIOIUMH 3asBieHusMu: «HeusBecTHo, keM U
Korja ObLIO BBEIEHO HANMCAHUE. ..», «OYE€Hb TYMAHHbI U U3JIUIIHE TPOMO3IKH Tpa-
BUJIA IIPABONMCAHUS He ¢ TIpuIararesibHeIMu. .. » [1: c. 18].

Baxxnocts Bompoca opdorpaduueckux nmpeoOpazoBaHuii OblIa MOAUYEPKHYTA U
HEMOCPEACTBEHHBIM yUACTHEM JIUAEPOB TOTATUTAPHBIX TOCYNApPCTB B opdorpadu-
4yecKUX HHHoBalMsIX. [1o BoclmioMMHaHNAM COBpEMEHHUKOB, A. 'uTiep cuurai, 4ro
yrpoiienue opdorpaduu npuBenéT K IKOHOMUU BPEMEHHU B 00JacTh oOpa3zoBa-
Husl. OH e IPUHSUI PelIeHNe O COXPAaHEHUH f B HOPMAJIBHOM IPU(TE U OTKIOHHI
MPEUIOKEHNE O HAMMCAHUH dTOW OYKBBI KaK MPONuUcHOi [8: ¢. 53]. OTMeTum, 4to
9Ta TeHJICHIUS TPOSIBUIIACH HE TOJIBKO B €BPOINENUCKHUX TOCYIapCcTBaX ¢ TOTAIUTAp-
HbIM ycTpoiictBoM. JIunep KHP Mao L(331yH B 1940 rogy noanucan yupeaurens-
HbII MaHudecT oOmecTa «HoBoOM MMCEMEHHOCTH» U HEOAHOKPATHO BO3BpAIIAJICS
K BOIIPOCY O JIATUHU3AIUHU KUTaickon opdorpaduu [7].

BonpmmMHCTBO «TOTanUTapHBIX» Opdorpaguueckux MPOEKTOB JIEMOHCTPHU-
PYIOT Bc€ OONBIINN YKIIOH K (POHETHYECKOMY NMPUHIIUITY YCTPOHCTBA TpaduuecKon
CUCTEMBI, YTO MOXKET OBITh CBA3aHO, C OIHOM CTOPOHBI, C OOIIMM CTPEMJICHHEM
BJIACTEM K CKOpEHIlIEMy pacipOCTPAHEHUIO UAEOIOIMH CPEU INPOKUX Macc Ha-
cesnienus. C qpyroil CTOpOHbI, OUTYIIAETCS] TEHASHIHS K 3aKPEIUICHUIO IPUOPUTET-
HOTO TOJIOKEHUS YCTHOM peuu mepes MUCbMEHHOM.

[TpoekTsl opdorpaduueckux mnpeodpazoBaHuil ObLIM B OOJNBIICH CTENEeHH
HE paJuKaIbHBIMU pepopMaMH, a IPEUIOKEHUSIMU IO YPEryIUPOBAHUIO, YIOPS-
JOYMBAHUIO TPABOMUCAHUS, U COIEPXKAM HEKOTOPBIC 3[paBble UICH, HAIICIINe
CBOE OTpa)KeHHE B MOCIEAYIONNX opdorpaduieckux pedhopmax.

ITpoext pycckoit opdorpaduu 1930 roga, HecMOTpsl Ha TO, YTO ObUT MPHU3HAH
«CKOPOCTIENBIM JIETUIIIEM TPYIIIbI TMHIBUCTOB U ME1aroroBy [6], UMes He TOIBKO OT-
pHLIATENbHbIE, HO U HEKOTOpPbIE MOJIOKUTENIbHbIE YepThl. BO-NEepBbIX, OH CTUMY/IH-
poBai co3nanve HoBoii npaBuTensCTBEHHONW KoMuccuu nipu Akanemun Hayk CCCP
ISl paspenienus opdorpadguyeckux npodieM, KyJa BOLLIM BUIHbIE YYEHBIE, B TOM
gucne C.I. bapxynapos, PY1. ABanecoB u ap. Bo-Bropsix, urorom opdorpapuueckux
ne0aToB CTao CO3/1aHNe HECKOIBKHX MpoekToB CBOIa MpaBmil pycckoid opdorpadumu,
Harpumep, «CBox opdorpapuueckux npaswn 1936 roga [6]. U3 20 opdorpaduue-
CKHX ITyHKTOB IIPOEKTa 7 ObUIU 1103/IHEE BHEPEHBI B )KU3Hb, KaK, HAIIPUMEP ITyHKT 6:
«B MPEII0KHOM I1a/1eK€ €IMHCTBEHHOTO YHCIIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, OKAHYHBAIO-
umwxcst Ha bE, nmucatb bEy; nyHkt 15: «npuctasku AHTH, YJIBTPA, KOHTP, 9KC n
Jp. IMCaTh BMECTE C TOCIEAYIOIUMHE CIIOBaMU. .. » U T.1. [6: ¢. 17-21] (cxonHbie HAOI.
cM. [4]). Orot mpoekt opdorpadun ObLI, TIOKATYH, AMHCTBEHHBIM B EBpore, rie
nozipoOHO OCBEIAICh U MPOOJIEMBbl MYHKTyallud. ABTOPBI MPOEKTa IOIBITAINCH
CO3/1aTh «ITYHKTYalMOHHYIO CUCTEMY, B OCHOBY KOTOpPOM <...> TIOJIOXXEH MOMEHT CO-
MaabHOM 3HaYuMoCTH [2: ¢. 8]. Kpome Toro, coctaBuTenu anv OmpenesieHUue Co’
[UATbHOHN (DYHKIMH 3HAKOB MPETIMHAHKS: «IIPH IIOMOIIIHN PsiIa OOIIENPHUHATHIX CIICIH-
(bUUEeCKUX CUMBOJIOB Ha OCHOBE COAEPIKATEIIbHBIX, CIIOBECHBIX S3BIKOBBIX HOPM, BbI-
Pa’KEHHBIX B TPaMMATHKO-CEMAaHTUUECKUX MPAaBUJIaX, IEPEAABaTh CMBICIOBBIE U 3MO-
[IMOHAJIbHBIE OTTEHKH MMUCHbMEHHOU peuny» [2: ¢. 58].
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BoNbIIMHCTBO JTMHTBUCTOB CKJIOHHBI OLIEHUBATH AaHHYIO Oopdorpapuueckyro
pedopMy HEraTUBHO, MOJAKPEIUISIsl CBOE MHEHHUE IIUTATON MEPBOr0 OCHOBHOTO I10-
noxenusi: «Pedopma paBHsSETCS Ha MaJOrPaMOTHBIX M HETPAMOTHBIX B TEPBYIO
ouepenb. OTcrona crpemiieHue K ynpoueHuto» [1: c. 11]. Oanako ganee cka3aHo:
«Ho Henb3s UrHOpUPOBATh U MHTEPECH] IPaMOTHBIX. Belb IMEHHO OHM OCYIIECT-
BJISIFOT TUIAH CTPOUTEIBCTBA COLMAIN3May. TeM caMbIM pedopMaToOphl anesIupo-
BaJIM ¥ K MHTEJUTUTCHIIMY KaK COIO3HMKY MpOJIeTapraTa U KPeCThsIHCTBA.

[TpoekT pedopmbl Hemenkoi opdorpadun 1995 roma umeer MHOro 0O0IIETO
¢ npoekramu IllItexe u Pycra, kak, HannpuMep, HalTMCaHUE §§ TIOCIIE KPaTKoro Iyac-
HOTO U f§ TOCJIE 10JITOT0, «OHEMEUHUBAHKE) 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB [5].

[Tomumo 3Toro opdorpapuieckre IPOEKTHl CIIOCOOCTBOBAIN PAa3BUTHIO Te-
opun opdorpadun, OCHOBHbIE TMOJIOKEHHUS KOTOPOH COXPAaHAIOT aKTyalbHOCTh U
B Hallle BpeMsi, B YaCTHOCTH, TpeOOBaHUE «00ECTIeUUTh JETKOCTh, yI00CTBO, MPO-
CTOTY M CTaHJApPTHOCTh HAIIMCAHHUS CJIOB U UX YTeHUsD [3: c. 57].

Bcé BeIiecka3zanHoe MO3BOJISIET HAM paccMarpuBarh opdorpadudeckue pedop-
MBI WJIH UX MIPOEKTHI KaK OJHY M3 BEChbMa CIIEIM(HIECKUX COCTABHBIX YacTeH «ToTa-
JIMTApHOI» JTUHIBUCTHUKH, TPEOYIOLIMX MAKCUMAIIBHO OOBEKTHBHOTO aHAIIU3A.
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SI3BIKOBOE OBPA30BAHME.
MEXKYJIBTYPHAS KOMMYHUKALUA

0.0. Kop3yn

IpuHUMIBI OPpraHu3annu
CaAaMOCTOSATEJIbHOM PadoThI
Oyayuiux nepeBoA4MKOB B LEJIsIX
COBEPLICHCTBOBAHUSA TeMIIa Peun

JlaHHast cTaThst MOCBSAIICHA PACCMOTPEHUIO TIPUHITUIIOB, HEOOXOMUMBIX TSI CO3/TaHUS
MOJIETTH CAMOCTOSITEIIEHON paObOThI CTYIEHTOB — OYAYIINX MTEPEBOTINKOB, HAIICTICHHOM Ha
COBEPIIICHCTBOBAHNE UX TEMITa PEUH.

This article deals with the research of the principles necessary for the model of stu-
dents’ speech tempo improving do-it-yourself work.

Kntouegole cnosa.: Monienb; caMOCTOsTENbHAS pab0Ta; MPUHIIHIL.
Key words: model; do-it-yourself work; principle.

MUCAaHUE OpraHU3allid CaMOCTOATENIbHOM paboThl CTYJIEHTOB (nanee
CPC), nenbto KOTOPOM SIBIISIETCS COBEPIICHCTBOBAHHE MX TEMIIA PEUH
B X07ie 00yUEeHHUsI YCTHOMY ITOCJIEIOBATEIbHOMY TEPEBO/LY, IIPEAIoaraeT
pa3paboTKy MOJIENU ITOrO Iporiecca. J{jIs 3Toro yrouHuM, YTo MOHUMAETCS 11O MO-
JIETIbIO U CaMOCTOSITENIbHON pabOoTOl CTYAEHTOB B KOHTEKCTE HAIIIErO UCCIIEI0BAHUSL.
MopeJib IPUMEHUTENBEHO K HAIEMY UCCIIEIOBAaHUIO TPAKTYETCS! KaK MBICIICH-
HO Mpe/CTaBisieMasl WM MaTepuaIbHO pealn30BaHHasl CUCTEMa, KOTopas, 0ToOpa-
Jasi UJIM BOCIIPOU3BOJS OOBEKT MCCIIEA0BaHNUs, CIOCOOHA 3aMeNlaTh ero Tak, 4To
e€ uzydeHne 1aéT HaM HOBYIO MHpopMaIuio o0 3ToM oobekre [5: c. 15].
Bcnen 3a «CroBapeM METOIUYECKUX TEPMUHOBY T10]] CAMOCTOSATE/ILHOM PadoToi
MBI TIOHUMAaeM «BHJ Y4€OHOU JEATeTbHOCTH, BBIMOIHIEMBIN ydauMucs 0e3 Hemo-
CPEIICTBEHHOTO KOHTAKTa C MPEeToiaBaTesieM W YIIPaBIIsieMblil IpernoaBaTesieM oro-
CpeIOBaHHO Yepe3 ClieualibHbIe YueOHble MaTepraiibhy [1: ¢. 312]. CamocTosTenbpHas
paboTa paccMarpuBaeTcsi Kak 0co0asi, BbICIIAsl CTYEHb y4eOHOM AeSTeIbHOCTH, OHA
00yCIIOBJIeHa UHAWBUIYaIbHBIMU TICUXOJIOTMYECKUMH Pa3IUuUsAIMU 00y4aroIIerocs 1
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€ro JJMYHOCTHBIMU OCOOCHHOCTSIMH, TpeOyeT BBICOKOTO YPOBHSI CAMOCO3HaHHUs, ped-
JIEKCUBHOCTH. « Y 4eOHbIe MaTepHalIbl ISl CAMOCTOATENILHON PabOThl METOIUUECKH Op-
TaHM3YIOTCS TaK, 4YTOOBI KOMIIEHCHPOBATH OTCYTCTBHE KOHTAKTA C TIPETIOIaBATENEM H,
CIIeJIOBATENbHO, BO3JIOKHUTH Ha HUX (DYHKIIMH YTIPABICHUS CAMOCTOSITEIIHOM paboToii
yuanmmxcs. Habop 3amanuii 1o/okeH 00ecreunBaTh BOSMOKHOCTh MHAWBUITYAJIBHOTO
BBIOOpA U onpesieNieHust 00bEMa Marepraa, HeOOXOIUMOTO JUIsl JOCTHXKEHUS yIeOHON
uemm» [1: c. 312].

OCHOBBIBAsICH Ha MPEJCTABICHHBIX BBIIIE TOJIKOBAHUSAX TOHATHH «MOJEIbY) U
«caMoCTOsITeIbHAsE pab0Ta», MBI BBIIBUTaeM CIEAYIOLIHE TPeOOBaHUS K MOJEIH-
poBanuto CPC, HallelIeHHON Ha COBEPILIEHCTBOBAHKUE TEMIIA PEUH:

1) Mozmenb JMOKHA BOCHPOU3BECTH / OTOOPA3UTh MPOLECC OpraHU3aIMU CaMo-
CTOSITENBHOIN paboTHl CTYIEHTOB, HANPABJIEHHOW HA COBEPILCHCTBOBAHME TeMIIA MX
MHOSI3BIYHOM PEYH B IIPOLIECCE YCTHOTO MEPEBOJIA C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHITIMMCKUI;

2) Mojenb NOKHA 0TOOpa3UTh KOMIIOHEHTHI, HEOOX0oMuMbIe Uit d(h(HEeKTUB-
HOW OpraHu3aIiy MPOIEecca COBEPIICHCTBOBAHUS TEMIIAa PEUH, B3STHIE HE B M30-
JMPOBAHHOM BHUJIE, @ B UX CUCTEMHOM IPEACTABICHUH;

3) Mopenb JOJKHA OTPaXKaTh WHAMBUIYAIbHYIO CTPYKTYpY OpraHH3aluu ca-
MOCTOSITEIbHOM y4eOHOH e TeNFHOCTU CTYACHTA, YIPABIIEMOH MpernogaBareieM
OTIOCPEIOBAaHHO Uepe3 ClieraibHble ydeOHbIe MaTepUabl;

4) Mopnenb JoJKHA 00€CTIeYUTh BO3MOKHOCTD WHAMBUYATbHOTO BEIOOpA CO-
nepkaHus 1 00bEMa Marepuana, Habopa 3alaHUi Ui CaMOCTOSITENIbHOW paboThI
JUIL CTYJCHTA 0 COBEPIICHCTBOBAHUIO TEMIIa PEYH B 3aBUCHUMOCTH OT €ro (CTy-
JIeHTa) MHIUBUAYAIbHBIX TOTPEOHOCTEH (COCTOSIHUS €r0 MHIMBUAYAIBHBIX TEM-
MOpajbHBIX ITOKA3aTeNen);

5) Mopenb A0JKHA BKIIFOYATh 0COOYIO0 CUCTEMY OLICHUBAHUS U CAMOOIICHHBA-
HUS pe3yJIbTaTOB COBEPIICHCTBOBAHUS TEMIIA PEUH.

MopnenupoBanue CPC, HaleneHHOW Ha COBEPLICHCTBOBAHUE TeMIla peuu Oy-
IYIIMX MIEPEBOTYUKOB, TPEOYeT pacCMOTPEHHSI PsiJia BaXKHBIX C TOUKH 3PEHUS Op-
TaHW3aluu TOH pabOThl KOMIIOHEHTOB, K KOTOPHIM MBI OTHOCHM MPEXJE BCETO
NPUHIUIBL 00yUYEHHs, ONPEesIonre Crenn(uKy OpraHu3alul CaMOCTOATENb-
HOM pabOThI CTYJICHTOB.

[Tpu BbIOOpE MPHHLUIIOB — «HOPMAaTHUBHBIX TPEOOBAHMH K OpraHU3aIMU U OCY-
IIECTBJIEHHIO 00pa30BaTeIbHOIO Mporeccay [2: ¢. 233] Mbl, B IEPBYIO Ouepe/ib, OPUEH-
THPOBAJIMCH HA 00LeIUIAKTHYeCKHE MPHHIHUIIbI, aKTyaJIbHbIE C TO3UIUI COBPEMEH-
HOM 00pa30BaTeIbHOM MapaJiurMbl — C TOUKHU 3PEHHS JINUHOCTHO OPUEHTHPOBAHHOTO
o0yuenust. K 9TMM npuHIMIAM OTHOCSATCS MPUHLMI JIMYHOCTHOTO LIEJIETIOIaraHus,
MPUHLIUI BEIOOPA MHIMBUIYaTbHON 00pa30BaTeIbHOM TPAEKTOPHH, IIPUHIIUAI POTYK-
THUBHOCTH OOYy4€HHMs1, IPUHIIUIT IEPBUYHOCTH 00Pa30BaTEIbHON MPOAYKIMU 00y4aro-
IIErocsi, MPUHIIMI CUTYaTUBHOCTH OOy4eHHUs, IPUHLIUI 00pa3oBaTeIbHON pedriekchn
[2: c. 234-238]. PaccmoTpuM crieruKy peanr3aiin KakI0ro U3 IPUHIIUIOB C TOY-
KU 3pEHUS €r0 3HAYMMOCTH JJIsl OpraHM3allil CaMOCTOSITEILHOM PaboThl CTYIEHTOB
10 COBEPIIIEHCTBOBAHHIO TEMITA UX PEUH IPH YCTHOM MOCIIEIOBATEILHOM MEPEBOJIE.
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ComracHO MPUHIMIIAM JHUYHOCTHOIO HeJIeNoJaraHus 1 BbIOOpa WHAWBH-
AyaJIbHOI 00pa30BaTe/IbHOI TPaeKTOpPHHM 00pa30BaHUE KaKIOTO 00yYaromerocs
MIPOMCXOUT HA OCHOBE M C YUETOM €r0 JIMUHBIX YUEOHBIX IIeJIel. DT MPUHIIMITBL, KaK
ytBepxator B.B. Kpaesckuii, A.B. XyTopckoii, onuparorcst Ha ITyOHHHOE KaueCTBO
YeJIoBeKa — CIIOCOOHOCTh ITOCTAHOBKH IeJiel CBOCH aesrenbHocTH [2: ¢. 234]. Ca-
MooIIpe/ieNIeHne 00y4aroIIerocs o OTHOIEHHIO K KOHKPETHOMY Y4eOHOMY BOIIPOCY
MI03BOJISIET €MY TMIOCTABUTH IS ce0s1 KOHKPETHBIE 1IEJU U 3a]1a491, Ha OCHOBE KOTOPBIX
OH OyJIeT OCYIIECTBIISATh 3aTEM CBOIO 00pa30BaTENbHYIO TPAEKTOPHIO.

OKCTpanossiuys JaHHOTO IPUHIMIIA Ha YCJIOBMS paccMarpuBacMOM HaMH IIpo-
6memb co3nanust moaenu CPC Oymyux nepeBOIIMKOB MPEAONPEIEISET CASAYIOIIEE.
B pesynbrare B3auMoaeicTBYS IPENIOAABATENS U CTYIEHTOB IIPOMCXOUT OIIPEIETICHUE
CaMHUM CTYIEHTOM MHIMBHIyaJIbHO CBOCOOPa3HO 00pa30BaTelIbHOM TPaeKTOPUH B 00-
JIACTH COBEPIICHCTBOBAHMS TEMITA PEUH, U 9Ta TPACKTOPHUs C(HOPMYIHPOBAHA B OOIINX
napaMeTpax B BUIE JITUHOCTHO 3HaUMMOM 11eni. COoIacHO 3TUM IPHHIMIIAM HE00X0-
JIMMO JIaTh CTYJICHTaM BO3MOXXHOCTB BBIOOpA CIIOCOOOB TOCTIKEHHUS LIEJIEH, CTUMYITH-
pOBaTh €r0 CAMOOLIEHKY.

[TpumenuTensHO K paccMaTprBaeMomy Hamu atarty — I kypey — ato Oyner npen-
osararb ONTUMAJIbHBIA (MHAMBUIYAIbHO-JOCTHKUMBIN) TEMIT MHOS3BIYHOM pedn.
CTyneHT cormacoBbIBAET C MPENOAaBATENEeM HHINBUIYANIbHYIO IPOrPaMMy CBOUX y4eO-
HO-TI03HABATEJbHBIX JEHCTBHIA, BKIFOYAIOIYIO COBOKYITHOCTb ()OPM M ITPUEMOB 00yUe-
HUSL, TMYHOCTHOTO cofiepykanus o0ydenus [2: c. 235], remmna 3anstuid. [Ipenonasarens
HE TOJIBKO NPEJIOCTABIISIET CTYZIEHTaM CBOOOITY BEIOOpA, HO M YUHUT UX CAMOCTOSITEINBHO,
OCMBICJIEHHO JICWCTBOBATh B CUTYaIlUH BBIOOPA, BOOPY)KAET CTYJEHTOB HEOOXOIUMBIM
WHMBUTYaJIbHO TIO00PAHHBIM JESITETbHOCTHBIM HHCTPYMEHTapHEM.

JlaHHbIE TPUHIUIIBI IPEANONaratoT (JOPMHUPOBAHUE Y CTYIEHTOB CIIOCOOHOCTH
COOTHOCHUTH CBOM >KEJaHMs C PEaJbHbIMM BO3MOKHOCTSIMH, WHJIMBHUIYaJbHBIMU
CIOCOOHOCTSIMH, CO CBOUMU MOTPEOHOCTAMU (IIpEXkK e BCero B 0baactu npodeccu-
OHAJBHOH JESATETHHOCTH), Y HUX (pOopMHUpyeTcs yuyeOHOe yMEHUE aBTOHOMHOTO M
IpPaMOTHOTO Liesenojaranus. Yem OONbIIyI0 CTENeHb BKIIOYEHUST 00yJYaromnerocs
B KOHCTPYHPOBAHHE COOCTBEHHOTO OOpa30BaHUs 00ECIEUMBACT MPETOAABATENb,
TEM IIOJIHEE OKAa3bIBAETCS €r0 MHAMBHUAyaJlbHAas TBOpUECKAs camMopealu3aiusl.
VIMeHHO 3TO SIBISIETCS 3aJI0TOM YCIIEUTHOTO OOIIEro pa3BUTHS U PA3BUTHUS CHEIH-
QJIbHBIX MPO(eCcCHOHATIBHBIX CIIOCOOHOCTEN JIMYHOCTH.

AKTyaJIbHOCTh NPHHIUNA NPOAYKTHBHOCTH OOy4YeHHs Ul Halled moze-
mu opranuzanuu CPC no A0CTHKEHHIO ONTUMAJIBHOTO TEMIIA PEUM 3aKIII0OYACTCs
B TOM, YTO IJIaBHBIM OPHUEHTHUPOM OOyHUEHUSs SIBISETCS JUYHOE 00pa3oBaTeIbHOE
npuparieHre 00y4aromerocsi, CKJIaAbIBaroIeecss 13 BHYTPEHHUX U BHEIIHUX 00-
pa3oBaTeNbHBIX MPOJAYKTOB €ro yueOHo# aearenbHocTH [2: c. 236]. [IpomykTHB-
HOe OOyueHHe B KOHTEKCTE€ pacCMaTpUBaeMOr0 HaMU BOIPOCA OPHEHTUPOBAHO
HE CTOJBKO HA M3yYeHHE M3BECTHOIO B OOJIACTH MHTOHALIMOHHOTO O(OopMIIEHHUS
BBICKa3bIBaHUsS (COBOKYITHOCTb HEOOXOIUMBIX 3HAHUH, YCBOCHHBIX CTYICHTOM
Ha MpebIIyIX dTanax o0y4eHus ), CKOJIbKO Ha COTBOPEHHE MM HOBOTO 00pa3o-
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BaTEJIHLHOTO MPOAYKTa — ONTHMAJIBHOTO (711 JAHHOTO 3Tara oOydyeHHs) TeMmIia
WHOSA3BIYHOM peym.

CdhopmynupoBaHHBIE CTYIEHTOM II€NIM CaMOCTOSTENbHON paboThl, BHIOpaH-
Has UM M COIVIaCOBaHHAs C IPEIojaBaTeieM WHIMBHIyalbHas 00pazoBaTebHas
TPAeKTOpHs, HaWJIEHHbIE CHOCOOBI AESITENbHOCTH, PEQIIEKCUBHBIE CYXIEHUS U
CaMOOIIEHKA TaKXe SIBISIOTCS MPOAYKTaMH CaMOCTOATEIbHOU 00pa3zoBaTeabHOU
JESITeIBbHOCTH OOYYaIOUIMXCS 110 COBEPIICHCTBOBAHHUIO TEMIIA PEYH. DTOT MPHH-
LUI crI0COOCTBYET Pa3BUTHIO JIUUYHOCTHBIX Ka4e€CTB CTY/IEHTA, COOTBETCTBYIOIINX
«B3pOCIIOMY Mpoobpa3y» [2] ero Oyayuiei mpodecCHOHaIBHON AESITEIbHOCTH.

CornacHo NPUHIHUITY NePBUYHOCTH 00pa30BaTe/IbHOI NPOAYKIMHU 00yUalo-
LIerocsi IPUOPUTET OTAAETCS CO3/1aBAEMOMY UMEHHO O0yYaloLUMCS TUYHOCTHO-
My COJIEp>KaHUIO 00pa30BaHMs IO CPABHEHHIO C COIEPIKaHUEM, 3aJI0KEHHBIM B 00-
pa3oBarenabHbIX cTaHAapTax [2: c. 237]. DTOT NPUHLMI YCUIMBAET JUYHOCTHYIO
opueHTaIuo 00y4YeHHs 10 CPaBHEHHIO C YCBOGHHEM BHelIHel 3aaannoctu. C mno-
3ULUH 3TOTO NMPUHIIMIIA BaYKEH HE Mpoliecc MoIydeHust uHpopmanuu o0 ycBauBae-
MOM OOBEKTE, a CO3JaHHe CTYJCHTOM COOCTBEHHOTO 00pa30BaTEIBHOTO MPOIYKTA.

B xonrekcre opranuzaiuu CPC no qoCTKeHNI0 ONTUMAIBHOTO TEMITAa HHOS3bIY-
HOHM pedy 3TOT NPUHIMIT 03HAYAET, YTO OHA JIOJDKHA 0OECIIeUMBATh CTYJICHTY BO3MOX-
HOCTb 3aHMMAThCS JEATENIbHOCTBIO, MAKCUMAJIbHO MPUOIMKEHHON K YCIIOBUSM €I
Oymyiell npodecCHOoHAILHON MEepeBOIYECKON AeATeTbHOCTH. BakHbIM TpuOpHTE-
TOM CTaHOBUTCSI HE CTOJIBKO 3HaHHE 00 OOBEKTE IESTELHOCTH (TEMIIE PeUH), CKOJIb-
KO BJIaJICHHUE 3TUM OOBEKTOM. [I0CTH)KEHNE ONTUMAIbHOTO TEMIIA HHOSI3BIYHON peyH
BO3MOYKHO TIPU YCIIOBUH, €CIIH CTYIEHT HEMOCPEACTBEHHO MPAKTUKYETCS B TIEPEBOJIC
(B HamIeM ciry4ae yCTHOM IOCIIEIOBATeIbHOM). PyKOBOACTBO 3TUM MPHHIMIIOM 00e-
CIEUMBAET MOJyYEHUE CTY/IEHTOM WHIMBUIYaJIbHBIX PE3yJIbTaTOB B OOJIACTH JIOCTH-
YKEHUs ONTUMATIBHOTO TeMITa MHOS3BIYHOM peun. BenenctBue sToro oOpazoBarenbHast
JEATENIbHOCTD CTY/IEHTa HOCHUT INPOIYKTUBHBIM JIMUHOCTHBIN XapakTep, a YCBOCHUE
00111e00pa30BaTeIbHOTO CTaHAAPTA IPOUCXOANT YEpPEe3 COMOCTABICHUE C COOCTBCHHBI-
MU pe3yJIbTaTaMH.

IIpuHuUN cuTyaTHBHOCTH 00y4eHHUs1 Ipenonaraet, o MmHeHHIo B.B. Kpaes-
ckoro u A.B. XyTopckoro, HaTi4ue CUTyarii B 00pa3oBaTeIbHOM IIPOIIecce, CIo-
cOOCTBYyIOILIEH OpraHMW3alMU TBOPUECKOU JiesATeNIbHOCTU oOyuatorierocs. Heo6xo-
JMMOCTh HMCITOJIb30BAHUSI CUTYalluu OOYCIIOBIIEHA CO3/IaHUEM a) MOTHBALMU 00e-
CIICUEHUS IeITEIbHOCTH 00yUaloIerocs: B HalpaBieHUH MO3HAHUSI 00pa30BaTeIb-
HOTo 00BeKTa M 0) MOTHBAIIMU PEUICHHs CBSI3aHHBIX C HUM TipobneM [2: c. 238].
CMBICII TIOCTPOEHUSI CUTYalluH COCTOUT B 00€CIIeYeHNH 00pa30BaTEeIbHOTO JIBUXKE-
Hus oOyuaromierocs. J{Js 3Toro, Kak CBUIETENbCTBYIOT YUEHbIE, «IIEAAror J0JKEH
aHaJIU3UPOBATh BO3ZMOKHOCTH O0YUaIOLIETOCs U OCOOCHHOCTH CKJIA/IbIBAIOILIETOCS
o0pa30BaTeIbHOI0 IpoLecca, 4ToObl 1eHCTBOBATh BCAKUI pa3 UCXO/Is U3 TEKyIIeH
CUTyalluH, obecrieyuBaTh T€ OOpa30BaTENIbHBIE YCIOBHS, KOTOpPbIE HEOOXOTUMBI
Ha JJaHHBI MOMEHT ITPOXOXKICHHS 00pa30oBaTeIbHON TpaekTopum» [2: ¢. 238].

C mo3unuii CoBpeMEeHHOM TUHTBOAUIAKTUKH ATOT OOIIEANIaKTUYECKUN TIPUH-
LU 3HAYUTEIHFHO YCUITUBAET CBOE BIMSIHHE, IOCKOIBKY OH HAPSMYIO COITIAcyeTCs
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¢ OOIIMMHU METOANYECKUMH IPUHIIMIIAMHU CUTYaTUBHOCTH ¥ KOMMYHHKATUBHOHN Ha-
IIPaBJIEHHOCTH.

[Ipouecc opranuzanuu CPC, HaneneHHOM Ha JOCTHKEHHUE CTYICHTaMU ONTH-
MaJIbHOTO TEMIIa MHOSI3BIYHON peuH, JOJKEH HEPEMEHHO 0a3MpOBaThCS HA ITHX
MHTETPUPOBAHHBIX OCHOBAHMX. DTO 03Ha4aeT, uTo opranu3zamus CPC nomkHa o6e-
CrieYrBaTh 00pa30BaTEIbHYIO Cpely (CUTYaIUIo), YIIOJOOIECHHYIO peabHbIM YCII0-
BUSM Oyaymiel npohecCHOHANbHOM JEATENIbHOCTH CTY/IeHTa — IepEeBOAUECKOH,
WIA MaKCUMAJIbHO MPUOIMKEeHHYI0 K Heil. C olHOW CTOPOHBI, KOMMYHUKATUBHAS
cutyanus (nanee KC), Bo3HUKaromas Ipy yCTHOM IIOCJIEA0BAaTEIbHOM NIEPEBO/IE,
JI0JDKHA BKJIIOUAThesl B CTpyKTypy opranuzauuu CPC. C npyroii — 1omkHa ObITh
o0ecriedyeHa BapUaTUBHOCTb 3THX CHTYallMil: OHU JIOJDKHBI 3aBHCETh OT KOHKpET-
HOW 00pa30BaTeNbHON CUTYyalllH, CKJIAJIBIBAIOIIEHCS B aKTyaIbHbBII MOMEHT 00pa-
30BaTENILHOTO MPOLIECCA, U MEHATHCS B 3aBUCUMOCTH OT MOCJIEIHEN.

C TOYKM 3peHUsI TMYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHOTO 00yUIEHHSI HEOOXOIMMBIM SIBIISICTCS
TIOJIOKEHUE O TOM, YTO 00pa30BaTebHBIN MPOLIECC COMPOBOXKIACTCS pe(IIeKCUBHBIM
0CO3HaHUEM O0yUarOLIUMHUCS TOTO Tporiecca. B neiicTBre BKIIIOYaeTCst NPUHLUI 00-
pa3oBareibHOII peduiekcun. Peduiekcusi B KOHTEKCTE JIMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHO-
ro oOpa3oBaHMs MPE/IIoIaraeT 0CO3HAHNE YYaCTHUKAMU 00pa30BaTeIbHOTO MpoLecca
CII0CO0O0B JIESITENTHHOCTH, OOHAPYKEHHE €€ CMBICTIOBBIX 0COOEHHOCTEH, BBISBICHHUH 00-
pazoBaTeNbHBIX MpUpAIeHid 00yJaromierocs u npernogaasarens [2: c. 239].

JleficTBHE 3TOrO MPUHIIUIA B YCIOBUSX PEIIaeMOi HaMH MPOOJIeMbl 03HAYAET, 4TO
pedrexcust nomkHa cTaTh HEOOXOAUMBIM ycsioBueM opranmszaiu CPC: cryneHTs! u
npero/iaBaresib JOJLKHBI OCO3HABATh U OLIEHWBATH CXEMY OpraHHM3aluy 00pa3oBaTesb-
HOH JIeATeIbHOCTH, KOHCTPYUPOBATh / BUIOU3MEHSTh €€ B COOTBETCTBUH C MH/IWBH-
JyaJbHBIMH LESIMU M MHIUBUTyalbHBIMUA 00pa30BaTeIbHBIMU MPOrpaMMaMH 00yde-
HUsI, 0OCO3HABAaTh MH/IMBUyaJIbHBIE PE3Y/bTAThl IESTEIBHOCTH.

Wtak, HaMH Tpe/ICTaBIE€Hbl OCHOBHBIE OOIIETNIAKTUUYECKHE PUHIIMITBI, OTO-
pa Ha KOTOpble 00yCIOBUT HayYHBIN, aKTyaJIbHBINA, TMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHBIN
xapaktep CPC. Ux pneiicTBUE NOJKHO COYETAThCSA C JIMHTBOAMJIAKTHYECKUMH
NPUHIUIAMHA 00y4eHUsl, KOTOpbIC MPHUIAIOT CIIEU(PHUECKUN XapaKTep paccMa-
TpuBaeMoMy Ipoueccy. OcTaHOBUMCS Ha UX MPEACTABICHUU.

B pyciie coBpemMeHHOl nepeBoI0BENUECKON HAYKH, JUIAKTUKHU NIEPEBOAA, I11e
Ha MEPBBIM IJIaH BBIIBUTAIOTCS YMEHMs HE NMPOCTO nepeBoauth ¢ M1 na U2,
a OCYIIECTBJISTH OMOCPEIOBAHHOE OOIEHUE MEXIY KyJIbTypaMH, HECOMHEHHYIO
BOXHOCTh IMPHOOPETAIOT YACTHOAMJAKTHYECKHE (METOAMYECKUE) NMPHHLMIMBIL.
Cpemn HMX HauOOJBIIYIO BAXXHOCTH JJISI PELICHHs MPOOIEMBI, MMOCTaBICHHOMN
B UCCIIEIOBAHNUHU, UMEIOT MPUHLIUN TU(PPEPEHIIUPOBAHHOTO U UHTETPUPOBAHHOTO
o0Oy4YeHUs ¥ MPUHIIMIT JUaIora KyasTyp [3, 4].

IIpuanun 1up¢epeHIUPOBAHHOIO H HHTEIPHPOBAHHOI0 00y4YeHHsl B KOH-
TEKCTE HAIIeTO UCCIIEAOBaHMS MPUOOPETAET crielu(pUIEecKre YepThl. ITO CBSI3aHO
C TEM, YTO COBEPIIEHCTBOBAaHUE TEMIIA MHOSI3bIYHOM PEUYM MPEATONaraeT KOMILIEKC-
HYI0 paboTy HaJ| CTAaHOBJIEHHMEM U COBEPILECHCTBOBAaHMEM HHOS3BIYHOW MPOU3HO-
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cutenbHOi KyneTypbl cryaeHta (MAIIK). Kak mbr ycranosunu, UAIIK yctHOTO
NepeBOIUYMKA MPEACTABISIET COOON CII0KHOE, MHOTOKOMIIOHEHTHOE siBlieHne. Kom-
noreHTsl MSTIK HaxonaTcs B €IMHCTBE MEXTy COOOH, TIPU 3TOM TEMIT PEYH UTPAET
BaXXHYIO POJIb B CTPYKTYpE Ka)J0r0 U3 HUX. DTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O HAJIIMYMH,
C OAHOH cTOpOHBI, equHcTBa KomnoHeHToB UAIIK, ¢ apyroit — o eaumHU4YHOCTH
(6e3yclI0BHO, OTHOCHTENBHOM) OTIENbHO B3siToro komroHeHTa UAIIK (B Hamem
cllydae TemIa peud). ITO HEJIb3sl HE YUECTh NIPU CO3AAHUM MOJENIN OpPraHU3aluU
CPC 1o noCTHKEHUIO CTY€HTaMH ONTUMAJIBHOTO TEMITa HHOA3BIYHOW peuH.

[Tpu pa3zpabotke moaenu oprannzaunu CPC HeoOX0nUMO YUUTHIBATH HHTETPU-
poBaHHOE U AU PepeHIPOBaHHOE COBEPILICHCTBOBAHNE KaK MHOSI3BIYHOMN MPOU3-
HOCHUTEJILHOM KYJIbTYPBI CTYACHTOB B LIEJIOM, TAK U TEMIIOPAIBHON NIEPEBOIYECKOMN
JESATEIbHOCTH B YaCTHOCTH. JTO O3HAYAET, UTO Ha ITale AOCTUKEHHS ONTHMAaJlb-
Horo Temma uHosi3prgHOU peun (111 kypc), CPC nomkHa CTpOUTHCS TAKUM 00paszoMm,
9TOOBI, C OIHOW CTOPOHBI, 0OECIIeUnBaTh Pa3BUTHE COBOKYITHOCTH YMEHUI B JaH-
HOM acIeKTe, ¢ APYroil — crocoOCTBOBATh Pa3BUTHIO U AaJbHEHUIIIEMY COBEpIICH-
ctBoBanuto MAIIK cTyneHTOB B 11eI0M.

CornacHo MpUHIUITY AUAJIOTa KYyJbTYP [3, 4] nporiecc oOyueHuss HHOCTpaH-
HOMY A3bIKY (B TOM YHCII€ U NEPEBOJY) PaCCMAaTPUBACTCS KaK CONMPUKOCHOBEHUE
¢ uyxkuM. [Ipu ocyiecTBIE€HMH YCTHOIO IOCJEI0BATEIbHOIO MEPEBOJA CTYICH-
ThI OILYIIAIOT ce0sl B U3MEPEHUSIX JBYX Pa3HbIX COLIMYMOB. YUET 3TOr0 MPUHIU-
na npu opranuzanuu CPC mo3BosuT CTyleHTaM HalpaBUTh yCWIINS HA OBJIAJICHUE
COBOKYITHOCTBbIO YMEHHUM, KOTOpBIE OIPENEISAIOT NOKa3aTeld CKOPOCTH YCTHOTO
nepeBojia (Ha aHIMUCKUN SI3bIK). DTO Oy/IeT TOCTHKUMBIM Yepe3 OCO3HAHUE CTY-
JIeHTaMu — OyIyLIMMH YCTHBIMU NEPEBOJUNKAMU CIIEHU(PUKN TEMIIOPATBHOM Op-
TaHWU3aLUHU PEYH OTIPABUTEINS HH(POPMAIIH Ha PYCCKOM SI3bIKE M €€ 0COOCHHOCTEH
Ha s3bIKe IIepeBo/ia (AHIVIMICKOM): TEMIIOpajIbHAasl OpraHU3alys peun Kak OTIPaBU-
TeJsss MHPOPMAIMH, TaK U YCTHOTO MEPEBOTYMKA 3aBUCUT OT CUTYallUH OOIICHUS,
OT CTENEHU AMOLMOHAIILHOCTH OTIIPaBUTENSA, OT TEMbI Pa3roBopa, BPEMEHHU, OTBE-
NEHHOTO Ha nepejady MHGpOpMauu u T.1.

Wtak, HaMU omnKcaHa COBOKYITHOCTh MPUHIIMIIOB O00yUYeHHsI, OTPaKAIOMIUX T
3aKOHOMEPHOCTH Mpoliecca 00ydeHus, KOTopble Haubosee 3HaYuMbl 7151 pa3padoT-
KU MOJIEJIM CaMOCTOSITETIbHON PabOThl CTYAEHTOB — OyIyLIMX ME€PEBOTYMKOB, HA-
LIEJICHHON Ha COBEPIIEHCTBOBAHNE UX TEMIIA PEYH.
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A.A. PeTHncoBa

K Bompocy 00 00béme
JIEKCMY€ECKOI0 3a1aca CTy1eHTOB
SI3LIKOBOI'0 1eJATOrH4eCKOro By3a

B nipeanaraemoii ctarbe paccMaTpUBAIOTCS aKTyaJIbHBIC MOJOKEHHSI, 00YCIOBIHBAIO-
e HeoOXOMUMOCTh (POPMUPOBAHUS OOIBIIOTO WHOSI3BITHOTO JIEKCHICCKOTO 3amaca CTy-
JICHTOB SI3bIKOBOTO MEArOrHUECKOro By3a.

The article reviews peculiarities of vocabulary acquisition when learning a foreign lan-
guage and points to developing a rich vocabulary as a top priority for L2 students in teacher
training institutes.

Kniouesvle cnosa: nexcudecke HABbIKW; CTAHOBJIICHUE CIIOBAPHOTO 3ariaca.

Key words: vocabulary skills; vocabulary development.

pPH U3y4YEeHHUHU JIFOOOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKAa OBIAJCHHE JIEKCUKOM sIB-

JII€TCS aKTyaJIbHOM, HO BECbMa TPYAOEMKOM 3ajaueil. boraras nexcu-

YyecKkasi CUCTeMa s3bIKa MPEACTaéT ISl U3ydarolero HeoOO3pHUMbIM
XpaHWIHILEM CIIOB. B pamkax ke KOHKpEeTHOTo y4eOHOro Kypca (Hampumep, 3a me-
puoj 00y4deHus B By3€), B CHITY BIIOJIHE OObEKTHBHBIX IPUYHH, HE MIPEICTABISACTCS
BO3MOXKHBIM U 1€J€CO00pPA3HBIM OBJIA/I€Th BCEM CYIIECTBYIOIIUM JEKCHUECKUM
00bEMOM s13bIKa. OJTHAKO HUKAKOE OOIIeHNE HE MOXKET OCYIIECTBIAThCS 0e3 HaIH-
Yy B IAMSITH Y Ye€JIOBEKa ONpeAeNEHHOr0 JIEKCHYECKOro ONTUMYMa, CIOCOOHOTO
00ecCrnednTh JOCTOMHBIN YPOBEHh KOMMYHUKAIUH.

HccnenoBarenu 0co00 0TMEUAIOT MEPBOCTENIEHHYIO POJIb HATHUUS OOJBIIOTO
JIEKCUYECKOT0 3araca Mpu U3y4eHUH UHOCTPaHHBIX s3bIKOB (C.A. T'apubsn, 1992;
T. Bysan, 1995; A. Epmaxos, 2004; R. Davis, P. Houghton, 1995). Cnoxuo nepe-
OLICHUTH 3HAUUMOCTH 00BEMA UCTIONIb3YEMOM JIEKCUKH U JIJIs1 pa0OThI yUUTENSI HHO-
CTPaHHOTO si3bIKa. J[JIs Takoro crmenuamucTa S3bIKOBas cBOOOJa U KOPPEKTHOCTH
CTAHOBATCS MPUHUHUIIUAIBHBIMU, TaK KAK YPOBEHb BIAJCHUS S3bIKOM JIOJIKEH MaK-
CUMAJIbHO MPUOINKATHCSA K YPOBHIO BIa/ICHUS UM HOCHTEIIEM.

T'oBOpst 0 MOATOTOBKE OYAYIINX YUUTENEH HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HEOOXOIMMO
MIPUHSATH BO BHUMAHHE TO, YTO CTYAEHTHI OBJIa/I€BAOT U3y4a€MbIM A3bIKOM KaK Ipe/I-
MeTOM cBoei Oyayuieit mpodeccuu. MHos3bpIYHAS yueOHas 1eATENbHOCTD B BBICIICH
IIKOJIe, YTEHUE KHUT U KYpPHAJIOB (B TOM YHUCIE U MPOodheCcCHOHAIEHO OPUEHTUPO-
BaHHBIX ), THTEPHET-MTyONHUKAIIHMiA, TPOCMOTP TeJernepeaad Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE
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pacIIUPSIOT KPyro3op oOy4arolIuXcsl U, Kak CIEACTBUE, BICKYT 3a COOOH MPHUTOK
HE3HAKOMOW M MaJIOTIOHATHOM Jiekcuku. HeoOxonmumocTs 1t podeccuoHanbHO-
r'0 pocTa 00CYKACHUS METOINYECKHX, TICUXOJIOTO-METOJMUECKUX U JIMHTBOIUIAK-
TUYECKUX TpoOIeM TpeOyeT OomepupoBaHus JOCTATOUYHO OONBIIUM JEKCHUECKIM
3aracoM. be3 MOHMMaHuUs M 3aIlIOMMHAHUS HOBBIX CJIOB YCBOEHHE HOBBIX 3HAHUMN
HE TMPEJCTABISAETCS BO3MOKHBIM, TO3TOMY HEOOXOIUMOCTh ()OPMUPOBAHUS OOJIb-
[IIOr0 MHOSI3BIYHOTO JIEKCHUECKOTO 3amaca MpHOoOpeTaeT 0COOyI0 aKTyallbHOCTb.
Jannast mpobiemMa CTaHOBUTCS 3HAYMMOM €€ U IMOTOMY, YTO JIEKCHUECKHE €/THU-
HUIIB! BBICTYIIAIOT CPEJCTBOM HE TOJILKO PEeUM, HO M MbIluieHus. Kak moguépkusain
B cBoux paborax H.U. )Kunkun: «Pedb — 3T0 KaHa pa3BUTH UHTEIUICKTA. .. YEM
pasblie OyIeT yCBOEH SI3bIK, TEM JIeTYe U MoJIHee OyAyT yCBauBaThCs 3HAHUS, (pak-
TBI, TO €CTh HH(POPMAIUs, — Marepual MplnuieHus» [3: c. 78].

M3BecTHO, UTO YPOBEHb PEUEBOTO PA3BUTHUSI KOPPEIUPYET TAKKE C JTMUHOCT-
HBIM pa3BUTHEM oOydaromuxcs. B mpouecce oOydyeHus: B yHUBEPCUTETE AJIS CTY-
JICHTa Ha MEePBBI IUIaH BHICTYMAET Ta CTOPOHA S3bIKa, KOTOPAasi HEMOCPEICTBEHHO
CBsI3aHa C OOILIEHHUEM, T.€. JJEKCUYECKasi CTOPOHA, TIOITOMY Y O0yUaIOIIMXCS «SIPKO
MIPOSIBIISIFOTCS /1B BU/1a CTPEMJICHHI: CTpEMIICHHE K YIIOTPEOICHUIO HHOCTPAHHOTO
A3bIKA KaK CPEe/ICTBA KOMMYHHKALIUU M CTPEMJICHHE K MakCHMaJIbHOMY oOoraie-
HUIO S3bIKOBOTO Matepuanay [2: ¢. 31]. Takum oOpazom, MOKHO MPEAIOIOKHUTS,
YTO BCE NMPOU3BOIUMBIE CTYIEHTaMHU JCHCTBHS OAUYMHEHBI LIEJI PA3BUTHUS YMEHUS
MOHMMATh U BBIPAXKaTh CBOM MBICIIM HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE, UCIIONb3Ys aJIeKBaT-
HBIE S3BIKOBBIE CPEJICTBA B COOTBETCTBUU C IEJIBIO, COJACPKAHUEM U YCIOBUAMU
npo¢eCcCHOHAIBHON KOMMYHUKAIUH.

JleicTBUTENbHO, HHOA3BIYHOE OOIIEHUE IPOHU3BIBACT BCE Cephl eATeNbHO-
CTH TIeJ]arora M BBIMOJHSET PsiJi HEMAJOBAXHBIX (PYHKIMI: 0OMeH nH(popMaImeH,
YCTAHOBJICHHE JIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUN ¢ 00yYaroIUMUCs, OpraHU3alus U Koop-
JTUHAIHS B3aUMOJICHCTBUS UX B MpoIiecce paboThl, o0ecreueHne OIaronpusTHOTO
MICUXOJIOTMYECKOTO KJIMMaTa Ha 3aHATHX, CTUMYJIUPOBAHWE MOTHBAIMH, MHTEI-
JIEKTyaJIbHOTO, SMOLIMOHATIBHOTO U MPO(ECCHOHATLHOTO Pa3BUTHS CTYIEHTOB. Beé
9T0 00yCiIaBIMBaeT HEOOXOAUMOCTh YCBOCHHUS U aKTUBU3ALUHU OONBIINX 00BEMOB
MHOS3BIYHOM JIEKCUKH, YTO B TIpoliecce y4eOHO! e TebHOCTH CTY/IEHTOB CBSI3aHO
HETOCPEICTBEHHO ¢ Pa0OTOM MO 3aTIOMHUHAHUIO HOBBIX CIIOB.

CoBpeMeHHbIE UCCIIeIOBAHUS B 3TOM 001aCTH pacCMaTpUBAOT Pa3IMYHbIC aCTIEK-
THI TIPOOJIEMBI: XapaKTEePHBIE YEPThI TAK HA3bIBAEMOT'O «IIEAArOIMYECKOro JUCKYpCa»
(B.I. bop6oteko, I'B. Tumora, H.C. 3ybapesa, B.1. Kapacuk, A.K. Muxanbckasi,
P. Bourdieu, P. Charaudeau, J. Sinclair u 1p.); 0coOO€HHOCTH KOMMYHHUKaTUBHO-00y4ar0-
IIel peyn yuuTesnsi HHOCTPaHHBIX S3bIKOB Ha pa3inyHbIX dTanax odyuenus (C.5. Po-
mammna, PII. Mycradpuna, T.M. Mamyesa, H.M. Ckamaunckas, M.O. AHTIONINHA);
npoheccHoHaIbHO HANpPaBIEHHOE OOyueHHE MHOS3BIYHOM Peur KaK BTOPOW CHEIH-
anpHOCTH (T.W. CKpBUIbHUKOBA); MTPOBEICHNE MPO(ECCHOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX
3aHATHI Ha MHOCTpaHHOM si3blke (V1.B. CocHoBckast) M ip. Y4€Hble HE3aBUCHMO JPYT
OT pyra IPUXOZAT K BHIBOLY: ISl peasTM3aIliy HHOSI3BIYHOTO MeJaroriyeckoro oore-
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HUS MCHOJIB3YIOTCSl HanOoJiee aJeKBaTHBIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA, YTO IMOATBEPIKAACT
BBIJIBUHYTOE€ HAaMH IOJIOKEHUE O TOM, YTO OCYLIECTBICHUE NIEArOrM4eCcKoil IesITeIb-
HOCTH HEBO3MOXKHO 0€3 BEICOKOTO YPOBHSI Pa3BUTHsI NPO(ECCHOHATBHBIX KOMMYHHUKA-
THBHBIX YMEHHIA. Bce 3T uccnenoBanus 00beUHAET TAKKe MPU3HAHUE HEOOXOIMMO-
CTH BJIQJICHUS JIOCTAaTOYHO OOJBIIMM MHOSI3bIYHBIM CIIOBAPHBIM 3arlacoM sl YCTIel-
HOT'O OCYILECTBJIEHUS [IEJarOrMYE€CKOM IS TEIbHOCTH.

B xone yueGHO-BOCIHMTATEIHHOTO MPOLIECcCa, UCKYCHO OMEpUpys OOJIBIINUM HHO-
SI3bIYHBIM CJIOBapeM (IIPOU3BO/S OCO3HAHHBIN OTOOp HCHOJB3YEMBIX BapHATHBHBIX
BepOAIbHBIX CPEJICTB B 3aBUCHMOCTH OT IUIAHUPYEMOT'O PE3yJibTara), yUUuTellb CIIoCo-
OeH aJanTUpoBaTh CBOIO Peub IS BCEX CTyNeHel 00y4yeHus, THOKO U a/IeKBaTHO CHU-
Tyalll1 pearupoBaTh Ha CMBICIIBI BHICKA3bIBAHUS! YUAIIMXCSI, CO3/1aBATh B XOJI€ 3aHATHS
IIMPOKUN KOHTEKCT OOIIECHUs, COAEPKALMIA JIOTIONMHUTENBHYIO COLMOKYIBTYPHYIO U
npodeccuoHanbHy0 HHPOpPMAIHIO, YETKUMU (POPMYITHPOBKAMH HAMPABISATH UX BHH-
MaHHE Ha BOCIIPUATHE y4yeOHOro mMarepuala, OCYIIECTBIATh KOHTPOIb BBITTOJHEHUS
3a/1aHUM, CTUMYJIMPOBATh MHTEPEC M MHUIIMATUBY O0YYAIOIIXCHL.

OnHako HEyTEUIMTENbHbI JaHHbIE, KOTOPBIE CIIEUAINCTHI IPUBOIAT B CBOUX
HAyYHBIX ITyOIMKAIMX, O KOJMYECTBE YCBAUBAEMBIX JIGKCHUECKHX €MHHUIL 32 KypC
oOyuenus. Tak, Hanpumep, 1.M. bepman u E.B. CunsBckas BBIIBIIN, 4TO 00BEM
cJIoBapsi a0UTYPUEHTOB HES3BIKOBBIX By30B COCTABMJI BCEro 345 NEeKCUYECKUX e/u-
Hutl [1], a ['K. CeTnuieBoii yanock yCTaHOBUTb, UTO 32 MOJHBIA Kypc 00y4eHuUs
B IIKOJI€ y4alluecs B cpeHeM ycBauBaiu 366 equnun [6]. HactopaxkuBaroT gaH-
HbIE O IPOLEHTE YCBOEHUS JIEKCUKH, KOTOPbIE MPUBOIUT B CBOEM HCCIIEIOBAaHUU
u A.W. Tiomenues. B pesynsrare yueOHON pa®oThl U3 cnucka siapa B 780 cioB
YUYaIIUMUCS IIKOJIBI ObUTO yCBOEHO OT 28 10 46% nexkcuueckux enunui [8]. Pe-
3yJBTaThl YIOMSHYTBIX UCCIIEIOBAaHUH OTAETSAIOT OT cerofusmHero aus 20, a B He-
KOTOpPBIX ciryyasix u 30 jieT. MOXKHO MPEIIOIOKUTh, YTO C PA3BUTHEM TEOPUU U Me-
TOAMKH OOYYEHHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, IPU IUPOKOM MPUMEHEHUHUU KOMITBIO-
TEPHBIX TEXHOJOTMHA C IIEeTbI0 MOBBIMIEHUS YPPEKTUBHOCTH y4eOHOTrO Imporecca
u Onaronapst MOSBUBIIEHCS BO3MO)KHOCTH O3HAKOMIICHHSI C OIBITOM 3apyOeKHBIX
KOJIJIET CUTYaIUsl C YCBOCHHEM JIEKCHUECKUX eIMHUIL IOJDKHA ObliIa KapAHHAJIBHO
M3MEHHUTHCS B JIYUILYIO0 CTOPOHY. TeM He MeHee, IPOLIEHT 3allOMUHaHMs JIEKCHYe-
CKUX €VHMII IIPOIOJKAET OCTaBaThcs KpaiiHe HU3KUM. CyllecTByOIIasi CUCTEMA
OpraHu3aIK y4eOHOro Mpolecca MPUBOAUT K HETOCTAaTOYHON cPOpMUPOBAHHO-
CTH JIEKCUYECKUX HABBIKOB, YTO OTPUIATEIBHO CKa3bIBACTCS HA YCIEITHOCTH 00Y-
YEeHHUs CTYJCHTOB U KOM(BOPTHOCTH UX MPEOBIBAHUS HA 3aHATHSIX.

[TpuxomuTCst KOHCTaTUPOBATh, YTO B COBPEMEHHOW NMPaKTHKE MPETOIaBaHUs
MHOCTPAHHOTO $S3bIKa Ha SI3BIKOBOM (haKkyibTeTe paboTa ¢ JIEKCHMYECKUM Marte-
pHaIoOM Ha ayIUTOPHBIX 3aHATHUSAX BO MHOTHX CIIydasx OOJblie AEKIapUpyeTcs,
yeM ocylecTBisiercs. HeobxoanMo 3aMeTuTh, 4T0, XOTs Takas paboTa 3a4acTyro
CTPOTO OTpaHUYEHA paMKaMH Y4eOHOTO TEKCTa, KaK MMOKa3bIBAET MPAKTHKA MPETo-
JlaBaHUsl M KaK OTMEUAIOT CaMU CTYIEHTHI, IPOLEHT 3allOMUHAHUS 00s3aTeIbHbIX
JUISL yCBOGHUSI JIEKCHUECKUX €IUHMII MTPOIOJKAET OCTaBaThcs HU3KHUM. Jlekcuue-
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CKHE eIMHHIIbI, KOTOPBIE CTYIEHTHI BCTPEUAOT B YUEOHBIX TEKCTaX WM yIpakHe-
HUSX, U3-32 HEAOCTAaTOYHO 3(p(PEeKTUBHO OpraHW30BaHHOMN pabOThI ¢ HUMHU, YACTO
3a0BIBAIOTCS, U 00yYarOIUecs MPOIODKAIOT ONEPUPOBATh TEM MUHHMMAJIbHBIM Ha-
00pOM JIEKCUKH, KOTOPBIN €CTh Y HUX B pacnopspkeHnu. Habmonaercst curyanus,
kotopast moapooHo uccnenosana JLII. [Tymkapeoit (1971), korma CTyneHT, naxe
MMEIOIINI TOCTaTOYHO OOJIBINION 3arac ¢IoB, B TEUEHHUE JIOITOT0 BPEMEHH YIIOPHO
«GKHMBET CTapbIM 3aI1aCOM», HE I0JIb3YysCh HOBOM MHOSA3BIYHOM JIEKCUKOM aKTUBHO.
CrieniamucThl TakKe 0OTMEUAIOT, YTO OOJIBIIMHCTBO 00YYarOIMXCSl HE XOTIT KOH-
LIEHTPUPOBATh CBOE BHUMAHUE HA a/ICKBaTHOU IIepeiade 3alyMaHHOI'O CMBICJIA, YTO
CBUJETEIBCTBYET O CHM)KCHUU MHTETPAaTUBHOM MOTHBALUU, T.€. )KEJIAHUS JyMarb
U JIeWCTBOBATh KaK HOCUTENb si3bIKa [9: c. 64]. Meronuka moCTpOCHHs 3aHSITHIA,
KaK MpaBuIIo, CO3a€T y 00y4aromuxcs J0)KHOE MPEACTaBICHNE O IEPBOCTETIEHHON
BOXHOCTH I'PaMMAaTHYECKONW TOUHOCTH, YTO, KOHEYHO, CIIOCOOCTBYET (hOpMHpOBa-
HUIO OoJiee WM MEHEe YCTOMYMBOM SI3BIKOBOW CHCTEMBI, OTBEYAIOIICH OCHOBHBIM
KOMMYHUKaTHBHBIM ITOTPEOHOCTSAM B YCIOBUSIX YU4eOHOM Cpeibl, HO HE CIIOCOOHON
COOTBETCTBOBATH SI3BIKOBBIM HOpMaM OyayIiero yaurtesns. ONbIT BBICIICH LIKOJIbI
MOKA3BIBAET, UTO CTYACHTHI CJIA00 BIAICIOT HHOS3BIYHBIM CIIOBAPHBIM (POHIOM erié
U TIOTOMY, YTO 00y4eHHe JIEKCUKE BEIETCS HE CUCTEMAaTH4YeCKH, TaK KaK CIelnab-
HO He 1utanupyercs [S5]. Ilo pesynbraram NpOBEIEHHOTO HaMH aHKETHUPOBAHMS
npernojanareseil OblJI0 YCTAaHOBJIEHO, YTO B CBOEH pabOTe OHM HEJOOIICHUBAIOT U
HE BCErJa YYUTHIBAIOT POJIb ICUXOJOTHYECKUX MEXaHU3MOB (DOPMHUPOBAHUS JIEK-
CHUYECKHX HABBIKOB CTY/IEHTOB, UTO BJICUET 3a OO0 HEMPOUHOE YCBOCHHUE CIIOB U
IIPUBOAMT K HapYLIEHUIO PEYEBOI0 pa3BUTHS CTYyIAEHTOB | Kypca.

Heo6xonmumMocTh NMpoBeACHUsT B By3€ CIEHUAIbHOW paboThl, HArpaBICHHON
Ha pacIIMpEeHHE CIOBAPHOIO 3araca 00ydaroluxcs, MPOJUKTOBAHA TAKXKE CHHKE-
HUEM YPOBHS SI3bIKOBOM M PEUEBON MOJATOTOBKH aOUTYPHUEHTOB, MOCTYIAIOLINX Ha
S3BIKOBBIE (DaKyIBTETHI MEJarOTHUYECKUX BY30B.

OueHp yacTo Ha 3aHATUAX PabOoTa MO PACIIMPEHHUIO CIIOBAPHOIO 3araca CBOIUTCS
CKOpee K MHCTPYKIHAM, YeM CO3IaHHIO CUTYaIii OOIIEeHHS, TIOBBILIAIONMX MOTHBA-
MO0 OOYYAOLIUXCS ¥ TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYIOIIMX 3aIIOMHHAHUIO HOBOTO JIEKCHYE-
ckoro Marepuaia. Ha HayansHOM 9Tane oOyueHus B By3e IporpamMma 1o HHOCTPaHHBIM
S3bIKaM COCTAaBJICHA TAKUM 00pa30M, UTO Y CTYAECHTOB HE BO3HUKAET CTUMYJIA K IPO-
JBWKEHUIO B CBOEM JIMHI'BUCTUYECKOM pasBuTUU. Hampumep, iekcuueckuii Marepual,
n3ydaeMblii Ha 1 Kypce (paKyIsTeTOB MHOCTPaHHBIX S3BIKOB IEIAarOTMYECKUX BY30B,
B OCHOBHOM TIPEJICTaBJIE€H TeMaMH OBITOBOTO XapakTepa, MPHUYEM MPAKTUUECKH BCE
U3 HUX paHee U3ydYalHCh CTYACHTaMHU B PaMKax IIKOJIBHOM IporpaMMmsel. B orBeTax
IIPEIUIOKEHHOM HaMU aHKEThI CTYIEHTHI 3aBEPSIOT, UYTO JICKCUKH, IIOJTy4EHHOMU B IIKO-
Jie ¥ B TIpOIiecce TOATOTOBKU K BCTYIHTEIbHBIM K3aMEHaM, BIIOJIHE XBATaeT, YTOOBI
PACKpBITH NIPEACTABICHHYIO JJISl U3YUYECHUSI TEMY U BBIPA3UTh CBOE OTHOLICHUE K HEH.
JIviieHHbIe HOBU3HBI, IAaHHBIE TEMbI M TEMaTHYECKUH HaOOp JIEKCUKU HE CIIOCOOHBI
BBI3BIBATh MHTEPEC Y CTYACHTOB, a PaCILIUPEHHUE CIIOBAPHOIO 3aI1aca B paMKaX 9TUX TEM
HE HaXOIUT Yy HUX SMOLIMOHAIIbHOIO OTKIIUKA.
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C npyroii CTOPOHBI, B HEKOTOPBIX CIy4asiX MpH 00y4eHUH HAOIIOIAt0TCS CyIlie-
CTBEHHBIE ITPOTUBOPEUHS MEXy KOMMYHUKATHBHBIMH ITOTPEOHOCTAMHU CTYJCHTOB
(>keslaHWe y3HATh U CKa3aTh MHOTO) U OTPaHUYEHHBIMHU SI3BIKOBBIMH M PEUEBBIMHU
BO3MOYKHOCTSIMH (MaJIO€ KOJIMYECTBO JIEKCUKH). DTO MOXKET NPHUBECTH K CHMIKE-
HUIO 3Mo1oHanbHoro Tonyca (I1.B. CumoHOB) u, Kak ciencTBue, K BO3HUKHOBE-
HUIO UHAU(D(HEPEHTHOTO OTHOLICHUS, HEXKETAHUIO MPOSBIATH aKTUBHOCTD, yTpare
CMBICJIa BBINIOJIHAEMON JieATenbHOCTH. HeManoBakHyI0 pojib 3€Ch TAK)KE UrpaeT
00s13Hb OKa3aThCsl HEYCIEIIHBIM, HECIOCOOHBIM BBIMTOIHHUTD MPEIIOKEHHOE 3a/1a-
HHUE B MPUCYTCTBHHM CBOMX CBEPCTHHKOB. B CHIIy BO3pacTHBIX NCHXOJIOTHYECKHX
0COOEHHOCTEH CTYIEHTOB (B YaCTHOCTH, SMOLIMOHAJIBHO OOOCTPEHHOTO BOCHPH-
ATHS OKPY>KAOILEH AEHCTBUTEIBHOCTH) BO3MO)KHO MOHMKEHHUE YPOBHS MX CaMoO-
OLIEHKHU, Pa3BUTHE HEYBEPEHHOCTH B COOCTBEHHBIX CHJIAaX, MOSBICHHUE YYBCTBA
HEYJIOBJIETBOPEHHOCTH, Pa3ApakKUTEIIbHOCTH, — CIIOBOM, aKKYMYJIMPOBAaHUE HEra-
TUBHBIX AMOIIMH, YTO HEMTOCPEACTBEHHO OyJIeT CKa3bIBATHCS HE JTYYIIUM 00pa3zoM
Kak Ha 3(QQEeKTUBHOCTH OOY4YEHHUS B IIEJIOM, TaK U HA ICUXOJOTHYECKOM KIIMMare
B rpynne. PaccMmarpuBast 3TO MOJIOKEHNE IPUMEHUTENBHO K MHTEPECYIOLIEN Hac
npobreme 3(heKTUBHON OpraHu3alny MPOIecca YCBOCHUS JIGKCUYECKOTO Mare-
puasa, Mbl BUJUM, YTO NMOTEHIIMAIbHbIE BO3MOKHOCTH PACIIMPEHHUS JIEKCUIECKOTO
3amaca 00y4aroLIuXcsi M UX SMOLMOHAIBHOE COCTOSIHUE SIBISIFOTCS OJTHOBPEMEHHO
B3aUMOJICHCTBYIOIIMMH ¥ B3aMMO3aBUCHMBIMH YCIOBUSIMU. Brnanenue Oonpmm
JIEKCUYECKUM 3aracoM MOXKET YCHIIUTH KeJlaHHe CTYACHTOB OOIIAThCsl HA MHOCT-
PaHHOM SI3bIKE, KPOME TOTO, MOXKET CIIOCOOCTBOBATD IOCTHKEHUIO O0YyYaIOLIMMHUCS
OLIYTUMBIX, JIYUIIINX PE3yJIbTaTOB B YUEOHO! JEATEIbHOCTH.

YroOBI CTYACHT, Jake Ha HAYAaJILHOM JTare 00y4eHHs], MOT' y4acTBOBAaTh B IPO-
recce oOLIeHNsT Ha YPOBHE JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB, B €0 PACIOPSKEHHE JTO0JIKHO
OBITH MPEOCTABICHO IOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MOJIAIbHBIX, OLIEHOYHBIX,
HMOIMOHAIBHBIX €TUHHII, U3 KOTOPHIX BO3MOKHO Oy/IE€T OCYIIECTBIISATH BBIOOD.

Ha nam B3m1s], Ha 3aHATHAX 10 (POPMHUPOBAHUIO M COBEPIIIEHCTBOBAHUIO JICK-
CHUYECKHX HABBIKOB CO3/[AHWE JINYHOCTHO OPHEHTUPOBAHHBIX CHTYyalUH, MpuOIu-
KEHHBIX K peaJbHOH JKU3HU, IEMOHCTPALUS MPAKTHUECKON IIEHHOCTH SI3BIKOBBIX
SABJICHUN (B YaCTHOCTH, AJIS UX OynyIiei mpoecCHOHaNIbHOM AeATEIbHOCTH) MO-
KET TIOMOYb CYIIECTBEHHO IMOBBICUTH 0OpPA30BATENbHYIO U MPAKTUYECKYIO IICH-
HOCTBb IpeajiaraéMoro Mmarepurajia u yBeJniuThb 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI) €Tr0 YCBOCHMU.
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TPUBYHA MOJIOABIX YYEHBIX

I.C. AbpamoBa

Poab poHeTHUYECKHUX CPEACTB
B (popMHUpOBaHUM 00pPa3a MpPeACTABUTEIS
COBPEMEHHOU OPUTAHCKOM MOMN-KYJIbTYPbI

JlaHHast CTaThsl ONMUCHIBACT HEKOTOPBIC (POHETHUESCKHE OCOOCHHOCTH PEUH MPEICTABH-
TeJIel MON-KYJIBTYphl, OOBSICHSET TIPUYUHBI UX TOSBICHHUS U POJIb, KOTOPYIO OHU UTPAIOT
B (hopMHpOBaHUHU 00pa3a roBopsIIero. B cTaThe pacKpBIBAIOTCS TaKWe MOHATHS, KaKk 00-
pa3 ¥ UMUK OPATOPa, «PEUEBOU MOPTPETY, «PEUEBOEC MOBEACHUE» U «COIUOICKT». ABTOD
[OKa3bIBaeT, 4T0 (pOHETHUYECKOE OPOPMIICHUE PEUr NPEACTABUTENCH COBPEMEHHOMW IOTI-
KYJBTYPBI MOJKET pacCMaTpUBATLC KaK COCTABIIAIOIIAS UX UMHKA.

This article describes phonetic elements that appear in the speech of pop culture repre-
sentatives, explains the reasons of their appearance and the role that they play in building
the image of a speaker. The article explains the meaning of the term image, «speech por-
traity, «speech behaviour», «sociolect». The author shows that phonetic elements in speech
of pop culture representatives can be regarded as part of their image.

Knrouesvie crosa: o0pa3; UMUK, pEICBOU MTOPTPET; PEUCBOC MMOBEACHHUE; COITMOJICKT.
Key words. image; speech portrait; speech behaviour; sociolect.

CBSI3M C BO3POCIIUM BIMSHUEM MAacCOBOW KYJIbTYpbI Ha 0011IECTBO 0CO-

ObIil MHTEpeC IS UCCIIEJOBAaHUSI COBPEMEHHOTO 3By4aHUs] OPUTAHCKO-

ro BapHaHTa AaHIIMICKOTO S3bIKa MPEICTAaBISIET U3YYEHHME peuH, Xa-

paKTEpHOU ISl Mpe/ICTaBUTENIe MacCOBOM KyJIbTYyphl. B IIeHTpe AaHHOW cTaThbu

CTOSIT IPoOIIeMbl (HOPMHUPOBAHUS U PeATU3ALMK 00pa3a MpeACTaBUTENSI COBPEMEH-

HOM OpUTAHCKOI MON-KYJIBTYPBI, U IPEXkKIE BCETo yyacTue OHETUYECKUX CPEACTB

B (popmupoBaHuM 00pa3za MoM-3BE3/1, KOTOPbIE SABISIOTCS INIABHBIMH MPEICTaBUTE-
JISIMU MacCOBOM KYJBTYPBI.

B craree mpencraBieHsl HEKOTOpbIE HAOMIOAEHMS, MTOTyYeHHbIE B XOJIe aHaIn3a

00pa31oB 3BYyYAIllEH peyuu, peaIn30BaHHOW HOCUTEISIMUA aHTIIMHCKOTO SI3bIKa, OTHOCS-

MMuCs K cepe coBpeMeHHOI mon-KyabsTypbl. THpopMmaHThI (8 yenoBek, B TOM 4uc-
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J1€ — 4 My’>K4UH U 4 JKSHILMHBI) OTHOCATCS K BO3pacTHOM rpymme 25-35 nert, npuHai-
JIeXaT K CPEeIHEMY KJIaccy, OONBIIMHCTBO W3 HUX MMEIOT BhICIIEE 00pa3oBaHHUE, KaK
NPaBUJIO, My3bIKaJIbHOE. BaKHO MOAYEPKHYTh, YTO PO(ECCHOHATIbHAS IESITEIBHOCTh
MH(POPMAHTOB pean3yeTcsi B KOHTEKCTE MacCOBOM KYJIBTYpbI, KOTOpas SIBJISIETCS T10-
POKIEHHEM UHIYCTPUATBHON U TOCTHHAYCTPUAIBHON STOXH, CBSI3aHHOM ¢ (pOpMHPO-
BaHHWEM MacCOBOTO OOIIECTBA.

[pencraBnsieTcst, YTO UMEHHO JAaHHBIA (PAKTOpP OKA3bIBACT CYLIECTBEHHOE BIIUSI-
HHE Ha PeyeBOe MOBE/ICHNEe NH(POPMAHTOB H, B YACTHOCTH, Ha ()OHETHUECKUE XapaK-
TepUCTUKHU UX pedn. CremyeT OTMETHTh, YTO ()eHOMEH MacCCOBOM KYJIBTYPbl MHOTUMU
yUYEHBIMH TPaKTyeTCs1 OyKBAJILHO, TO €CTh KaK KyJIbTypa Macc, CO3/1aBaeMasi MaCCaMHu.

CeronusiiHee 00IIECTBO, KHUBSI B 310Xy MOCTMOJECPHU3MA, XapaKTepU3yeTCs
OyHTapCKHUM, TIOPOH CKaHIAIbHBIM XapaKTEPOM, IIPOTECTOM IPOTUB BCETO KOHCEp-
BaTUBHOTO M TPAJAULIMOHHOTO, OTPUIIAHUEM HOPM MOBEJICHUS B OOIIECTBE U MPaBHII
sTHKeTa. bpicTpee Bcero Ha M3MeHEHHs B OOIIECTBE pearupyroT MpeAcTaBUTENN
MacCOBOM KYJIBTYpbl U IPUBEPKEHIBI 3TOM KylIbTypbl — MOJIOAEXKB. COOTBET-
CTBEHHO, 00pa3 MpeICTaBUTENs MOM-KYJIBTYPhI, KOTOPBIH (hopMUpyeTcst U peau-
3yeTcsl B IPOLIECCE COLUAIBHOIO B3aUMOJICHCTBUS B paMKaX KyJIbTYpHBIX U 3THYE-
CKHX OPMEHTHUPOB MOJIOAEKHON ayAUTOPUH, TOJIKEH COOTBETCTBOBATH OXKHUIAHUAM
JTAHHOW COLMAJIbHOM TPYIIIIBI.

Kak u3BecTHO, B chepe myOnuuHOTO OOIICHUsT 00pa3 TOBOPSIIETO SBISETCS
MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM BO3AeicTBUs. C aHTUUHBIX BPEMEH pUTOpPHUYECKAs TEO-
pUs ¥ TIPaKTUKA YISISIIOT OONBIIIOe BHUMaHUE criocobaM GopMupoBanus dPdek-
TUBHOTO 0Opaza oparopa. OTMeuYeHO, 4TO 00pa3 opaTopa Kak B aHTUYHOM, TaK U
B COBPEMEHHOI PUTOPHUKE TECHO CBSA3aH C JIMYHOCTHIO Oparopa.

JpeBHerpeueckas Gpuiaocous BBIACISAET MOHATHE «ITOC», KOTOPOE OMpese-
JSieTCs KaK COBOKYIHOCTh CTa0MJIBHBIX YepT WHAMBHUIYATBHOTO XapaKTepa, orpe-
JETSIOIMX 0COOEHHOCTH KU3HECSTEIHbHOCTH YeIOBeKa. DTO MOHATHE UCIOIb30-
BaJIOCh B aHTUYHON PUTOPUKE U CBSI3bIBAJIOCH C MPOSBIECHUSAMU JINYHOCTH OpaTopa
B ctwie peun. E.JI. ®peiinHa 0TMEYAET, UTO ¢ TOUKU 3PEHUSI PUTOPUKU OParop,
C OZIHOM CTOPOHBI, BBICTYIIAET KaK HOCUTEJb 3TOCA, C IPYIOM — B IIPOLIECCE PUTO-
PUYECKOH IE€ATEIbHOCTH OH CaM y4acTBYET B €0 MopokaeHuu [6: c. 18].

C ToYKHM 3pEeHHUs JTMHIBOKYJIBTYPOJIOIHU U STHOIICUXOIUHIBUCTUKH OpaTop Ipe-
CTa€T B «KaXIIbIii MOMEHT CBOEM PEUEBOM JIEATEIILHOCTH B TPEX UIOCTACAX, KAK CO-
BOKYITHOCTb «JIMYHOCTHBIX (DEHOMEHOB» — KaK JITUHOCTb 1) sI3bIKOBasi, 2) pedenas,
3) komMmyHuKaTuBHas» [4: c. 22]. [1lo mHenuto B.B. KpacHsix, nepBasi unocrach CBsi-
3aHa C TEMH 3HAHUSMU U TIPEJICTaBICHUAMH, KOTOPBIMHU 00JIajaeT YeIoBeK, BTopast —
C BBIOOPOM cTpareruii o0IeH s 1 penepryapa JMHIBUCTHUECKUX U SKCTPATMHIBUCTH-
YECKUX CPEJICTB, TPEThSI — MPOSBIIAETCS B KOHKPETHOM aKT€ KOMMYHHUKALIUH.

B nenom, B COBpEMEHHON PUTOPUKE HE OTOXKIECTBISIETCS] IUYHOCTH Oparopa
u ero obpaz. Popmupyemblii OpaTopoM 00pa3 paccMaTpuBaeTCsl KaK MOIIHBIA HH-
cTpyMeHT yoexaenusi. C onHOW cTOpOHBI, 00pa3 oparopa JOIKEH COOTBETCTBO-
BaThb OXKUJAHUAM M MOTpeOHOCTsIM ayautopuu. B cBsa3u ¢ stum T.U. [leBuenko
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OTMEYAET, YTO PEaKLMs CIIyllaTesIeld, €CTECTBEHHO, 3aBUCUT OT COLIMAJIBHOU U T-
HUYECKOW MpUHAAIEKHOCTH ciymatenei [7: ¢. 12]. C apyroit — o0pa3 MOXKeT
ObITH yOeIUTENbHBIM JIUIIb TOT/A, KOTZIa OH OCHOBAH HAa PEabHBIX JIUYHOCTHBIX,
COLMAJIbHBIX U HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX CBOHCTBax oparopa. MHBIMU CIIOBaMH,
o0pa3 opaTopa 1o CBOeH MpUpoJIe TyaleH — OJHOBPEMEHHO COOTHECEH C «I1epCo-
HOI» TOBOPSILIETO U C OXKUIAHUSAMHU ayJUTOPHH.

B psiny TepMHHOB, COOTHOCUMBIX ¢ 00CYX/1aeMbIM MOHATHEM «00pPa3», CEroji-
HSl B Cpelie MAacCOBOM KOMMYHHUKAIIMH BCE yalle GUTrypUpyeT MOHITHE «UMUIK.
B omnune ot «o0paza» «MMHIK» CO3AaETCS UCKYCCTBEHHO M ONpeessieTcs Kak
cTparerus LEJICHANPABICHHOTO yipasieHus BredamieHueM. 1. [Touenmos omnpe-
NeNgeT UMHUJDK KaK «3HAKOBBIM 3aMEHMTENb CIOKHOIO U YIIyOJEHHOIrO moprpe-
Ta 4eJIOBEKA, OTPAKAIOIIUN €r0 OCHOBHBIE UEPThl WIN T€ YEPThl, KOTOPBIE XOTSIT
Ha Hac cripoenuposarby [5: c. 12].

MHorue y4éHble CEro[HsI CUMTAIOT, YTO YEJIOBEK B SI3BIKE MPOSIBISETCS MPEKAC
BCETO 4epe3 cBOE KOMMYHMKATHBHOE MOBEJICHUE, & UMEHHO: «4epe3 Creluprieckoe
MHIMBUIYaTbHOE TPETOMIICHHE TMPOM3HOCUTENBHBIX HOPM, BBIOOP ONpenenEéHHON
JIEKCHKW U CO3HATENIBHBIM OTKa3 OT psiia CJIOB M BBIPAXKEHHH, YHOTpeOiIeHHe orpe-
JeTEHHBIX CHHTAKCHYECKUX 000POTOB, BIIaJICHUE PA3HBIMH >KAaHPAMH PEYH, MHIUBH-
TyaJbHOE TapaBepOantbHOE TOBeAeHHE (MHUMMKA, >KECThl, M30MpaeMble TUCTaHIMN
B oOmieHnu u ap.)» [3: c. 188]. CucremMarndeckoe onmucaHue STHX 0COOEHHOCTEH KOM-
MYHHUKAaTUBHOIO ITOBEJEHUS €CTh «PEYEBOM MOPTPET uesnoBekay [3: c. 189].

B cOBpeMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX MCCIIEA0BAHUAX Ul OMMCAHUS PEYM TOBOpS-
LIET0 IOMUMO TEPMHHA «PEYEBOM ITOPTPET» UCIOIB3YIOTCS Ipyrue TepMUHbL. C OTHOM
CTOPOHBI, HEKOTOPBIE NCCIIEA0BATENN HA3bIBAIOT 3TO «PEYEBBIM MOBEACHUEM». PeueBoe
IOBEJICHNE — «THII IOBEJICHUS, ITPOSBISIIOLINICA B peun». «PeueBoe noBeaeHre — 310
MaJIOOCO3HAHHAS AKTUBHOCTB, MPOSIBISIIONIASCS B 00pa3Iax U CTEPEOTHIIax ICHCTBUH,
YCBOEHHBIX YEJIOBEKOM JINOO0 Ha OCHOBE MOZIPAKAHUS Uy>KUM 00pa3liaM U CTEPEOTHIIaM,
00 Ha OCHOBE COOCTBEHHOTO OIBbITa» [2: ¢. 265]. PedeBoe moBeieHNE MOKET TAKKe
3aTparuBaTh CTWJIMCTHKY, [PAMMATHKY U BBICOKOYAaCTOTHYIO JIEKCHKY.

Kak moka3pIBaloT COBPEMEHHBIE COLIMOJIMHIBUCTUYECKUE HUCCIEN0BAHUS, pe-
4YEeBOE MOBEJCHHE YEIOBEKA B 3HAUNTEIBHON CTENEHH OTPAXKAET IPHUHAIEKHOCTD
K OIpENEIEHHON COLMAIIBLHOU rpyIe. B KOHTEKCTe U3y4eHUs! PEYEBBIX XapaKTe-
PHUCTHUK TpeACTaBUTENEH MOM-KYIBTYPbl HEOOXOIUMO BKIIOYUTH B chepy paccMo-
TPEHUSI KaTETOPUIO «COLHUOIEKT». COIMOIEKT — 3TO OCOOBIM IPYIIOBOH S3BIK,
KOTOPBIN SIBIISIETCSI MapKepoM JJIsi 0003HaueHHUs1 0COo00i TPYIIBI B PAMKax BCETO
sI3BIKOBOTO coobmectna [8: ¢. 151]. CortacHO HEKOTOPHIM KOHIICTIIIUSM, CYOCHCTe-
Ma WM BapUaHT KaXI0U TPYIIIBI ABISIOTCS COLUOIEKTOM, KOTOPbIH JOMOIHUTEb-
HO OTPaHUYMBACTCS BPEMEHHBIMHU U MPOCTPAHCTBEHHBIMU PAMKAMHU U MapKUPYET
MIPUHAIISKHOCTD K ONpeAeaEHHON podeccuu, MapTUH WIN COLMATIBLHOMY CIIOKO.
MHorue y4€Hble UCIONB3YIOT TAK)KE PABHO3HAYHBIA €My TEPMUH — «COLIMOAMA-
next» (auen. social dialect). B.I. Kapacuk mon4€pkuBaet, 4To «COIMONIEKT CIYKUT
CHUMBOJIOM I'pyNIIOBOM MpUHAAJIEKHOCTH» [2: c. 56].
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[Tpu omucaHuy MOHSTHS «COLMANBHAS TPYMIa» CYIIECTBYET IBAa OCHOBHBIX
noaxona. [1epBbIii 13 HUX OCHOBAaH Ha BOCHPHUSTHH TPYIIBI «H3BHE», T.c. HA €&
BHU3YaJIbHON U aKyCTHYECKOW OIlEHKE CTOPOHHUM HalmiofarenaeMm. Bropoil moaxox
6a3upyeTcst Ha CyObeKTUBHOM HAOIIOIEHUH U 00paIaeTcst K CaMOCO3HAHUIO TPYII-
Bl ¥ TIPECTABICHUSAX €€ YICHOB O ce0e KaK 0 4acTH €IMHOro 1menoro [8: c. 152].
B namem mccrnenoBaHuy Mbl HCIIONIB30BAIH MEPBBINA MOAXOM, aHAIU3UPYS TPYIIITY
«W3BHE», OCHOBBIBASCH Ha BU3YaJIbHOH U MEPIENITUBHON OLIEHKE (DOHETUIECKOTO
HeBepOaIBLHOTO MOBEICHUS HHPOPMAHTOB.

[TpoBenéuuplii HaMu aHanu3 (HOHETHUECKUX OCOOECHHOCTEW pedyd MpeACTaBH-
TeJlell OPUTAHCKOW MOM-KYJIBTYpBI TO3BOJISIET CHIENaTh HEKOTOpPhIE BBHIBOJBI. Peub
BCeX MH(OPMAHTOB XapaKTepU3yeTcs JeMOKPATHUECKUM CTHIIEM OOIIEHHUS, CTPEM-
JICHUEM «TOBOPHUTDH Ha OJTHOM sI3bIKE» CO CBOeH aynuTopueid. OTmeuaeTcs 6omnbloe
KOJIMYE€CTBO MTOBTOPOB, BBOJHBIX KOHCTPYKIIUM, CIICHTOBBIX BBIPQKCHHM, & TAKKE
MIPU3HAKU KOKHUDUYUPOBAHHOL PEUH, TO €CTh 3JIEMEHTHI IMaJIeKTa KOKHH.

Huxe mpuBeneHsl 2IeMEHThl KOKHU, KOTOpbIe Hanboliee 4acTo BCTPEUYAIOTCS
y TIPEJCTaBUTENEH OPUTAHCKOW TOTI-KYJIBTYPHI:

e 00pa3oBaHWE TOPTAHHON CMBIUKH [?];

e 3amMeHa MeX3yOHOro 3ByKa [0] Ha TYOHO-3yOHOI [V];

e 3aMeHa MEX3yOHOTO COTIacCHOTO Ha ryoHo-3yoHoU [f], Hampumep, «thinky
npou3HocuTes Kak [fink];

e omyiieHue 3ByKa [h] B Hauane cIoB;

e BOKaJM3aImus coHaHra [l];

® Cy)XXEHHE JOJTUX INIACHBIX.

JUist onMcanust KOKHUGUYUPOBAHHOU PN HEKOTOPBIE IMHTBUCTHI HCTIONB3YIOT
TEPMUH «MOKHIM». OTHAKO, COMOCTABIISISI TEPMUHBI KOKHUPDUKAYUS T MOKHU, HEOO-
XOJIUMO OTMETUTh, UTO TEPMUH «MOKHU» HUCIIONIB3YETCs KYpHATUCTAMHU, JINHTBU-
CTaMH, COBPEMEHHBIMH ()OHETUCTAMU U CAMHMH HOCHTEIISIMU s13bIKa B BenmnkoOpu-
TaHUU TOJIBKO 110 OTHOILLEHUIO K PEYH MPEJACTaBUTENCH BBICIIETO U CPEAHETO Kilac-
ca, TOJIbKO K TE€M JIIOMISIM U3 BBICHIMX MPOCIOEK HACEJCHHs, KOTOpble HAMEPEHHO
MBITAIOTCS 3BYYaTh KaK KOKHU, HO TAKOBBIMU HE SIBIISTFOTCSL.

Pe3ynbrarel nccneqoBaHUs MO3BOJIIIOT HAM ClieJaTh HEKOTOPbIE BBIBOBI.
[Ipexae Bcero oTMETUM, 4TO Ha 00pa3 MpeCTaBUTEIIsI COBPEMEHHOM OpUTaHCKON
HOTI-KYJBTYPBl OKa3bIBAIOT BIHMSHHE MHOXECTBO (PAaKTOPOB: cOLMaibHAs Cpena,
JTan pa3BUTHs OOIIECTBA B LIeJIOM, (paHATHI JAHHOTO apTUCTA, a TaKxke, Oeccrop-
HO, JINYHBIN 0araxx JaHHOTO YeJIOBeKa.

O4eBUAHO, YTO KYMHPBI MOJIOJEKHU CTPEMSTCS MPOJEMOHCTPUPOBATh 00pas,
NoJ4EPKUBAIOIINN MX MPUHAJIEKHOCTh K TOW K€ COLMAIBLHON IpyMIe, 4TO U UX
nokaoHHUKH. COKpalieHue JUCTAHIIMA U WIUTIO3US MPUOIMKCHHS K «Maccam»,
co3maHue arMocdepsl HCKPEHHETO OOIICHUsI TOCTUTAETCS Pa3HbIMU CHOCOOAMHU.
OaHMM U3 TaKHX CIIOCOOOB MOKET SIBISITHCS KOKHUPDUKAYUSA PETH.

HexoToppie y4€Hble CUMTAIOT, YTO UCTIONb30BAaHUE HIIEMEHTOB KOKHH B PEUH MPE-
CTaBUTEJSIMU TOM-KYJBTYPbI NPUIAET ONpenenaéHHyIo0 rpyoocTh ux obpazy. OqHako
B.H. Kapacuk o0bsicHseT 310 o0Imieil JeMokparu3aiyeii o0ImeHns U CTPEeMICHUEM
IMyONMMYHBIX JIFONIEH Ka3aThCsl UCKpeHHUMHU. OH TOBOPUT O TOM, YTO UMHKMEHKEPHI
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COBETYIOT TOJUTUKAM M JIPYTHM ITyOJTHMYHBIM JIFOISIM «U3BSICHATHCSI OTKPOBEHHO U
MHOI7a rpy0oBaTo, YTo0bI MPOU3BECTH BIIEUaTIICHUE UCKPEHHUX JTroaei» [3: c. 282].

Koknughuxayuss pedr MOXXET TakKe MCITIONB30BAThCS I TOTO, YTOObI HAMEpEH-
HO CHU3UTH CBOW MHTEJUICKTYaJIbHBIA YPOBEHb B COOTBETCTBUH C MHTEIUICKTYaJIbHBIM
YPOBHEM CIIYIIAOIIETO, Ka3aThCsl «PpyOaxol MmapHeM» M CO3/1aBaTh KOM(MOPTHYIO J0-
BEpUTENbHYI0 aTMoc(epy OOIIeHHS.

Takum 00pazoM, Halle HCCIeOBaHUE MOKA3allo, YTO HEKOTOphIe (hOHETHYe-
CKHE YepTHI SBISIFOTCS YacThl0 00pa3a MpeacTaBUTeNsl COBPEMEHHON OpUTaHCKOM
MOTI-KYJBTYPBI, @ TAK)KE MOTYT CITY>KUTb 3 QEKTUBHBIM CIIOCOOOM CO31aHMs OoJiee
KOM(OPTHOH U TOBEpUTENBHON aTMOC(hephl 0OIIEHUS.
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A.B. AxmepoBa

JAvHamMuka pa3sBUTHUA (PYHKIUOHAJIBHBIX
CBOMCTB IV1Ar0JI0B ¢ CEMAHTUKOM «1€J1aTh)

B crarbe paccMmarpuBaroTcsi myTH GOpMHPOBaHHS (PYHKIIMOHATBHBIX CBOMCTB IJ1aro-
JIOB «JIEaThy» Ha MpHUMEpe aHTIINHCKOTO, HEMEIIKOTO U (PPaHIfy3CKOTO SA3BIKOB. [Ipearpu-
HUMAETCSI TTOTBITKA BBIIBUTH UCTOKU TOMH(PYHKITHOHATHHOCTH HCCIIEyEeMbIX TIIaroyoB.

The author of the article deals with the formation of functional features of the verbs
with the notion «performing an action» in the English, German and French languages.
The origin of the verbs multifunctionality is tried to be investigated.

Kutouegvle cnosa: mOMMPyHKINOHATHFHOCTD, HBOJIONMS (DYHKIHH; KOTHUTHBHAS
CTPYKTypa 3HaHUS; Pa3BUTHE a0CTPAKTHOTO 3HAYCHHSL.

Key words: multifunctionality; function development; cognitive structure of know-
ledge; abstract notion development.

KauecTBe (PyHIaMEHTAIBHOTO IIIAT0J «IeNaTh» (GOpMUpPYET HENblid Psi

(GYHKIMOHATBHO-CEMAaHTHUECKUX MOJIEJICH, P pealn3aluu KOTOPBIX

0osiee KOHKPETHBIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHE XapaKTePUCTHKH IJIaro-
JIOB — YaCTHbIE MPOSIBIICHUS ITIarojabHON UAEH JEHCTBUS.

B Hay4HBIX MICTOUHMKAX 110 HCTOPUM FEPMAHCKUX U POMAHCKUX S3bIKOB 3BOJIFOLINS
¢dopM 1 (QYHKIMI TIIAroJioB ¢ CEMAHTUKOW «IENaTh» OOBSCHIETCS Pa3HbIMU IPUYH-
HaMmU. BbIcka3bIBaeTCs nes HaaU4yMs MHKIIIO3UBHBIX OTHOIIEHUH MEX1y 3HAuCHHUs-
MU 0a30BBIX IVIAT0JIOB, PETIPE3CHTUPYIOIINX OOIIYI0 CEeMAaHTHUYECKYIO HJICIO (B HAILIIEM
CIIyyae «JIelaHus), M 3HAYCHUSIMU KOHKPETHBIX HOMUHAIUH neicTBus [3].

ITo cBeneHusAM 3TUMONIOrHYECKUX caoBapel [8—10] B mpouCX0XKI€HNHN aHITINI-
CKOTO ryaroja make v HEMELKOTO Iy1aroya machen MpOCIIEKUBACTCS CBSI3b CO 3HA-
YEHUSIMU «CTPOUTHY», «MATb, MECUTD, JI€JIaTh», «COCTABIATH BMECTE, CIEILIATHY,
«YKperIsiTh». [laHHbIe 3HAUEHUs] BO3HUKIM OJarofapsi MCIOJIb30BAHUIO TIIAarojia
B JIEKCUKE O MIOCTPOECHUU INIMHOOUTHBIX IOMOB. 3aMETUM, YTO B JJATUHCKOM SI3bIKE
OCHOBHBIMH CaMOCTOSITEIbHBIMH 3HAUEHHUSIMHU TJIAroJia facere ObLITU 3HAYECHUS, CBSI-
3aHHBIC TIPEXKJIE BCETrO C UICCH «CO3UIAHUS»: «COOPYKATb», «I00BIBATEY, IIPO-
KJIaJIbIBAThy, «IIPOU3BOIUTEY [7].

[TpennonoxuTensHO B MPOUCXOKICHUH aHIJIMICKOTO T1aroyia do M HEMELKOTO fun
OTMEYaeTCs CBSI3b C MPOTOMHIOCBPOIICHCKON OCHOBOW d/ie B 3HAUCHUN «IIOMEIIATh,
CTaBHTh, JIeNaTh, CoBepIarky. CaMOCTOsTEIbHOE 3HAYCHHUE IV1arojia do ObUIO MepBo-
Ha4YaJIbHO JIOKAJIBHBIM: «CaXaTh», «KJIACTb», «CTABUTH» U BCTPEYAJIOCh NHOITIA B JIPEB-
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HEaHIIMIICKOM U J1a)Ke PaHHEHOBOAHIIIMMCKOM rnepuonax [1: c. 269]. 3nauenue «co-
BEpIIIATh, JIENIaThy (POPMHUPYETCS TAKKE C IPEBHEAHTITUICKOTO TIEPHOIA.

Takum 00pazom, ABM)KEHHE CMBICIIa B SBOJIOIMU TIIAroNoB make, do M tun,
machen M0 MyTEM pacHIMPEHUS 3HAUYCHUS U TPUOOPETEHHSI caMOro o0IIero —
«1enarb». AHAIIN3 BBISBICHHBIX S3BIKOBBIX JIAHHBIX ITOJATBEPIKJIAET BHICKA3bIBaC-
MyI0 KOTHUTOJIOTaMH UZCI0 00 00pa3HOW cxeme, OTpa)kalolieil OJHO U3 MEPBBIX
1 (QyHIaMEHTaIbHBIX TIepEKUBAHUIN YETIOBEKAa M MEPEHOCUMON C OTHOW CTPYKTY-
pBI Ha Opyryro, abcTpakTHyo. [Ipoucxoaut npeodpa3zoBanrue 00pa3HOM CXeMBbI, €€
paciMpeHre U HCIONb30BaHUE ISl CTPYKTYPUPOBAaHUS OOOOIIEHHBIX MOHSATHH.
CrnenoBarensHO, TP OMUCAHUY TJIAr0JIa Pa3IMYalOTCs KOTHUTUBHAS (KOHKPETHAS )
CTPYKTYypa 3HaHUS O ACHCTBUU U KOHIIETITyalIbHasl, COOTBETCTBYIOIIAs O0Jiee BBICO-
KOMY YpOBHIO a0cTpakuui [6: ¢. 236237, 245].

dopmupoBaHUe CBOMCTBAa HanOojee abCTPaKTHO MEpeIaBaTh UICIO JEATCIb-
HOCTH CIOCOOCTBOBAJIO IBOJIIOLIMOHUPOBAHUIO IJIArOJIOB «JeNiaTh» B MOKa3aTelb
C Kay3aTUBHOM, BPEMEHHOM, aCIIEKTYaJIbHOM, MOJAJIbBHOW CEMAaHTHKOM, BO3MOXKHO-
CTH Y4aCTBOBaTh B 0OpPa30BaHUM BOIPOCHUTEIHHBIX U OTPUIATEIHHBIX KOHCTPYK-
Ui, HpazeosIorndeckux 000pOTOB.

Hawubonee pano copmupoBaBILeiics: hyHKIUEH ITIArojIoB C CEMAHTUKOM «J1eN1aTh»
SIBJISIETCSI UX CIIOCOOHOCTH BBICTYTIATh B KAUECTBE CyOCTUTYTA JIPYTHX IIIarojioB. Takoe
ynoTpeOiieHne CBOMCTBEHHO I1aroily do y»e B JIpeBHEAHIIMHCKHUN mepuo, a (paH-
Iy3cKoMY faire — B ctapodpanitysckuii [2: ¢. 309; 5: ¢. 203-231].

Jpyrast pyHKIMs, KOTOpas MPOIILIa CXOIHBIN ITyTh CTAHOBJICHUS B pacCMaTpHBac-
MBIX SI3bIKaX U SIBIISICTCS B HACTOSIIEE BpeMs BaKHEHIIIEH YacThIO CBOMCTB IJIaroJioB
«enarp» — 370 (GOPMUPOBAHNE AHATUTHYCCKOTO Kay3aTHBa. AHATUTUYECKAs Kay-
3aTHBHAsI KOHCTPYKIIAS BOCXOJHT K CIOKHBIM TIPESIUIOKCHUSAM C TTOMYMHHTEITLHOM
CBsI3bIO (C MPHUIATOUYHBIMU 00paza JEUCTBUSA): yke ¢ Hayana XI Beka BCTpedaroTcs
KOHCTPYKLMH Tiarona make ¢ nauautiBoM. Victopudecku do n make o03Haday 1mo-
Oy>KIIeHHE K COBEPIICHUIO JCUCTBUS. B cpenHeaHMICKU epro B 3TOM 3HAUYCHUH
yare yrnorpeomnsics maron do, ¢ paHHEHOBOAHIIIMICKOTO TIeproa B 3TON (DyHKIUH
WCIONB3YIOTCs Tiaroiel make u let [1: c. 309]. T.W. Pe3nukoBa cuuraer, 4to 3ameHa
niepudpaspl ¢ do, UMEBIIIEH B JPEBHEAHIIMUCKUNA TMEPUOJ] Kay3aTHBHOE 3HAYCHUE,
Ha aJBTEPHATHBHYIO KOHCTPYKIIUIO C Make CBSI3aHA C TIEPEOCMBICIICHUEM, TIEPEHOCOM
aKIICHTa C MCTIOJTHUTEJIS ICUCTBUS Ha caMo JieicTBue [4].

Crnenyer coracuTbcs ¢ MHEHHEM, UYTO BBIOOpP IVIarojia, KOTOPBI MOXKET CTaTh
MoKa3aTelieM Kay3aTuBa, He MPOU3BOJIEH. B psizie S3bpIKOB HAOMIOAAeTCs TEHICHITHS
pPa3BHUTHS JAHHOTO 3HAYCHUS y TIIAroJIOB, 0003HAYAIOINX MPOU3BOACTBO HEKOTO-
poro HOBOro oOobekTa [4]. Bollie oTMeuanoch, YTO B TEPMAHCKUX SI3bIKAX MOHSATHE
«CO37IaHMe» ITUMOJIOTHYECKHU 3aJI0KEHO B riarosiax machen u make. 3toT (akrt
cornacyetcsi ¢ uneeit K. bpynuepa o Tom, uto maron make nomu€pKkuBaeT B mep-
BYIO O4epelb OCTH)KEHUE pe3ynbTara, a do — caMo JelcTBUe, (akT 3aHATOCTH
[1: c. 309]. Umenno rnaron make B COBPEMEHHOM AaHIVIMMCKOM fI3bIKE 00pasyer
Kay3aTUBHYIO KOHCTPYKIHIO. 1 XOTs B IpeBHEAHTIIMICKOM ISl BRIPAXKCHHUS Kay3a-
MU UCTIOJIb30BaJIach neprdpasa ¢ riaroyiom don (COBpeMeHHBIH do), BEIOOD Ty1aro-
7a ObLT OTIPaB/IaH STUMOJIOTHIECKH.
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Ta ke sBoMIOLIMS BEIOOpA TM1arosna HabmonaeTcst B HemerkoM si3bike. B XI-XII Bexax
B KauecTBE IOKa3aressi Kay3aTrBa MCIIONb30BAJICS IIAroln fuon, Hanbonee 0000IIEHHO
BBIPAYKABIIMI HJICIO JEATETIbHOCTH. [71aron e machen coxpaHsil B 3TOT NEPUOJ U3HA-
YalbHOE KOHKPETHOE 3HAYEHNE — «COEAMHATD, CBA3BbIBATHY. M mumib k koHiry XIV Beka
9TOT TJIAroJ OCTETIEHHO BBITECHSIET f1on B Kay3aTuBHOM (pyHKkimu [2: c. 338].

Bo ¢paniry3ckoM si3pike 00pa3oBaHHE TIAroibHOW mepudpasbl C IIarojaoM
faire B xay3aTMBHOM 3HAUE€HUH OTMEUACTCS y)KE B CTApPOPPAHITy3CKOM S3bIKe. AHA-
JUTUYECKHUI Kay3aTHUB MpeTepreBaeT rpaMMaTH3alUI0 K COBPEMEHHOMY MEPHOY,
CTaHOBSICh KOHCTPYKLMEH (DaKTUTHUBHOTO 3aJora.

YnorpeOneHue marojaoB ¢ CEMaHTUKOM «JI€IaTh» B YCUJINTEIbHOM 3HAUYEHUH OT-
MeUaeTcsl B UCTOPUH aHIVIMHCKOTO U (ppaHIry3cKoro si3bIkoB. Bo (paHIry3ckoM si3bIke
B a0COTIOTHOM yTioTpeOieHnu B hopmax non ferai (B OTpULIATENbHOM opme co 3Haye-
HUEM PEIIUTEILHOTO OTKA3a WM 3alpelleHus) U si ferai (B yTBEpIUTEILHON (opme)
IV1aroJi faire MpeTeprieBacT CEMaHTUUECKYIO TPaHC(HOPMAILIHIO, CTAHOBSCH CTUIIMCTHYE-
CKMM YCHJIUTEJIEM BBIPKEHHS OTPULIAHUSI WM yTBEpXkKaeHus [S: c. 233].

B aHmmiickoM S3bIKe C LENbI0 YCUIEHUS B YTBEPANUTEIbHBIX MPEITIOKEHHUAX CTall
yHoTpeOsIThes maron do, ocodenHo yacto ¢ XVI-XVII BekoB. YcunurenbHOE 3Haue-
HHE do TIOTy4YaeT B TOP)KECTBEHHBIX 3asIBJICHHAX, KaK B Oosee paHHUX, Tak U B Oosee
MO3/IHUX TeKCTaX, ¥ B MoyuTBax [1: ¢. 310]. OTmeuaercs, YTO MPOUCXOKICHNUE YCHITU-
TENTLHOTO 3HAUEHUS do MPEATIOIOKUTEIBHO BOCXOAUT K OCIa0leHNI0 OOy UTEILHO-
0 3Ha4YEHHs IJIarosyia, KOToOpoe BCTPEYACTCSI BO MHOTUX CPEIHEAHIIMICKUX TpHUMepax
[1: c.311]. C ycunuTensHbIM 3HAYEHUEM CBSI3aHO U (POPMUPOBAHKE (QYHKITUH 000pOTa
C IIaroyioM do B KadyecTBe (JOPMAIILHOTO CIIOBA B OTPHUIIATEIBHBIX U BOIIPOCUTEIILHBIX
npeuiokeHnssX. OUYeBUIHO, YTO OCHOBHBIM (DakTopoM (hOPMHUPOBAHUS JAHHBIX YIIO-
TpeOIEHHIA TIOCITYKHJIO TIPOSIBIICHUE 000OIIEHHOTO 3HAUCHHSL.

B ucropun HeMenkoro si3plka OTMEUAeTCsl UCIONb30BaHUE Iaroja fun B Ka-
YEeCTBE BCIIOMOTATEIHbHOTO B KOHCTPYKIUSX er tut laufen, er tdt (tat) laufen, tut er
nicht kommen? (OmMOOHBIX AHIIIMUCKON KOHCTPYKIMHU does’'n he come?). Takoe
ynoTpebiaeHne MUPOKO pacnpocTpaHsercs B auteparypHoM s3bike XIV-XVI Be-
KOB, HO [TO3IHEE YIIPA3IHAETCA IPAMMAaTUUYECKON perlaMeHTalel, a B COBpEMEH-
HOM $SI3bIKE SBJISIETCA MPU3HAKOM IpocTopeuns [2: c. 288].

Hecmotps Ha TO, YTO AITUMONIOTMYECKH aHITIMACKHIA T71aroi do ¥ HEMELIKUH fun siB-
JSTIOTCST 00pa30BaHMEM OT OOIIEH CTYNEHH WHIOEBPOIEHCKOTO KOPHSI, IMEBIIIETO TPO-
CTPAHCTBEHHBIE (JIOKAJIbHBIE) 3HAUCHHUS «TIOMELIATh, CTABUThY, NAJIbHEHIIIEe pa3BUTHE
9TUX IJ1aroJoB (popMupyeT HepaBHO3HAYHBIE (PYHKIMOHATIBHO-CEMAaHTHYECKUE MOJIEITH.

CemaHTHueckast 00yCIOBIEHHOCTb aclEeKTyaJIbHO-BPEMEHHBIX KOHCTPYKLIUI 3TH-
MOJIOTUYECKUM 3HaYEHHEM COXPAHSIETCSl Y HEMELIKOTO I1aroja fun, KoTopblii 0003Ha4a-
€T JIefICTBUE KaK IPOLIECC, HO HE UIMEET CEMAaHTUKH BbIIIOJIHEHMS, COBEPLIECHUS, BCIIE-
CTBHE YEro OH HE MOXKET ObITh MOKa3aTeaeM UMIep(eKTUBHON ceMaHTUKU. B cityuae
C aHIVIMHCKHUM IJIarojioM do, CKOpee BCEero, peannsyeTcs MpucyIiee emy Takke 0000-
IEHHOE 3HAYEHUE JICUCTBUS, MOCKOJIBKY do criocoOeH 00pa3oBaTh codeTanue, 0003Ha-
Yarolee Kak MpeaesbHoe, TaKk U HenpeaeabHoe eicTBre [4].

B3aumocBs3b JIE€KCMUECKOTO 3HAYEHMS IVIarojia-MCTOYHUKA M BO3HHKABIIMX
UCTOPUYECKH (PYHKIMH I71arosa «esaTh» HaOl0aeTCs U B PAJE IPYyTUX CIy4aes.
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Tak, MofjanbHOE 3HaYEHME, B YACTHOCTH, J€3UEPaTHBA, IIPOSIBISIETCS B HEKOTOPBIX
TUajeKkTax HeMmerkoro si3pika [4]. [IpuMeuarenbHo, 4TO B UCTOPUU (HPaHITy3CKOTO
sI3bIKa MOJQJIBHOE 3HAYCHHE MMeNla KOHCTPYKIUS Iaroia faire ¢ MHQUHUTHBOM
MOCPENCTBOM Ipejyiora d. HezaBucumo ot xapakrepa NpucoequHsIeMoro nHuHU-
THBA Ha3HAYCHHE KOHCTPYKIIUU — BBIPAXaTh JITUTEILHOCTh IEHCTBUS, COCTOSTHUE,
KENATeTbHOCTh, OyIyIIHOCTH [5: ¢. 305-307]. BexnuBbIii OTTEHOK B MHOUHUTHB-
HBIX KOHCTPYKUUSX (faire mander, faire envoyer), 3aCBUAETENbCTBOBAHHBIN B PaH-
HUX CTapOoPaHIly3CKHX TEKCTaX, SIBISIETCS MPOIOJKEHUEM JIATUHCKUX YIIOTpeoie-
HUM 11aronoB jubere u facere B CXOAHBIX 3HaYeHUAX [5: ¢. 312].

B ucropun repMaHCKUX ¥ POMAHCKUX SI3BIKOB MPOCIIEKHUBACTCS, KPOME MPOYETO,
CTAHOBJIEHHE IJIAroJIoB «JIeJaTh» KaK CPe/ICTBA TOMMKAIH3AIMKU. Bo (hpaHIty3ckoM s13bI-
K€ yCTOHYMBbIE 000POTHI C UMEHAMH CYIIIECTBUTEIbHBIMH, Yallle BCEro a0CTPaKTHBIMH,
miaron faire oopazyer yxe B XII—XIII Bekax. O6001mEHHOE TIAroIsHOE 3HAYCHUE JeH-
CTBUS MONTy4aeT KOHKPETHYIO JIEKCHUECKYIO OKPACKY OT CYILIECTBUTEIHLHOTO, C KOTOPBIM
oOpazyer ¢pazeonorudeckuii 060pot [5: ¢. 224]. Kpome Toro, B cOYeTaHNM ¢ UMEHEM
IIaro MPUHUMAET KaKIbIM pa3 HOBOE 3HaUYEHHE, COTTOCTAaBUMOE CO 3HAYeHHEM MPOCTO-
ro marona. JI.M. CkpernrHa CBA3bIBAET 3TY COMOCTABUMOCTH C 3aMECTUTEIbHOM (DyHK-
[IUEH Tyiarona faire, KOTOpas BO3HUKJIA €II€ B JIATHHCKOM si3bike. [1omo0HbIe ymoTpeo-
JICHUSI B JIATHHCKOM $I3bIKE BEChMa PAaCIPOCTPAaHEHbI: verba facere — TOBOPUTD; COFpUs
facere — nionHeTh; medicinam facere — neunts [7]. [Ipu OTIarombHBIX KMEHAX cove-
TaHUE TIIATOJIOB «JIEJaTh) CTAHOBUTCS CAHOHUMHUYHBIM IIPOCTOMY TJIArolry.

Wtak, nonudyHKINOHAIBHOCTH IT1arojioB C CEMAaHTUKON «IeN1aTh» UMEET UCTO-
pUYECKH XapakTep. ITO CBOMCTBO IJ1aroJioB B FTEPMAHCKUX U POMAHCKUX SI3bIKAX
CKJIa/IBIBAJIOCH B MPOILIECCE IBOJIOLUUU U CBSI3aHO C JIBUKEHHEM B CEMaHTUYECKOM
CTPYKTYpE pacCMaTpUBAEMBbIX S3BIKOBBIX €JIMHUII. BBIABIAIOTCS /JBE OCHOBHBIE
TEHJCHLIUU B 3ToM Mporecce. C OHOM CTOPOHBI, MPUCYTCTBYET BIUSIHUE IIEPBOHA-
YJaJIbHBIX 3HAUEHUH I71arojia, y4acTBOBABIINX B (HOPMUPOBAHUU psifa GyHKIHH (Ka-
y3alluy, acCleKTyalbHO-BPEMEHHBIX U MOAANBHBIX 3HaYeHUit). C Ipyroil CTOPOHBI,
Habmroaercss abcTparupoBanue, 0000IIeHne AEHCTBHS, KOTOPOE MPUBENIO K y4a-
CTHIO IJIarojioB «JieJaTh» B OOpa30BaHUU OTHENbHBIX I'PaMMAaTH30BaHHBIX KOH-
CTPYKIUH (OTpULIATENBHBIX, BOMPOCUTENIBHBIX) WIIM K UCIIOJIB30BAaHUIO B KAYECTBE
CJIOB-3aMECTUTENICH, CPEJCTB YCWJICHUS U TONMHMKanu3aluu. B menom coBpemen-
Hble (DYHKITUH TJIATOJIOB C CEMAHTUKON «JIeNIaThy TaK WM WHaue 3a(h)UKCUPOBAHBI
B HCTOPUU F€PMAHCKUX M POMAHCKHX SI3bIKOB U UMEIOT pAaHHUE KOPHH.
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A.C. baakyHoBa

HukHeiiM — HeO0JIOTru3M
WM OKKA3HUOHAJIN3M?

B crathe paccmarpuBaloTCsi OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKN HUKHEHMOB — BBIMBITIICH-
HBIX UMEH rmonp3oBareseit Marepuerom. [IpeanpruanMaeTcs MOMBITKA ONPEAETUTh MECTO
HUKHEHMa CPEeI CXOAHBIX MIIA CMEKHBIX S3BIKOBBIX SIBICHUH.

The article deals with the basic characteristics of nicknames, assumed names that In-
ternet users act under. The author makes a tentative to define the position that nicknames
obtain among similar and related language phenomena.

Kutouegvle crosa: MHIUBUAYATbHO-aBTOPCKHE HOBOOOPA30BaHMsI; MPOIIECC HOMUHA-
[IMU; OKKa3UOHAJIBHBIN XapaKTep; COBOKYITHOCTH MTOCTOSHHBIX MTPH3HAKOB.

Key words: author’s innovations; process of naming; occasional character; combina-
tion of constant features.

UKHCIM (HUKHAUM, HUK; anel. nickname) — 3TO BBIMBIIIICHHOE CeTe-

BOE MMsI, KOTOPBIM I10JIb30BaTeNlb MIHTEpHETa 3aMEeHsIeT CBOE OMIUH-

Hoe uMsl. [TockonbKy HUKHEIM — sIBIIEHHE JOCTAaTOYHO HOBOE B JIMHT-
BUCTHKE, €ro craryc emeé He pazpaboraH. Bo3HHKaeT HEOOXOIUMOCTh ONPENIEINUTh
€r0 MECTO CPEIH CXOHBIX MIM CMEKHBIX S3bIKOBBIX sBIeHUNA. Hamu HaGmoneHus
MOKa3bIBAIOT, UTO TP OMPENIEIEHHBIX YCIOBUAX HUKHEHMBI MOTYT pacCMaTpUBaTh-
Csl B HEKOTOPOM CMBICIIE KaK OKKAa3MOHAIU3MbI, a TAKXKE KaK €IMHUIIbI, HECYIUe
orpeesEHHbIC PU3HAKU HEOJIOTU3MOB.

HukHeiMBI, Kak 1 OKKa3HOHAIM3MBI, OTHOCSTCS K SIBIICHUSIM, CBSI3aHHBIM C WHITH-
BU/TyaJIbHO-aBTOPCKUM TBOPUYECTBOM M OCTAIOIIMMCS 32 TPEAeiaMu OOLIeyoTpeOn-
TEJILHOTO CJIOBApHOTO 3anaca. OCHOBHOMW IEJIBbIO WM YCIIOBUEM MOSIBICHUS] OKKa3HO-
HAJIbHBIX CJIOB SIBJISIOTCS s3bIkoBas urpa [10: c. 283] wim npumeHeHne K onpeaenéH-
HOMY CITy4aro, K JaHHOMY (peueBoMy) KOHTEKCTY [8: c. 5; 7: ¢. 408]. Mx xapakrepHoit
OLICHOYHOM 4epTOoil SBIIIETCS CBsI3b C aBTOpOM [2: ¢. 18], HOBU3HA, KCIIPECCUBHOCTD
[10: c. 283], u HE TONMBKO (hOPMBIL, HO U cMbIcia [5: ¢. 303], a Tak)Ke BBIPA3UTEIHHOCTD,
M300pa3UTENbHOCTD, IPKOCTD, IPH 3TOM HEOOIIEPUHATOCTh, HCHOPMAaTUBHOCTH U HE-
y3yanbHOCTb [6: c. 284]. Eciu ToBOpUTH 0 (popMe JaHHBIX S3BIKOBBIX €IMHUIL, TO OT-
MedaeTcsi HeOOBIYHOCTh, HEMPUHYK/ICHHOCTD MTOCTPOSHHSI MOJIEIICH 10 CPAaBHEHUIO C
HOPMaTHBHOM JIEKCUKOM pyCcCKOro si3bIka [3: ¢. 67].

BMmecre ¢ TeM B JIMHIBHCTUYECKOH JIUTepaType OKKA3MOHAJIHM3MBI XapakTe-
PU3YIOTCS U KaK «TBOPYECKHE HEOJIOTHU3MBD», «CTHIIMCTHUYECKHUE HEOJOTH3MBDY,
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«MHAMBHYyaJbHBIE HEOJIOTH3MBI», «3(eMepHble MHHOBAlMW» U T.II., YTO CBHJE-
TEJILCTBYET O OJIM30CTH MX K Heojoru3smaM. Kak u oKKa3noHaIM3Mbl, HEOJIOTH3MBI
XapaKTEepPU3YIOTCSl MOBBIIIEHHON AKCIIPECCHUBHOCTHIO 3HAYEHHSI, HEOOBIYHOCTHIO,
PEIKOCThIO, HETUITMYHOCTBIO, HO OTIIMYAIOTCSI 3aMMCTBOBAHHOCTBIO, OOILIETIPUHS-
TOCThIO. [I[pUdrHaMK MOSBICHNS HOBBIX CJIOB SIBJISIIOTCS] OTCYTCTBHE Ha3BaHMS JJIs
HOBOTO SIBJICHUSI, IPEIMETa WM MpoIiecca, HeylauHOe CTapoe Ha3BaHHE, HE COOT-
BETCTBYIOIIIEE 110 BHYTpeHHEN (popMe BHOBH OOHApPY>KEHHBIM CBOWCTBAM JaHHOTO
npeameTa uiu asienus [4: c. 7; 1: ¢. 17]. OTinune Heoa0ru3MoB OT OKKa3MOHAIIN3-
MOB 3aKJIOYAETCsl B TOM, YTO HEOJOTM3MbI C TEUEHHEM BPEMEHHU IEPECTalOT BOC-
MIPUHUMATHCS KaK HOBBIE, CTAHOBSITCSI HOPMOH U (POPMUPYIOTCSI B CIIOBAPSIX, TAKUM
oOpa3oM rnepecTaBasi ObITh HeoJoruzMamu [12: c. 414], a OKKa3NOHATU3MBI «JaXe
JaBHME, POXKJIEHHBIEC B POLIIIOM BEKE M paHee, O-TPEKHEMY JbIIIAT CBEKECTHIO U
HOBU3HOMW» [11: ¢. 286]. OKKa3MOHAIN3MBI KUBYT JIMILb B TOM KOHTEKCTE, B KOTO-
POM OHM POJMIIUCH U COXPAHSIIOT CBOIO CBS3b C aBTOPOM, X TOPOAUBIINM. MIMEHHO
THM OOBSCHSETCS WX HEOOUICTIPUHATOCTH B si3bIKe. DYHKIUS HEOJIOTH3MOB HO-
MUHATHBHAs, OHU, HAIPOTUB, HE 3aBUCAT OT CBOETrO TBOPIIA, OTCIONA CIEIYET UX
IJIaBHBIN MpHU3HAK — oOmeHaponHocTs [12: ¢. 414; 11: c. 286].

PaccmotpenHbie 0COOEHHOCTH OKKa3HOHATIM3MOB U HEOJIOTH3MOB TTO3BOJISIFOT BbI-
JIETIUTH U3 UX XapaKTEPUCTHK OIPEIEIEHHbBIE YePThl, KOTOPBIE MOTYT OBITh CBOMCTBEH-
Hbl U HUKHEMaM. Hamu BBISBIIEH psiJl TAKMX MPHU3HAKOB, UMEIOIIMX MOCTOSIHHBINA U
HETIOCTOSIHHBIN Xapakrep. 113 HemoCTOSHHBIX MOYKHO BBIICITUTH CIIETYIOIINE.

BonbmMHCTBO HUKHENMOB O0O0JIaJalOT MPU3HAKOM SKCIPECCUBHOCTU (POPMBI
U CMBICJIA, BBIPAXKEHHOW 00pa3HOCTBIO, HMOILMOHAIBHOCTBIO, HAOOPOM pa3Iuy-
HBIX CMBICTIOBBIX OTTEHKOB: (beCmMa (npocmopeu.), ceéonouv (crudic.), cmepsa
(cnuorc.), baby (ot anen. baby — manwim), JUNIOR (0T anen. junior — mMoJomoin),
Lapo4kaJuli (Jlanouka JIxynu), XOTsl BCTpEUarOTCsl U HEUTpajbHble HUKHEHMBI
(Maxcum, Tamovsina, Anopeii). JlaHHBIA IPU3HAK MOXKET OBITh XapaKTePEH IS OK-
Ka3MOHAJIN3MOB — gepmsauxa (0patbsi CTpyraukue) u A HEOJIOTH3MOB — XOXO-
myH4ux (ATpyLIKa Juis AeTei).

J1si HUKHEHMOB 4acTO XapakTepHbl H300pa3UTEIbHOCTh U SpKoCTh. Hepenko
HUKHEWM COIMPOBOXKIAETCS PA3TUYHBIMU TUIIAMU CUMBOJIOB OCHOBHOM JIATUHUIIBI
(MaTeMaTHYECKUMU WM MMyHKTYallHOHHBIMH ), IU(PpaMu, Hanpumep: K@Hpemk(@,
Sextrim$ (BO3MOXHO, OT aHen. extreme — SKCTpeManbHBIN), <:Den:> ([lenuc),
-=Volk-D=-, Hacmena=), Onee XII, *$cRaT* S[IJmBa, grey-fox 07, npol 0001
u 1ip. Cpenu OKKa3MOHAIN3MOB TAKKE MOYKHO BCTPETHTh OJAOOHBIE TPUMEPBI: 60-
0206u, 23u—23u—2320 (B. X1€OHUKOB).

SI3pIKOBast UTPa OOBIYHO HMCIIONB3YETCs Ul MPHUBICUCHUS] BHUMAHUS JPYTUX
nojbp30BaTeneil. DTOT MPU3HAK CXOJEH B HEKOTOPOM CMBICIE C IMPEIbITyIIHMH.
C nomotuipio mogoOHOro npruéma MPOUCXOAUT KakK Obl «OOBITPHIBAHNE) 3HAUCHUS
cioBa. YacTo B HUKHEIMax BCTpeUaeTcs Urpa cO 3ByKamH, OyKBaMH (CMeEIIEHHUE
yIoTpeOIeHUsI CTPOYHBIX M TPOMHUCHBIX, IEPEMEKEHNE KUPUILIHILIBI C IATUHUIIEH),
cumBonamu: MaPuH4uk, AnGeL (Anl'e]l — ynorpebiaeHre CTPOUYHBIX U MPOTIHC-
HBIX, TUPp), CanyPuk (CansPux — nepemMexeHre KUPUIUTUIIBI C TATUHULEH), Bul-
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bul (Bynb-Oynb — urpa 3ByKoB) U T.1. [IpumepaMu Urpbl CIOB I OKKa3UOHAIIN3-
MOB MOXET CIIYXHTb CIIOBOCOYETAHUE KpblabluKys 3010monucvmom (B. Xinebuu-
KOB), /u1st Heonoru3zmoB — qucmoném (C. Ecenun).

SIpkue XapaKTepuCTUKN HUKHEWMOB — MapaJoKCaIbHOCTh U HOBU3HA, CIICIH-
(UIHOCTH KOTOPBIX 00YCIOBICHA HEIPOAYKTUBHOCTHIO MOZETIH, €€ €IMHUYHOCTBIO,
HEOOBIYHOCTBIO, HEKOHM JTMKOBUHHOCTBIO, IPOTUBOPEYAIIel TPAJAULIMOHHOMY 00pa-
30BaHMIO clI0BAa. HUKHEHM 4acTo yauBIseT cBoel (pOpMOii, CMBICIIOBOI OKpacKOi
U HEJENOCThI0, HanpuMep: Prizrakprizrakov (Ilpu3paknpu3pakoB — CIOBOCOYE-
TaHHE HAIKMCAHO CIUTHO, YTO MPOTHBOPEUUT MPaBUIAM COBPEMEHHOIO PYCCKOTO
s3b1Ka), dlasir, Metrarty (mumacup, MeTpapTH — HEMOHSATHOCTh 3HAYCHUS TPUIY-
MaHHBIX HUKHEUMOB); gecHyuika, Ilyeoska, keks (kekc) — OTIMYAIOTCS HEOOBIYHOMN
COIMOCTAaBUMOCTBIO UeJIOBeKa ¢ mpuyMaHHbIM obpa3om; * Tori  (Topm), Babanja
(6abans), Distrik (JucTpuk) XapaKTepu3yIOTCS CBOCH HENEeNOCThIo, OeccMBbIC-
neHHocThio. [logoOHOE HAOMIOMAeTCsl U CPeau OKKAa3HOHAIH3MOB (MeuKoo0épom
y B. MasikoBCKOT0), ¥ cpeii HEOIOTu3MOB («Enbyunapuu BCEX CTpaH, 00beIUHSIII-
Tech!» u3 razersl «MoCKOBCckUl KoMcomoren» ot 3 mapra 1996 r.).

BoBIIMHCTBO HUKHEIMOB — 3TO HCKYCCTBEHHBIE (BUPTyaJIbHbIC) UIMEHA, C TIOMO-
IIBI0 KOTOPBIX KHUTEM BeceMupHOI ay THHBI CO3AI0T CBOW HOBBIN 00pa3: Boombastic
(6ymbactuk), lord 379. Hepenko Myk4rHa PUITyMBIBAET ce0€ KCHCKUI HUKHEIM, Ha-
npumep, ero 30ByT Cepreii, a HuKHEHM — Ceemouka. VICKyCCTBEHHOCTB HAOMIOAASTCS
U CpeIIv OKKA3HOHAIN3MOB: opeasiaHm (T.e. YeTIOBEK, POAAIOIINIA 1 YOUBAIOIINIA, YTO-
OBl JOCTaTh YeJIoBeYeCcKre opranbl, aBrop — JI. HuBenomun).

Cpeny HUKHEWMOB JIOBOJIBHO PAcIIpOCTPaHEHHBIMU SBIISIOTCS 3aMMCTBOBAHUSI.
AHIMUICKUI SA3BIK — CaMBblil MOMYJISIPHBIN NPU CO3JaHUM HUKHENMOB, MO3TOMY
AHIITUIM3MBI IPOHHUKAIOT B OOJIACTH HEOJIOTU3MOB M B MPOCTPAHCTBO MHTEPHET-
obmenust: Fire (OT auen. fire — orous), Wizard (ot anen. wizard — BonmeOHUK, 9a-
poneit), Big Jack (ot anen. Big Jack— NeTeKTUB, CHIIKK). 3aMMCTBOBAHUS HEPEIAKU
U Cpellu HEOJIOTU3MOB: «hpunsucepy (6yks. «CBOOOTHBIN yaH», MOJUTHK, HE TIPU-
HaJUICKAINN K ONPEIEIEHHON TapTUH, WX KYPHAIUCT, HE CBA3aHHBIN C OIpee-
NEHHOM pelaKilieil; cIoBO pacnpocTpaneHo B lHTepHeTe).

K mocTOsSIHHBIM Npu3HAKaM HUKHEHMa OTHOCSTCS MHIUBUAyallbHAs TMpPUHA/-
JISKHOCTh U CAMOUJICHTU(UKAIMS, YTO TAKXKE MOXKET OBITh XapaKTEPHO JJISI OKKa-
3noHanu3MoB. CamouieHTH( KA — Ha3bIBaHUE, UMEHOBAaHHUE ce0s, T/1e BaXKEH
nparMaTHuecKuil pakTop HUKHEHMA (3MOIIMOHAIEHO-OIIEHOYHOE OTHOIICHHE Kak
K ce0e, TaK U K pealibHOCTH): knocker (0T amep. knocker — KpacaB4uK), ympenHsis,
Butterfly (ot amnen. butterfly — 6abouka), cornviuko, @uarka, m@lina, Heanzen.
WupuBrayanbHas NMPUHAUICKHOCTH (CBSI3b C aBTOPOM) HPOSIBISIETCSI B TOM, YTO
YeJI0BEeK caM MPUIYMBIBAET (OPMY, CMBICH, TpaduKy, T.e. caM TBOPUT CBOE BUPTY-
aJIbHOE MM, BKJIQJBIBAsl B HETO ONpPENeIEHHYI0 HH(POPMALIUIO, TTIOPOH MOHATHYIO
TOJILKO CaMOMY aBTODY, Harpumep: -<Nikotin>-, bpio-ku, O-zone u 1.1. Jlaxe ecnu
aBTOP HUCIIOJIb3yET TOTOBOE MMsI, BEIOOp €ro MHANWBHUIYaJIEH U 00yCIIOBJIECH Onpee-
NEHHOW MHTEHIIUEH BeO-muuHocTh (Hamawa, noceuka, Kcro).
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PaccMmoTpeHHbIE XapaKTEpUCTUKY HUKHEHMOB CBUJIETEIILCTBYIOT O TOM, YTO C HEO-
JIOTU3MaMH UX OOBEIMHSIOT JIMIIb TaKUe MepeMEHHbIe MPU3HAKU, KaK KCIPECCUB-
HOCTb, H300Pa3UTETBHOCTD (SPKOCTD), HICKYCCTBEHHOCTb M 3aMMCTBOBAHHOCTH, @ C OK-
Ka3HMOHAIN3MaMH — MPeo0JIaJatoIiasi 4acTh MEPEMEHHBIX U MTOCTOSIHHBIX TPH3HAKOB.
IlockonbKy paccMarpuBaeMble SI3bIKOBBIC €IMHULBI BOSHUKAIOT B IIPOLIECCE HOMUHA-
MY, OCYIIECTBISIEMOM B Pa3HbIX YCIOBHAX U C PA3IMYHBIMU LETSIMU, TO OHU 00Jaa-
0T U CBOUMH CTIel(UYECKUMH CBOMCTBaMH. OKKa3MOHAIN3MbI CTAHOBATCS TTOHST-
HBIMH TOJIBKO B OTIPEIEIEHHOM KOHTEKCTE M HCTIOJB3YIOTCS OJIMH Pa3 B KAaKOM-TTHOO
TekcTe WK akte peud [9: ¢. 331]. Heomornsmam cBOWCTBEHHBI OOIIEYIOTPEOUTENH-
HOCTb U TIOTEPsi HOBU3HBI cO BpeMeHeM. HukHeiiM Taxoke obnaiaet oco0oii xapakre-
PUCTHKOM — KOMMYHHUKAaTHBHOCTHIO. KOMMyHHKaTHBHAs HAIIPaBIEHHOCTh HUKHEWMA
MPOSIBIISIETCSI B TOM, YTO OOIIIEHHE B MHTEPHET-YaTax BCera MpearonaracT yqacTue Kak
MUHHUMYM JIByX KOMMYHUKAaHTOB U HE OIPaHUYUBACTCS OJHOCTOPOHHOCTBIO. 11onb30-
BaHue MHTepHEeTOM BKIIIOYAaET B Ce0sl MOCTOSTHHOE B3aUMOJCHUCTBHE MEXITY JIFOIbMHU
(oOMeH MBICITISIMU, YyBCTBAMH U T.11.), 0COOCHHO B TaK Ha3bIBAEMBIX COLMAJIBHBIX Ce-
TSIX, KOTOPBIE OYEHb aKTyaJIbHbI CeroHs. HUKHENM «poxkaaeTcsh, Korna 4ejaoBeK Xo-
YeT 001IaThCs, IPUBIIEYb K ceOe BHUMaHUE, CIIeI0BATEIbHO, TIOBBIIIAETCS KOMMYHHUKA-
THBHAs aKTUBHOCTh BEO-TMYHOCTH B MHTEPHET-COIIMYMeE. TaK, MOKHO IPEONIOKHUTb,
410 Kny6HuuKa — HUKHEHM, IPUBJIEKAIOIMI BHUIMaHNE MY>KCKOT'O 11012 CBOMM JKeJla-
HHEM MOOOIIAThCSl HAa OTKPOBEHHBIE TEMBI, X0X0/ — HOCHTENh HUKHEMa HaBepHSKa
YPOXEHEL YKpauHbl U IIBITACTCS IIPUBJIEYb BHUMAHUE CBOMX 3EMIISKOB.

[TpoBen&HHbIN aHATU3 TIO3BOJISET CACNATh BEIBOJ O TOM, UTO HUKHEHMBI OITHKe
BCETO 10 CBOMM ITpU3HAKaM (TIOCTOSIHHBIM M HEMIOCTOSIHHBIM) K OKKa3HMOHAJIU3MaM
U JIUIIb B HEKOTOPOU CTEIIEHU CXOJAHBI C XapaKTEpUCTUKAMH HEOJIOTU3MOB. MOXKHO
3aKJIIOYUTh, YTO MPOIECC BUPTYaJIbHON HOMUHAIIMK BEO-JIMYHOCTH HOCHUT OKKa-
3MOHANIBHBIN XapaKTep U BMECTE C TEM MMEET IIPaBO Ha CTaTyC 0COOOT0 S3bIKOBOTO
SIBJIICHUSL.
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A.M. HonoBa

JIMHIBOKYJILTYPOJIOTMYECKUM MOAXO0/
K 00y4eHHI0 NPo¢eCCHOHATBLHOMY
00IIIEHUIO CTYIEHTOB-MeK/IYHAPOIHUKOB

B craree paccmarpuBaeTcs CyIIHOCTh JTHHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOTO TOAXOAA TPHU-
MEHHUTEIHHO K 00YYEeHNI0 TPOEeCCHOHATBHOMY OOIIEHUIO CTYAEHTOB-MEXTyHAPOJHIKOB!
11eJTb, TPUHITUTIBI O0YYEeHNS.

The article analyses the essense of lingvocultural approach to teaching international
affairs students focusing on its objectives and principles.

Kouesvle crosa: TMHIBOKYIBTYPOJOTHUECKHMA ITOIXO; 1SN, IPUHIUIIBI 00YUYCHHS;
CTYACHTBI-MEK Ty HAPOTHUKH.

Key words. lingvocultural approach; objectives; principles of teaching; international
affairs students.

CHOBOTOJIAaramueil uaeeil B 00y4eHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha ce-

TONHSIIHUH JIeHb SBISICTCS UAES COU3YyUEHUS SA3bIKa M KyJIbTYpHI. JlaH-

Has uaes peanusyercs depe3 MexkynbTypHbIil (C.I. Tep-Mwunacoga,
I'B. Emuzaposa, .M. Xaneesa), nunrBoctpanoBeaueckuii (E.M. Bepemarus,
B.I. Kocromapos), nunrsokynsrypoBeaueckuit (B.I1. ®@ypmanosa), coumokysb-
typubiid (B.B. Cadonosa) u nmuarsokynsryponorunueckuii (B.H. Temus, B.B. Bo-
pobneB, B.A. MacnoBa) nmoaxoabl. Pa3paOoTumku JaHHBIX MOAXOAOB HCXOMSAT
13 TOTO, YTO SI3BIK SIBIISIETCS CPEACTBOM MEKKYJIBTYPHOI'O OOILEHHS, COOTBETCTBEH-
HO, «1I€TIbI0 OOy4YeHHsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM HAa COBPEMEHHOM JTarle SBISIeTCS
MOJITOTOBKA SI3BIKOBOM JTMYHOCTU K MPOIYKTUBHOMY MEXKYJIBTYPHOMY OOIIEHUIO
(MKO)» [4: c. 208]. Pe3ynbraroM 0OIIEHUS PU 3TOM JOJKHO CTaTh B3aMMOIIOHH-
MaHUE MEXJy €r0 YYaCTHUKAMHU, JUIsl JOCTUKEHHSI KOTOPOTO SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
HE0OX0oMMO 00J1a1aTh 3HAHUSIMH CBOCH KYJIBTYPBI U KYJIBTYPbl HOCUTEJEH U3ydae-
MOTO $I3bIK, & TAK)KE€ YMETh UCIOIb30BaTh ITH 3HAHUS B MPOLIECCE OOIICHHUS.

Ecnu paccmarpuBars niporiecc 00y4eHus! CTyICHTOB-MEXK/TyHapOJIHHUKOB, JIIsl KOTO-
PBIX OCHOBHBIM B HX MPO(ECCHOHAIBHOM AESTEIIBHOCTH JJOJDKHO CTaTh MEKKYJIBTYPHOE
00IIIeHNE B CUCTEME MEK/TyHAPOTHOM KOMMYHHUKALIUH, TO BUUTCS Pa3yMHBIM FTOBOPHTh
0 HEOOXOIMMOCTH U 0053ameNbHOCM U BKIIIOUEHNS BOTIPOCA COM3YUEHHUS A3bIKA U KYJIb-
TYpBI B IPOLIECC 00YUEHHUS MHOSI3BIYHOMY OOIICHUIO TAHHOM KaTeropruH O0OYJarOIXCSL.

AHanu3 cutyanuii npoecCHOHAIBHOTO OOIIECHUS, B KOTOPHIX OKa3bIBAIOTCS
BBIITYCKHUKH-0aKamaBpbl MO HANPABICHUIO TMOATOTOBKU «MeXIyHapOaHbIE OT-
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HOIICHUS», MTO3BOJISIET CAENaTh BBIBOJ, YTO UX MPO(PECCHOHAIBHOE MEXKYIBTYp-
HOE OOIIEHHE HA HEMEIIKOM SI3bIKE MPOTEKAET B 3HAYUTEIBHOM CTETIEHU IOJ BO3-
neiicteuem koHuenta Ordnung (mMopsiAoK), SBISIOLIETOCS, 10 MHEHHIO MHOTHX
HCclieioBaTeNel, KIIOUeBbIM KOHIIETITOM HEMEIKOM KyabTyphl (A. BexOuikas,
B.U. Kapacuxk, T.C. Mensenesa, M.B. Onapun, C.C. Taxraposa).

ITousiTue konyenm nepenaét HEKOTOPOE JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOE COAEPKaHUE,
SIBJISIFOILICECS] CYIIIECTBEHHBIM TSl IOHMMaHUs HAlIMOHATBHBIX OCOOCHHOCTE HOCUTe-
neit si3pika. KoHuenTsl, B CBOIO ouepe/ib, POPMUPYIOT A36IKOGYIO KAPMUHY MUpd, KOTO-
past IpeCTaBIsIET COO0M MCTOPUUECKH CIIOKUBIIYIOCS B OOBIICHHOM CO3HAHWH J[aH-
HOT'O SI3bIKOBOTO KOJUIEKTUBA U OTPAKEHHYIO B SI3bIKE COBOKYIHOCTBH IPEICTaBICHUI
0 MHpe. B SA3bIKOBYIO KapTUHY MUpa, B YaCTHOCTH, BXOIAT: 1) Oe39KBUBaJICHTHAS JICKCH-
Ka; 2) MU(OJIOTU3UPOBAHHBIE S3BIKOBBIE SIMHUIIBL; 3) (hpa3eorornyeckuii (poH s3bIKa;
4) pedeBoe moBesieHNE; 5) 00NacTh peueBoro dTukera [S: ¢. 36-37]. DTu acmeKTHI sB-
JISIFOTCS] IPEIMETOM MCCIIEIOBAHNS IMHTBOKYJIBTYPOJIOT MM — KOMILIEKCHOM Hay4yHOM
JMCLMIUIMHBI, N3YYaroIlel «B3auMOCBS3b U B3aUMOZIECHCTBHUE KYIBTYPbI U SI3bIKa B €10
(YHKIMOHMPOBAHUU U OTPAKAIOLIEH TOT MPOLIECC KaK LEOCTHYIO CTPYKTYPY €AUHHUI]
B €IMHCTBE MX SI3IKOBOTO M BHESI3BIKOBOTO (KYJIBTYPHOI'0) cofepkanusd [2: c. 36].

Haunnas usyuars V51, 0Oydaromuiicsi CTaIKMBACTCS C TEM, YTO U3YYAEMBIi SI3BIK
OTIIMYAETCS OT €r0 POAHOTO S3bIKA MM OT MHOTO MHOCTPAHHOIO SA3bIKA, BEIyYEHHOIO
paHee, He TOJIBKO TI0 CBOEH CTPYKType, HabOpy M COYETaeMOCTH JIEKCHYECKUX 1 TPaM-
Marryeckux enuHull. C epBbIX 3aHATHI OH HAYMHAET 0CO3HABAThH PA3HUILY B yIIOTPEO-
JIEHUU T€X WIM MHBIX JIEKCUYECKUX M TPaMMaTHUYECKUX SIBJICHNH, CBA3aHHYIO CO CIIe-
U(UKOM KyJIBTYpBl HOCHTENIEH 3TOTO si3bIka. OH OTMEYaeT TaK)Ke HATMUHUE SI3BIKOBBIX
(heHOMEHOB, OJJMHAKOBBIX JJIs1 00EUX KYJBTYp, IOCTUTAeT BXKHOCTD 3HAHHS 3TOH Crie-
U(UKH U1 YCHEIHOCTH KOMMYHHKAITHHY KaK B LIEJIOM, TaK U B €€ podeccroHarIbHOM
acriekre. JIMHrBOKYJIBTYpPOIOTHYECKHIA TMOAX0/ K OOYyYEHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
MO3BOJIICT OOYYAIOUIMMCS TIOCPEICTBOM 3HAKOMCTBA C JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKH-
MH €IMHUIIAMH C(OPMHUPOBATH B CBOEM CO3HAHMU «HauOOJIee MONTHYI0 MHO(DOHHYIO
KapTuHy Mupa» [1: c. 23]. i cTyaeHTa-MeXayHapoIHUKA CO3aHUE TaKOM KapTHUHbI
MHpa, T.€. 0CO3HaHUE KaK 0COOCHHOCTEH, TaK 1 O0IIEro MeX1y KyJIsTypaMu, 1 yMEHHE
YUHTBIBATH 3TO B MPOPECCHOHATBEHOM OOIIEHHH SBIISETCS HEOTHEMIIEMON COCTaBIISIIO-
et mpo)eCCUOHATLHON KOMMYHUKATHBHOW KOMITETEHITHH.

Cambrii Oernplii aHAMM3 OOBEKTOB, U3yYaeMBIX JHHTBOKYJIBTYpPOJIOTHEH, TO-
Ka3bIBAa€T, YTO BCE OHM UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B YCIEUIHOCTH NMpodheccnoHaIbHO
OpPUEHTUPOBAHHOIO OOILEHUS CIELNATUCTOB-MEXIyHapoaHUuKoB. HeBepHas uH-
TeprpeTanus OecrepeBOIHON, (OHOBOM M KOHHOTATUBHOW JIGKCUKH MOXKET IMPH-
BECTH K KOMMYHUKAaTUBHOM HEy/laue, K pa3pblBy KOMMyHHUKaluy. Heznanue crenu-
(buKM MOBeIEHUS MpeCTaBUTEIeH HHON KYJIBTYPbl MOXKET MPUBECTH K TOMY, UTO
MapTHEP BOCIPUMET HHOE NIOBEJICHUE KaK MPOSIBIEHNE HEBEXIMBOCTH, U KOMMYHHU-
KaIisi MOXKET He COCTOAThCS. M3BeCTHO, YTO Mo eCcCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHOE
o0IIeHUe B TUIUIOMAaTHYECKOM JIUCKYpPCE OTINYAET pUTYaIbHOCTh. COOTBETCTBEH-
HO, /17151 TPO(hEeCCHOHATBHOTO OOIIEHUS MEKTYHAPOJHUKA BAXKHO 3HAHUE PEUYEBOTO
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9THKETa U BCEX KYJIBTYPHBIX Pa3iIN4YMii, CBS3aHHBIX C PUTYaJbHBIM IIOBEIECHUEM
KOMMYHHUKAaHTOB — IIPEJICTABUTENEH PA3IMUHBIX KYJIBTYP.

CnenoBarenbHO, 3HaHHUE ATUX SIBJICHUM U BIaJICHUE UMHU BXOJUT B MEKKYJIb-
TYPHYI0 KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETCHIIMIO MPO(ECCHOHANOB B IaHHONH OOJIACTH.
Takum 00pazoM, HAXOTUT CBOE MOATBEPKACHUE UAES O HEOOXOIMMOCTH BKITIOUE-
HUS JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO acleKTa B MPOIEecC 00yYeHHUs MEKKYIbTYpHOU
npo¢eCCHOHAIBHON KOMMYHUKAIIUH CTYICHTOB-MEXIyHapOIHUKOB. VHBIMU CITO-
BaMH, OJHOH M3 COCTaBIISAIOUINX NMPO(hecCHOHATbHO-HANPABICHHON MHOS3BIYHON
MKK nomxHa cTaTh JUHTBOKYJIBTYPOJIIOTHUECKAs KOMIIETEHIIHS, TPEICTABIISAIOIAs
co06oii, mo mHeHuto B.B. BopoOréBa, «3HaHME UI€aTbHBIM TOBOPSIIIAM-CITYIIIA0-
LM BCEM CUCTEMBI KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, BEIPAKEHHBIX B sI3bIKE» [2: . 73].

Ecin o0Opatuthcst K CTPYKTYpe «SI3bIKOBOM JIMUHOCTWY, BheneHHoi FO.H. Ka-
PayJIOBBIM, TO MOKHO CKa3aTbh, YTO JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUYECKUH MOIX0 00ecredu-
BA€T IEepexojl OT BepOaIbHO-CEMaHTHYECKOTO («JIEKCHMKOHA JINYHOCTH, TIOHUMAEMOTO
B IIIMPOKOM CMBICJIE, U BKJTIOUAIOILETO (DOHETHUECKHUE U TPAMMATUYECKUE 3HAHUS JINY-
HOCTW») [3: c. 66] K JIMHIBOKOTHUTUBHOMY, T€3aypyCHOMY YPOBHIO, €IMHULIAMU KO-
TOPOTO SIBJISAIOTCS MIOHSATUS, UAEU, KOHLIENTHI, CKJIQIBIBAIOLIMECS Y KaXKIOW SA3bIKOBOI
JMYHOCTHU B YTIOPSI0YEHHYIO KapTUHY MUPA, OTPAYKAIOIY0 HEPAPXUIO LIEHHOCTEH.

[TpuMeHUTENBHO K CTPYKTYpe OOyuUeHHs CTYAEHTOB-MEXIYHAPOIHUKOB WHO-
CTPAHHBIM SI3bIKaM CJIEYEeT OTMETUTh, UTO JJIsl AOCTUKEHUSI MOJIOKUTEIBHOTO pe-
3yabTaTa 00y4eHus Iepexol Ha Te3aypyCHbIH yPOBEHb Pa3BUTHS S3BIKOBOM JTMYHO-
CTH JTOJDKEH MPOHMCXOIUTH K KOHILy BTOpOro roja o0ydyenus. Ha mepBoM u BTopom
Kypce oOyuaromrecst (popMUpPYIOT CBOM COOCTBEHHBIM JIEKCHKOH, BKJIHOUYAIOIIUN
JIEKCUYECKHE U TpaMMaTU4YeCKue 3HaHUs (BepOaJIbHO-CEMAaHTUYECKUN YPOBEHB).
[TockonbKy 100BI€ 2JIEMEHTHI sI3bIKa (M TpaMMaTH4ecKue, U, 0COOEHHO, JIeKCHIe-
CKHE) KyJIbTYpHO MapKUPOBaHbI, HEOOXOIMMO C CaMOT0 Hayasla CTPOUTH OOy4YeHHe
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY ONHPAsCh HAa OCHOBHBIC KOHLIENTHl MHO(MOHHOW KapTHUHBI
MUpa, 9TOOBI 00ECTIEYNTh CBOCBPEMEHHBIH MePeX0/l 3bIKOBOW JTMYHOCTH 00y4aro-
LIEroCcs Ha HOBBIH, T€3aypyCHbIN, YPOBEHb Pa3BUTHSL.

B cBsi3u co BceM BBIIIECKAa3aHHBIM BUIUTCS HEOOXOIUMOCTh YTOYHUTH CYII-
HOCTh JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOr0 IMOAX0Aa TNPUMEHUTEIBHO K OOy4YCHHIO
po¢heCCHOHAIBHO OPHEHTUPOBAHHOMY OOIIEHUIO CTYIEHTOB-MEXKIYHAPOIHHKOB
Ha paHHEM >Tarie 00yueHHs.

JIMHTBOKYIBTYpPOJIOTHUECKUHN MOAXO0A K 00yUeHHIO MPO(pECCHOHAIBHO OPHEH-
TUPOBAHHOMY OOILEHHIO CTYJIEHTOB-MEXIYHAPOIHUKOB Ha paHHEM dTare olyde-
HUS 3aKJII0YAeTCsl B OPTaHU3aIMM CONEpKaHUS OOyueHHs] C YYETOM KITFOUEBBIX
KOHIIENITOB MHOS3IYHONW KapTUHBI MHUpA, YTO OOECIEUMBAET MEPEXO] S3bIKOBON
JTUYHOCTU OOYYaroIIerocss Ha HOBBI — Te3aypyCHBIN YPOBEHb Pa3BUTHS. [[enbio
O00y4eHHUs MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIHEIHMATHUCTOB-MEXIYHAPOAHUKOB SIBIISETCH,
Ha Halll B3IVII, @opmuposanue npogheccuoHarbHO HAnpagieHHol UHOSA3bIYHOU
MENHCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKAMUBHOU KoMnemenyuu. JIMHTBOKYIbTYpOJIOTHYECKUN
MOJXO/ TPU STOM MpPHU3BaH OOECIEUUTh PAHHIOK MPO(PECCHOHAIBHYIO OpUEHTA-
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LU0 OOYYAOLIUXCS U SABIISICTCS OHUM M3 HEOOXOAMMBIX yCIOBUN (hOPMHUPOBAHUS
uX MpoeCcCHOHANTBHON HHOA3BIYHOM MEXKYIBTYPHOU KOMIIETEHIUH.

Hcxons u3 nenu oOydeHUs U CYUIHOCTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO TOJI-
X0/1a, MBI CYUTaEM BO3MOXHBIM C(HOPMYIHPOBATH CIEAYIOIINE HanuboIee BaKHbIC
NPUHIHUIBI 00y4YeHHsI TPO(HEeCCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOMY OOIIEHHIO CTY/IEH-
TOB-MEKIYHAapOAHUKOB Ha OCHOBE JINHI'BOKYJIBTYPOJIOIMUYECKOTO MOIX0/1a.

B xadecTBe nepBOro MPHUHLMIIA Mbl Ha3bIBAEM MPUHYUN K)AbINYPHO-CEAZAHHOO
cou3yueHuUs: UHOCMPAHHO20 U POOHO20 A3biKa, BblieneHHoro I'B. Exmzaposoii cpenu
NPUHIMIIOB (POPMHUPOBAHUS MEXKKYIIBTYPHOM KomrieTeHInH [4]. JlaHHbIi npuHImn pea-
JIM3yeTCsl Yepe3 COMOCTABIEHNE BCETO MPE3EHTYEMOIO JIMHIBUCTUUECKOIO Marepuasa
C KyJIBTYPHBIMU LIEHHOCTSIMH. [IpH 3TOM «1Ipu pa3BUTHH YMEHHMI B 00IacTH YCTHOM
pedn HeOOXOIMMO OTCIEIUTh CTPYKTYphI ayTEHTHUYHBIX PEUEBBIX AKTOB MHOS3BIYHON
KyJBTYpPbl, IPOCIEANTD UX 3aBUCUMOCTb OT HAIIMOHAJILHOM CUCTEMBI KYJIBTYPHBIX LIEH-
Hoctei [4: c. 241]. CremyeT OTMETUTD, YTO Pedb UAET HE TOJBKO O KYJIBType U3ydae-
MOTO $13bIKa, HO M O POIHOM KyJBType 00ydaromuxcs. JJaHHbIM TpHHIMI MPU3BaH CII0-
cOOCTBOBATH TOBBILICHUIO YPOBHsI 00IIeH MPO(hecCHOHAIBLHON MOATOTOBKH CIIeLa-
JIMCTA-MEXTyHAPOHUKA, 00ECIIEUHTH €r0 MPO(ECCHOHAIBHYIO COLMATM3AIINIO.

CaMbIM TeCHBIM 00pa30M C TIEPBBIM NPUHIIUTIOM CBSI3aH NPUHYUN pedenosedeHye-
CKUXx cmpamezuii, Taxoke BbliesieHHbI 1B, EnusapoBoii. ABTOp npezyiaract B paMkax
JTAHHOTO MPUHIIUIA «OTCIISKUBATh KOMOMHUPOBAHHOE, B3aUMOCBSI3aHHOE IPOSIBIICHHE
KYJIBTYPHBIX YHUBEPCAINHN B peaslbHOW JEHCTBUTEIILHOCTH M BHIPA0OTATh YMEHUS UX
yuéTa B COOCTBEHHOM MOBEJICHUH U MTOBEICHUH COOSCETHUKOBY [4: ¢. 249].

W3 naHHOrO NpHUHLMIIA BBITEKAET MPUHYUN AYMEHMUYHOCMU, KOTOPBIA Mbl
BBIJIJISIEM B KaueCTBE mpembe2o npunyuna oodydenus. [lo Hamemy MHEHHIO, BbI-
paskaTbCs AAHHBIA MPUHIMI JOJDKEH B MOA0OpE yUEOHBIX CUTyaluil 1 KOMMYHH-
KaTHBHBIX 3a/la4, MaKCHMaJbHO MPUOMMKEHHBIX K CUTyallHsM pEajbHOro Ipo-
(eccroHaNBHOTO OOIIEHUS CIEUATNCTOB-MEKAYHAPOJHUKOB. AYTEHTUYHOCTb
o0IIeHus B JaHHOM ciiy4yae OyJieT 03HadaTh €ro MOUIMHHOCTh, COOTBETCTBHE BEp-
0anbHOrO M HEeBepOaTbHOrO KOMIOHEHTOB. CHUTyalli, HMUTHPYIOLIHE peanbHOe
npodeccruoHanbHOe O0ILIeHHe, MPU3BaHbl HAyYUTh OOYYaIOIIMXCS Paclo3HaBaTh
U MPaBUIBHO MHTEPIPETUPOBATH COOOIIECHHS] MHOS3BIYHOTO AJpECcaHTa, a TaKKe
caMHM TaK Tepe/iaBaTh COOOIIEHHEe, YTOOBI apecar MOT MOHITh OCHOBHYIO HCIO
BBICKA3bIBAaHUS B COOTBETCTBHUHM C 3aMbICIIOM OTIPAaBUTEIIS.

W, nHakoHeu, uemeepmuiil npuHyun, KOTOPbIA, Ha HaIl B3IJIAM, JOJKEH OBITh
BBIJICJIEH B PaMKax JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO MOIX0Ja K 00y4eHuto mpodec-
CHOHAQJILHO OPHEHTHUPOBAHHOMY OOIIECHHUIO CTYIECHTOB-MEXIYHAPOIHUKOB — 3TO
NPUHYUN NPoPeccUoHanIbHol HanpasienHocmuy. JIaHHBINA MPUHIUI IPEAIIOIAraeT
yu€T ocobeHHocTel Oyayuiei nmpodeccuoHanbHON AesTeNbHOCTH U Npodeccuo-
HaJbHBIX MHTEPECOB OOYYAIOMIMXCS C LENbIO MOMYyYEHHs TOTMOJHUTEIbHBIX MPO-
(eccroHaNBHBIX 3HAaHUH 1 POPMUPOBAHHS MPO(ECCHOHATHLHO 3HAUNMBIX KayeCTB
auyHOCTH. Peanu3anust gaHHOTO MpuHIUNA OyneT crnocoOCTBOBaTh, KPOME TOTO,
CTUMYJISILIMM MHTepeca o0ydaromuxcs Kak K Oynymieit npodeccuu, Tak U K U3yde-
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HUIO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa. B cBeTe€ BCETr0 M3II0KEHHOTO BBIIIIE MOXHO CKa3aTh,
9T0 caM (haKT UCTIOIB30BAHUS IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO IMOAX0/1a K O0YICHUIO
npoeccHoHATbHO OPHUEHTUPOBAHHOMY OOIIEHHUIO CTYACHTOB-MEXIyHAPOIHUKOB
SIBIISIETCSL HEOOXOAMMBIM KOMITIOHEHTOM TPOo(eccHoHaATH3aINN 00y IeHUS.
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0O.A. Kyaaruna

ITHOCEMUOMETPUYCCKUI AHAJIU3
CJIOBA étranger (INAXPOHNYECKHH ACIIEKT)

B crarbe npoBOANTCS 3THOCEMUOMETPHUECKUI aHaIM3 (PPaHITy3CKOTO CIIOBA éfranger,
penpe3eHTHUPYIONIETO HHAKOBOCTb.

This article deals with the semiometric analysis of the french word étranger, relevant
to the study of linguistic representation of otherness.

Kniouesvie cnosa: STHOCEMUOMECTPUS; NHAKOBOCTH, KOHHOTAIIU .

Key words: semiometry; otherness; connotation.

Y M3yYEeHHH JIMHTBUCTHUYECKOTO aCTeKTa MPOOIEMaTHKH JAUAJIora KyJlb-

TYp TpeICTaBISIETCS HEOOXOAUMBIM O0PaTUTHCS K TAKOMY BHTy aHAJIH3a,

Kak 3THOceMHOMeTpHsl. K KITIOUeBBIM IMOHATHSM JIAHHOTO METOJIa OTHO-
CSITCSI «YHHBEPCYM YEJIOBEKa M YHUBEPCYM SI3BIKa», «KApTHHA MHUPay», «OKHU3HEHHBIH
MUy 4yenoBeka [2: c. 8]. JlaHHbIi BU/ TMHTBUCTUYIECKOTO aKCHOJIOTHYECKOTO aHaJTN3a,
C OITHOH CTOPOHBI, «OTCHUIACT K I[N BBISBICHHUS 3HAUCHUS HCCIeyeMol (OpMBI, H,
C JIPYroil CTOPOHBI, IOMEUIAET LEIbHYIO S3bIKOBYI0 CUMBOJIbHYIO (DOPMY B KOHTEKCT
MIPUHAIISKHOCTH OTIPEACTIEHHOMY KYJIBTYpHOMY XpoHOoTOITy» [3: ¢. 51].

[IpenmeToMm Harmiero aHanu3sa siBisieTcs: (PpaHIy3CKOe CIOBO étranger, iepeaa-
Iollee MHAKOBOCTD. JlaHHAs JIeKcHYecKas eAMHUIIA SIBISIETCS TPOU3BOTHON OT CII0-
Ba étrange [13] 1 MPOUCXOIUT OT JTATHHCKOTO extraneus, MEPENAIOIIETO CIEAYIO-
e HeUTpaIbHbBIC 3HAYCHUS:

1) du dehors, extérieur — BHEITHWHN, PUIIEAMNANA CHAPYXH (37I€Ch U Jayee
nepeson Haml. — O.K.);

2) qui n’est pas de la famille, du pays, étranger — He TIpUHATIEKAIINHA K Ce-
Mb€, He MECTHBIN; uykecTpanen [7: p. 382; 13].

B crapodpanmysckuit nepuon (IX—XIII BB.) uccnenyemasi jexkcema HMeEeET
bopMmy estrange u IpUOOPETAET TaKWE TOTIOHUTEIILHBIC 3HAYCHHUS, KaK:

1) qui appartient a un autre — MpUHATEKAIIAN TPYTOMY YEITIOBEKY:

11 li couvenoit <...> acheter vin en estrange celier (Miracles de Saint-Louis).

Emy cneoosano kynums 6uno 6 uyscom nozpeoe;

2) inhospitalier — HETOCTETPUUMHBIN:

Une forest grant et estrange, ou il ne troverent home ne fame (Queste del saint
Graal).

...['ycmoti, cmpannwtii nec, 20e He Obl1I0 HU MYHCUUH, HU HCEHUJUH,
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3) bizarre — cTpaHHBIN:

une estrange aventure — ctpantoe npukiouenue [10: p. 271].

Kak Bugum, Kk HEUTpadbHBIM 3HAYEHUSIM «BHELIHUH, TPUXOIAIINN CHAPYKU» U
«BHECEMEWHBII, THO3EMHBII» J0OABIISETCS 3HAYCHHUE C SIBHO HETATHBHOM OKPACKOM —
«HETOCTETNPUUMHBIN», a TAKKE 3HAUYCHUE «CTPAHHBI». 3aMETHM, YTO PaCIIMpEHUE
3HauYeHWI npuxoauTcs Ha eproa KpectoBbix moxonoB Ha Boctok (XI-XIII BB.), koraa
pazzeneHne Ha «CBOMX» U «UyKHX» ObU10 0cOOeHHO 4éTKUM. Kak oTMmeuaeT u3BecT-
HbIi yuénsiii-mequesuct K. Jle Todd, amst eBporeiitieB MycyapMaHne ObUTH HEBEPHBI-
MH, Bparamu, 0 MUpe ¢ KOTOPBIMU HE MOTJIO OBITh ¥ peun [6: p. 120]; B To ske Bpemsi aB-
TOPUTETHBIN HccnenoBaresb H. J[3Huen moquépkuBaeT, 4To B OCHOBE 3TOr0 KOH(IIMKTA
JIeKaIM UMEHHO PENTUTHo3HbIe pasmnyus [4: p. 158—159].

B cpennedpanmysckuii (XIV-XV BB.) u paHHEHOBO(PPAHIY3CKHIA TIEPUOIBI
(XVI B.) cioBo estrange NMpOAOIKAET 3BOJIOLUOHUPOBATH, COXpaHss 3HAYECHUE
bizarre. Bmecte ¢ TeM cioBapu (pUKCHPYIOT HOBBIE 3HAYCHUS JAHHOTO CIJIOBA:

1) hors du commun, extraordinaire — BBIXOIAILIUI 32 paMKU IPUBBIYHOTO, HE-
OOBIYHBIN:

J’apercois bien qu’amour est de nature estrange (C. Marot).

A 3ameuaro, umo y 11006u cmpannas npupooa;

2) qu’on ne peut pas reconnaitre — «HEy3HaBaEMblil»:

un sourire estrange — CTpaHHas yJblOKa;

3) en dehors de (en parlant de la religion) — Haxomsuuiics 3a npeaenaMu
(B OTHOLLEHUU PEIUTUN):

...tous ceux qui sont estranges de la religion d’'un seul Dieu (C. Marot).

...8Ce, KMo uyxsco peaueuu o0Ho2o boea;

4) étranger, exotique — 4y>K€3eMHBIN, SK30TUYECKUI:

...marchandises exotiques et peregrines, qui estoyent par les halles du port
(F. Rabelais. La vie trés horrifique du grand Gargantua, pére de Pantagruel).

...9K30muyecKue 4yice3eMHvle mosapbvl, KOMopvle npoodeaiucs Ha NOPmo-
évix puinkax [11: p. 268].

Marepuai mokasbIBaeT, 4To CIOBO MO-TPEKHEMY NepeaéT HIICI0 CTPAaHHOCTH U
MIPUHAUICKHOCTHU K JPYTO HAIlMK WM K JPYTOH cpesie, HO MPU 3TOM MpruodpeTaeT
3HauYEHUE IK30TUYHOCTU. OTMETUM, UTO 3HAUEHUE en dehors de KOHKpETU3UPYETCsI
Y pacTpoCTpaHsETCs IIIABHBIM 00pa3oM Ha PENTMTHO3HYI0 Cepy KHU3HHU, TOCKOIBKY
JUTSL COLIIlyMa TOTO TEPUOAA OJJHUM U3 TPU3HAKOB «CTPAHHOCTHY SIBIISUIACH TIPHHA/-
JIEKHOCTD K IPYTON PEJTUTHN.

3HauyeHue SK30THYHOCTU TOSBISIETCS B AMOXY Benukux reorpaduyeckux ot-
KpBITUH — B 4aCTHOCTH, B iepuoA OTKpbITUs AMepuku. K xoHmy XV B. eBponeibl
o0naany BecbMa CKyTHBIMU 3HAHUSIMU O IPYTHX KOHTUHEHTAX, CINTas NX HeoOu-
TAeMBIMHU WJIM K€ HACEIEHHBIMA HEKHMHU CBEPXBECTECTBEHHBIMU U CKAa30UYHBIMHU
cymectBamMu — «&tres extraordinaires et merveilleux» [5: p. 29-30]. Tak, ogun
u3 nepBooTKpbiBaTeneil Kanaawl, ppaniy3ckuii myremectseHHUK JKak Kaprbe Ha-
3bIBaJl MECTHBIX JKHTENCH «aukapsamm» — «les sauvages» [ 1], aTo moapasymeBaeT
HU3KHUI YPOBEHb COLIMAJIBLHOIO Pa3BUTHS U KU3HEHHOTO ykiaja [12], Takoe ompe-
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JelieHne o0JlafiaeT SIBHO BBIPAKEHHOW HETaTUBHOW KOHHOTarwmeu. CrienoBaremb-
HO, B IJ1a3aX €BPOMEHIICB TyKe3EMIIbI BBITISACIN, C OTHOW CTOPOHBI, OTCTAIBIMH,
HO C JIPyTro¥ — 3araJloYHBIMU ¥ MAJIOTIOHS THBIMHU.

3TO npeACTaBICHNE BIUCHIBACTCA B IPHOOPETAEMOE U3y4aeMOM JIEKCUYECKOIM
eIMHULEeH 3HaueHHue exotique. COINIACHO CIIOBApsiM, CIOBO exofique TOSIBUIOCH
BO (ppaniry3ckom si3pike B X VI B. [12; 13] u nepenaér cienyromye 3HaYeHUs:

1) Qui est relatif, qui appartient au pays étranger, généralement lointain
ou peu connu — OTHOCSIIMICSA K 4yKOW CTpaHe, KaK IpaBUJIO, JAJEKON WU
MaJIOU3y4YEHHOM:

peuples exotiques — 3k30TH4ecKue HaposI [13];

2) (Vieilli) Qui n’appartient pas aux civilisations de |’Occident — ne npunan-
TIEKAIUHN 3aTaTHBIM [TUBITA3AIIASIM

mots exotiques — dK30TUYECKHE clioBa [12].

[TapannenbHo ¢ BhIIENEPEUUCICHHBIMUA 3HAUEHUSIMU CIIOBa estrange B CIO-
BapsxX 3a(UKCHUPOBAHO TaKXKE BBIpaXKEHUE faire [’estrange, KOTOPOE MEPEBOAUTCS
Kak faire les difficultés («mpensiTcTBOBaTh, MEUIATh 4.-TMOO0; MPOTHBHUTHCS, BO3-
paxarby), faire le difficile («xanpu3Hu4arh, ObITh O4Y€Hb TpeOOBaTEIBHBIMY) [11].
Co0TBETCTBEHHO, CIOBO estrange TOCTENIEHHO MPUOOPETaeT HETaTUBHYIO KOHHO-
Talllo, NepeiaBas UIE0 CI0KHOCTH, 3aTPyAHEHUs, IOMEXU B OOIIEHNUH NpecTa-
BUTEJICH Pa3HBIX KYJIBTYP.

B XVII Beke mbl BrepBble HAOMIOMaeM 3aQUKCHPOBAHHOE PA3/ICICHHUE CJIOB
estrange W estranger. B nepBom n3nanun «CnoBapss @paHiry3ckoid AkageMum»
1694 1. nanbl cneayrolMe 3HaYEHUS €IMHULBI estranger:

1) qui est lointain, d 'une autre nation — He4TO AaJIEKOE; MPUHAITIEKAIIIEE APY-
romMy Hapoay:

coustumes, loix estrangeres — WHOCTpPaHHbIE KOCTIOMBI, 3aKOHBI; langue
estrangere — UHOCTPAHHBIN S3bIK; climat estranger — 4y>X€3€MHbIN KIMMaT.

2) qui n’est pas d’une famille, d’'une Compagnie, d’une Communauté —
HE TIPUHAJJICKAIINNA K CeMEUCTBY, KOMIIaHUH, OOIIUHE:

1l a donné son bien a des estrangers pour |’oster a ses parents.

OH omOan c80€ UMYULecmeo YyHCUM JIH00AM, OMHSE €20 ) C80UxX pooHbIX [8: p. 407].

Taxum 00pa3om, MbI BUJIUM, UTO U3y4aEMOE CJIOBO COXPAHUIIO CBOU UCKOHHBIE
3HAUYECHUS «KMHO3EMHBIN» U «BHECEMENHBINY, YTPATUB UJICK0 CTPAHHOCTH U HEY3HAa-
BaeMocTu. OTMETHM, UTO CIIOBO estrange TAaKkKe COXpAaHHWIO 3HaueHue «esloigné,
lointain, de dehors», HO ompeneneHNe COMPOBOKAAECTCS TOMETOM O TOM, YTO B JaH-
HOM 3HAUEHHUU CJIOBO MPEAMOUYTUTEIILHO yIMOTPEOISATh MPU HAMMMCAHUU MOITHYE-
CKHUX TEKCTOB, HAalIpUMED lerres estranges, nations estranges — 4yKue 3eMJIH, 4y-
*Kue Hapogsl [8: p. 407].

B XVII-XIX Bekax KOpEHHBIX U3MEHEHUW B 3HAYEHUAX HCCIEAYEMOW €Iu-
HUIIBI HE HAOMIOMaeTCs. 3aMEeTUM JTUIIIb, YTO (PUKCUPYETCS peaylIUpOBaHHAS Pop-
Ma étranger, KOTOpasl COXpaHWJIACh /10 HACTOSIIEro BpeMeHU. B msaTom m3naHuu
«CnoBaps @panny3ckoit Akagemun» 1798 r. npuBeaéH npuMep METOHUMHUYECKOTO
nepeHoca 3Ha4eHus1, Korna (hopmMa eJMHCTBEHHOTO uucia [ 'étranger ynoTpeomsier-
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cst BMeCTO (pOpMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA les étrangers — C TIOMETON O TOM, UTO
JAHHBIN CITy4ail OTHOCUTCS K oOmactu Toprosiu [9: p. 535].

AHalu3 cII0BapHOM CTaThU éfranger MOKA3bIBAET, YTO 3TO CJIOBO MO-MPEKHEMY
COXpaHsET UJICI0 HEECTECTBEHHOCTH U UYXKJOCTH, BCE Halle ynoTpeOsisich B Iiepe-
HOCHOM 3HAY€HUH. 3aMETHM, UTO 3Ta HJEsl MOXKET PaciHpOCTPAHATHCS HE TOJBKO
Ha WHOCTPAHIIEB, HO U Ha MpeJICTaBUTENeH (PpaHIly3CKOTO colmyMa, 4bé TIoBee-
HUE WU BHEUIHUHN BUJl OTKJIOHSAIOTCS OT MIPUHSATON HOPMBI.

B xon1e XX Beka paJiMKaIbHBIX U3MEHEHUN TaKKe He HAOMI0NaeTCsl, 32 HCKITIO-
YeHHEM HOBOTO METOHMMUYECKOTO 3HaueHUs, mpuBeAEHHOTO B «Manom PoGepey:

les étrangers, et le plus souvent |’ennemi — WHOCTPAHIIBI, YAl BCETO — «Bpar:

pays envahi par |’étranger — ctpana, 3aXxBaueHHas Bparom [ 12].

Ecmu B Oonee panHMe meprosl OTpUIaTeIbHAS KOHHOTAIHS CJIoBa Oblia 3aduK-
CHPOBAHA B CJIOBAPSAX UMILTULIUTHO, TO TENIEPh HATUIIO SKCIUIMIUTHOE BbIPA)KEHUE HE-
TaTHBHOW OKPACKH TAHHOM JISKCUIECKOH eMHUITBL. CpaBHUB TS(hUHUIINH U3 CIIOBApPEH
MIPEIBIAYIIHX IEPHOIOB (CTapodpaHIly3CcKoro, cpenHedpaHIry3cKoro, paHHedpaHiry3-
ckoro, XVII-XIX BB.), Mbl YBUIHM, YTO IO CTEMEHHU KCIUTUIIUTHOCTH TOJKOBAaHHE
koHIa XX B. HanboJee MPUOIKEHO K TOMY, KOTOpOE MPEICTaBICHO B CIOBapsX CTa-
podpaniry3ckoro si3bika. Ecu B IX—XIII Bekax ciioBo estrange uMenno 3HaYeHUE HETo-
CTEMPUUMHOCTH, TO B COBPEMEHHOM (hPAHITY3CKOM SI3BIKE PeUb UAET O BPAXKIEOHOCTH,
T.€. MO’)KHO TOBOPUTH O PA3IMYHBIX CTENCHSX BOCXOAAIIEH rpajamuu. Takum oOpazom,
HaJIMIIO OIpeIeIEHHA TUKIMYHOCTh M3MEHEHUI 3HAUEHU N U3y4aeMOM €TMHUIIBL.

AmnHanm3 Matepuasa no3BOoJIsIET ClIeNaTh CleyIolre BIBobI. CIIOBO éfranger ipu-
HA/JISKUAT K ICKOHHOMY JIeKCuaeckoMy (oHIy (ppaHITy3cKoro si3bika, HO B IX—X Bekax
OHO TPETEPIENIO U3MEHEHH 3HAYE€HUI. B 4acTHOCTH, OCHOBHBIMH, SIIEPHBIMHU CMBIC-
JJaMHM JAHHOW JIEKCUYECKOM EIMHUILBI SIBIISIIOTCS «OTUYKICHHOCTBY, «IIPUHAIIIEK-
HOCTB K JIpyroi pace, Haluu, peaurum». Kpome 3Toro, n3MeHeHus CII0OBapHbIX 3Haue-
HUH CIIOBA étranger HOCST IIMKIMYECKUN XapakTep: B XX Beke HaOIOIaeTcsi BO3BpAT
K Je(UHUATIUSAM U olleHKaM, Orm3KkuM K orieHkam [X—XIII Bexos.
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C.B. MuxaiijioBa

Jlureparypusblii cajion XVII Beka
KaK (paKTop naparonuu

ABTOp cTaTbu paccMarpuBacT JMTeparypHbii camon X VII Beka kak OIMH M3 OCHOBOIIO-
Jlararnmx (HaKTopoB OpraHU3AINH XYI0KECTBEHHOTO JUCKypca. CalloH CTal TBOPUECKOM Jia-
Ooparopueii JIJst CO3IaHMs M Pa3BUTHS HOBOTO JIMTEPATYPHOTO JKaHPa — BOJIIEOHOM CKa3KH.

The author of the article believes that the 17th century literature salons provided a fun-
damental base for forming the artistic discourse of the period. These salons functioned
as a creative laboratory in the development of a new literary genre — the fairy tale.

Kniouesvle cnosa: nuckype; muTepaTypHbIil cajoH; BOJIIEOHAs CKa3Ka; apaToHts.

Key words: discourse; literature salons; fairy tale; paratopie.

YXOBHBIMH, KYJIBTYPHBIMH M MHTEJJICKTYaJbHBIMH IIEHTPaMH OOLIECTBA

B0 @®panumn X VII Beka, onpenesstonMy JIMTEpaTypHYO )KU3Hb CTPaHBbI,

SBJISUTUCH TAPHKCKUE CAJIOHBI, OCHOBAHHBIE JAMaMH apUCTOKPaTHYECKOTO
MPOFICXOXKIEHUSI, Harpumep, canonsl Manam ne PamOyite (Madame de Rambouillet)
nwm Manemyazens ne Cxronepu (Mademoiselle de Scudéry). UecnenoBarenu orme-
yaroT, 4To B X VII Beke cajioH cTan HeoOXOIMMON YacThiO apUCTOKPATUUECKOTrO ObITa,
I7Ie 9TUKET UMeJl orpoMHoe 3Hadenue [5, 11]. B camonax cobupanuch Jydmime ymbl
AMOXU — JIMTEPATOPbl, MOJUTUKH, IOPUCTHI, YU€HbIE, (PMHAHCUCTBI, YTOOBI MPUSTHO
NIPOBECTHU BpeMsl B U3SILIHON Oecelie, KOTopasi MOYNUTAIACh BEUKUM HCKYCCTBOM TOTO
BpPEMEHH, ITPUHSATH YYaCTHE B JIUTEpATypHOU Urpe (Oypume, Maipurabl, acCoLUally,
MO3TUYECKHE TIOPTPETHI M SKCIIPOMTHI), HACIAIUTHCS TeaTPAIM30BaHHBIMU TPE/ICTaB-
JICHUSIMHU WJTH MY3bIKQJIBHBIMU BBICTYTIIEHUSMH.

Ho Hapsigy ¢ yTOHUEHHBIMM pa3BIEUEHUSMHU CAJOHBI J1aBajyd BO3MOXHOCTH
O3HAKOMUTBCS C HOBBIMM JINTEPATYPHBIMU NIPOU3BEACHUAMH €IIE 10 UX MyOsInKa-
UM, 00CYAMTh JOCTOMHCTBA M HEJOCTATKU ATUX HMPOM3BENEHUH, a Takxke Oosee
IIMPOKHE BOIIPOCHI sI3bIKa U JIUTeparypbl. TakuM 0O0pa3oM, CallOHbI 3HATHBIX J1aM
CTaJIU «HONMU(PYHKIIMOHATIBHBIM KOMMYHHKATUBHBIM IIPOCTPAHCTBOM» ISl JINTEpa-
TypHoro auckypca B XVII Beke [7: c. 28].

T'oBopst 0 BocmuTarenbHOM QyHKIMH canoHoB, K. J[roinoH moguépkuBaer 3a-
CIIyTU JIUTEPATOPOB, KOTOPbIE «CIYyXKAT JOOPOBOJIbHBIMM HACTABHUKAMU JUIS J1aM,
YCTPauBaIOT JUIsl HUX YTEHUE CBOMX HOBBIX IPOU3BEIEHUI U IMpeNIararoT TEMbI
st 6ecem» [3: ¢. 415].

B canonax kyasTHBHpOBaJiCs 00pa3 MPOCBELIEHHON JKEHIIMHBI, MHTEIIEKTYalb-
HO paBHOU MyxunHe. Emé B 30-e roast XX Beka B.B. Bunorpanos ormeuain, uto
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MMEHHO JKEHIIMHA ABJISETCS 3alUTHULIEN Y XPaHUTEIbHULIEH POTHOTO SI3bIKA, TaK
Kak peOEHOK 00ydaercs sI3bIKy, B IEPBYIO OYEPEb, Y )KEHIIUHBI — MaTepH, KOPMU-
JIMLbI, BOCIIUTATEIbHULBI [2]. A BKYC CBETCKOM >KEHILIMHBI TOTO BPEMEHU CUUTAJI-
csi 6€3yKOPU3HEHHBIM, O YEM CBUETEIBCTBYET COBET aBTOPUTETHOTO JIMHTBUCTA
toro BpeMenu Kinona ®@aspa ne Boxna (Claude Fabvre de Vaugelas) oOpamarbcest
K 3HaTHBIM JJaMaM BO BCEX COMHEHHMSX IO MOoBOAY si3bika [12]. UMeHHO mo3ToMy
«arpodanusy IUTepaTypHbIX COUMHEHUI MPOXOANIIA B TAMCKHUX CaJOHaX, ONpese-
JIIEMBIX Kak «i1aboparopun yma» [3: c. 417].

ITpennoxennoe N.T. KacaBuHbIM NOHATHE «MHAUBUAYAIbHON KYJIBTYpHOM Ja-
6oparopuu (MKJI)» mpenmonaraet, 9to cyObEKT caM BbIOUpaeT ceOe aBTOPUTETHI U
HE TMOABEPKEH CUIOMUHYTHBIM TPYINIIOBBIM HHTEpecaM [4: c. 214-228]. OcHoBoOMt
HKIJI, xak cuntaer yu4€HbId, ABIsETCS OajJaHC MEXIY METOAOJIOTUYECKUM COJIMII-
CU3MOM U OHTOJIOTMYECKUM KOCMOIIOIUTU3MOM, T.€. MEXAY IPU3HAHUEM COOCTBEH-
HOT'O MHJMBUIyJIbHOTO CO3HAHUS KAK €JUHCTBEHHO OTBETCTBEHHOI'O 3a CO3/IaHHE
BO3MOYKHOT'O TBOPYECKOT'O ITPOAYKTA U OCO3HAHUEM CaMOLIEHHOCTH MUPOBOU KyJIb-
TYpPBI, K&KABIH (PaKT KOTOPOH MOXKET BBICTYIATh Kak aOCOIOTHBIN oOpasell.

Bcenen 3a W.T. KacaBunbiM u K. J[1010HOM, MBI IPHHUMAEM TEPMUH «J1ab0pa-
TOpUS» B OTHOLIEHUH CAJIOHOB IPEANPOCBETUTENBCKOM AMOXHU. [l TeNbHOCTD JaM-
CKUX CaJIOHOB B COBOKYIHOCTH, KaK M JIeATEIbHOCTh Hauboyiee 00pa3oBaHHBIX UX
MOCETUTENIEH B YaCTHOCTH, TIO3BOJIMIA O0OOIIUTH U MEPEOCMBICIUTD KYJIbTypHBIE
u auteparypuble Tpagunun Opanmun. Ceerckue canons! X VII Beka o0benHIIN
TEOPETUKOB U MPAKTUKOB S3bIKA JJISI UCCIIEA0BAHUM M SKCIIEPUMEHTUPOBAHUS B 00-
nacTu GpaHIly3cKOi (PUITONOTHU U TUTEPATYPHI.

Nmenno B canonax B 90-e roapr XVII Beka NOSBUICS HOBBIA MOJHBIA XKaHp —
JuTeparypHasi ckaska. Kak yka3bIBaeT aBTOPUTETHBIN CIELMAIUCT B 3TOM BONPOCE
M.E. Cropep, npuBopHbIe JaMbl «3a0aBIISUTUCH COYMHUTEILCTBOM CKa3oK (s ‘amuser
a parler le conte) yxe ¢ 1677 rona. Ho B mepro/ Ha4aJIbHOTO CBOETO CTAHOBJICHUSI CKa3-
Ka, TIepei/Is 13 JETCKOW B CAJIOH, OCTaBaJIach JIMIIb 3a0aBOil, TUTEpaTypHON UIPO: 3a-
Jlaya aBTopa COCTOSIA B TOM, YTOOBI MAKCHMAJIBHO 3aTEIIMBO TIEpEeCcKa3aTh N3BECTHBIN
BCEM CKa304HBIH ClokeT. JIuteparypHast cka3ka ObICTpO 3aBO€BaJIa MOMYJSIPHOCTh YU Ta-
IOIIeH MyOJIMKH, U UCCIIeZIOBAaTeNI OTMEUAlOT HACTOSIITYIO «MOY Ha cKaskw» (la mode
des contes de fées) B xonuie XVII Beka [11]. 3a nocnennue Tpuaars et X VII Beka
(1670-1700 1) 610 OMYyOIMKOBAHO CBBIIIE CEMUJIECATH CKa30K, TIPU 3TOM ITHK ITyOIH-
Kauii npuiéncs Ha 1697—-1698 ronpl, koraa nosBuiIoch 85% Beex ckaszok [9: c. 235].

Eciau ¢onpkinopHas ckaska, CyIECTBYIOIAsi B KaKIOM KylbType, nepenaércs,
B OCHOBHOM, M3yCTHO M OTHOCHUTCSI K MaprMHaJIbHBIM JIMTEPATypHBIM JKaHpaM, TO
conte savant (ya€Hasi, WM UCKyCHasl, CKa3Ka), WK conte de fées (BomieOHast CKa3Kka)
XVII Beka [6], npezacTasisiia co0oil oMmyOIMKOBaHHOE aBTOPCKOE MPOM3BEICHNUE Ma-
7011 pOpMBI, aIPeCOBAHHOE YUTATENIO BEICOKOTO COLIMATIBHOTO CTaTyca ¥ UMEBIIIEE /TU-
JAKTUYECKUM XapaKTep, T.€. ONUCHIBABILIEE MOJEIb [TOBEACHHS B ONPEACIEHHBIX KOM-
MYHUKAaTUBHBIX CUTYaLUsIX KAK C S3bIKOBOM, TaK ¥ C COLIMOKYJIBTYPHOM TOYEK 3PEHMS.

TpaAUIIMOHHO CUUTACTCS, UTO KAHP BOMILIEOHOM CKa3KHU MOSBHUIICS BO (DPaHITy3CKOM
nureparype Onaronapsi TBopuectBy lapms Ileppo (Charles Perrault). JleficTBUTENb-
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HO, TIepy ATOrO 3HAMEHUTOTO mucaresns, wieHa OpaHIly3ckoi AKaJeMuH, MpuHazJe-
KaT CKa3KH, M3BECTHBIC BceMy MUPY. MHOTOKpaTHO Tiepen3iaBacMble, IepeBeICHHbIC
Ha pa3nu4HbIe S3bIKU, cka3ku [Lapis [leppo cocTaBmsiioT KyJIbTypHOE U INTEpaTypHOe
noctostane Opanrmu. Onanako B koHie X VII Beka Gosblieii onmyIsipHOCTHIO O30~
BAJIUCh COUYMHEHHUS aBTOPOB-KEHIINH, HAIIMCABIIHNX TPU YETBEPTH CKa30K (PPaHITy3CKO-
ro 6apokko [9]: Mapu-Karpun n’Onya (Marie-Catherine d’Aulnoy), Jlymsel 1’ Onéit
(Louise d’Aulneuil), Karpun bepnap (Catherine Bernard), Karpun benacwe-/lropan
(Catherine Bédacier-Durand), 1lapnot-Po3 ne ma @opc (Charlotte-Rose de La Force),
Mapu-XKan Jleputse ne Bunannon (Marie-Jeanne Lhéritier de Villandon), Aupuer-
XKromu ne Mropa (Henriette-Julie de Murat).

Ha nam B3misiz, monoOHas IuTepaTypHasi akTUBHOCTb MOJKET CBHUJIETEIILCTBO-
BaTh O MPOSBICHUN KOJUIEKTUBHOTO cO3HaHMs. Hammcanue Takoro Koim4ecTna cKa-
30K HEOOJBINON TPYNION BEIMKOCBETCKHUX JIaM, Y€l COLMaIbHBIA CTaTyC U aBTO-
pUTET B OOIIECTBE SABIISIICS TAPAHTOM LIEHHOCTH UX TEKCTOB, HE TOJIBKO TOBOPUIIO
0 MOJIe Ha COYMHUTENBCTBO, HO U MOATBEPHKJIAI0 CO3HATENBHYIO MOMIBITKY OOHOB-
JICHUS JIUTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA, KOTOPYIO MOKHO PAcCMaTPHUBATh KAK «SI3BIKO-
BOU U JIMTEPATYPHBIN DKCIIEPUMEHT, IIOKa3bIBAIOIIUNA BO3MOKHOCTH POAHOIO S3bIKA
B HOBBIX ycioBusix» [1: c. 47]. CormacHO TEpPMUHOJIOTHUYECKOMY OIpPENEIECHHUIO,
9Kcnepumenm [Nat. experimentum mpoda, ONbIT| TOMUMO BOOOIIE TIOMBITKH OCY-
IIECTBUTH YTO-TMOO MpPEAIoaraeT HayyHo OCTaBICHHOE HAOII0IeHUEe UCCIIeye-
MOTO SIBIIEHUS B TOYHO YUUTHIBAEMBIX YCIOBHSX, MIO3BOJISIONIMX CIEIUTH 38 XOI0M
SBJICHUS M HEOJAHOKPATHO BOCIPOM3BOIUTH €r0 MPHU MOBTOPEHUH ATHUX YCIOBHH
[13: c. 575]. C Hamell TOUKH 3peHMs], MMCATENbHUIIBI — aBTOPBI CKa30K BO PpaH-
unu koHua XVII — nmavama XVIII BexoB 3amanuch UEnpl0 MOKa3aTh KPEATUBHBIE
BO3MOXKHOCTH (DPAHILy3CKOTO SI3bIKa Ha XKaHPE KPAaTKOH (OpMBI.

B nuckypcuBHO# cTpaTernu aBTOpPOB JIMTEPATYPHBIX CKa30K IIABEHCTBYIOIINM
cTaHOBHTCS (pakTOp Maparomnuu (paratopie), KOTOpYro (GpaHIly3CKHid JTUHTBHUCT Jlomu-
HUK MeHreHo onpesessieT Kak MparMaTi4ecKy U COLHOKYABTYPHO 3HAUMMOE KOMMY-
HUKaTUBHOE MpOoCTpaHcTBO [7: ¢. 28]. [lo MHeHHIO yY€HOrOo, maparomnus, THBAPHAHT-
Has M0 CBOEW CyTH, MOKET IIPUHUMATh PAa3INYHbIE OOIMKH B 3aBUCUMOCTH OT SIIOXH,
obmecTBa 1 THIa AUCKypca. Hu ouH By aucKypca (pelnruruo3HbIi, SCTeTUIeCKHi,
¢bunocopckui, TUTEpaTypHBIN) He (PUKCHPYETCs B CTPOTO ONpeeIEHHOM, 3aMKHYTOM,
KOMMYHHUKATHBHOM MPOCTPAHCTBE. DTHUMOJOTHUECKH TEPMHUH «Iaparonus» (rped.
para Bo3Iie, Ipy + Tped. topos MecTo, MecTHOCTB) [13: ¢. 360, 499] 0ObsICHSIET OTKPBI-
TOCTh KOMMYHUKAaTHBHOTO TPOCTPAHCTBA JIUCKYpCa, HEBO3MOKHOCTh €r0 CTabMiIn3a-
ILIMH, OTCYTCTBUE YETKHUX TeOrpauecKrX M COIMAIBHBIX TPAHHUII.

[TapaTonust XapakTepu3yeT Kak COCTOSIHHE CaMOro JUCKypca, TaK M COCTOS-
HUE €T0 CO37aTelis, KOTOpbId caMouIeHTUUIIUpyeTcs yepes nuckypc. . Menreno
CUUTAET, YTO TBOPYECKAsI JIUYHOCTh — 3TO TOT Kpearop, KOTOPbIi, B OyKBaJIbHOM
CMBICTIE, HE UMEET COOCTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA («qui n’a pas lieu d’étre») n ko-
TOPBIN JOJKEH CO3AaTh «TEPPUTOPUIO» JJISi CBOETO MpOou3BeAeHus. JINHTBHCT 00-
palaeT BHUMaHUE Ha JBYXBEKTOPHYIO HApPaBIEHHOCTh MAapaTONMU: BBICTPaUBas
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MIPOU3BE/ICHUE, aBTOP IBITACTCSI HE TOJIBKO OIPENENIUTh CBOE MEeCTO B OOIIECTBE,
HO M HalTU COOCTBEHHOE TUCKYPCUBHOE TOJIE OTHOBPEMEHHO («La paratopie joue
en effet sur deux termes — le champ discursif et la société»). Takum oOpa3zom, ma-
paronus CyIIEeCTBYET TOJIBKO B MHTETPALMM C TBOPYECKUM IPOLIECCOM: B JIUTEPA-
TYpHOM KOMMYHHKAIIMM TBOPUTh — 3HAYUT OJHOBPEMEHHO BBICTPAUBATH TEKCT U
co3/aBaTh YCJIOBUS, TO3BOJISIFOILIUE €r0 BBICTPAUBATh [§].

CounHUTENBCTBO BBIXOAMUT 32 PAaMKHU TBOPYECTBA M CTAHOBUTCS MHTEIJIEKTY-
aJIbHOM WTpoH, mojaraeT aBTOp MOHOTrpaduu, MOCBAMIEHHON (paHIly3CKOil BOII-
mebHoit ckaske, Paiimonma Pobep [10: c. 311]. Koraa cka3ka unTanach BCIIyX B XOZ€
JIUTEPATYpPHOIO BEUEPa, M YTHULIA, U IPUCYTCTBYIOLINE OTOKIECTBIISLIN ce0s1 ¢ Tepo-
SIMHM ¥ TEPOMHSAMU NPOU3BEACHUS. 3aTEM B TUCKYCCHSIX, CJIE€0BABLINX 32 YTEHUEM,
JaMbl 00CYKIalu MBICIIH, YyBCTBA M MOCTYIKU IEPCOHAKEH, BBHICTYIAIN MHTEIN-
JIEKTyaJIbHBIMU U MOPAJbHBIMH apOUTpaMH B TOH UTpe pasyma M, TEM CaMbIM,
CIO0CcOOCTBOBAJIH CO3/1aHUIO HOBBIX (POpPM (DEMHUHUHHOTO TIOBEICHUSI.

IIpyMeHUTENBHO K JINTEPATypPHOU U COLMOKYIBTYPHOM KomMyHuKarmu X VII Bexa
BEJIMKOCBETCKUE CAJIOHBI ChITPAJIU POJib (hakTopa maparonuu. B cagoHax MOXHO ObLIO
00CYIIUTh BOTIPOCHI SI3bIKA W JIUTEPATYPBI, CTHIM COYMHEHHH JIMTEPATOPOB, O3HAKO-
MHTBCS C HOBBIMH KaHpaMu €€ 10 ux myomukanuu. [lucareny Haxoaum ynrarenen
U TIOKPOBUTEIIEH, KOTOpbIE OBUIM CIIOCOOHBI OLIGHUTH HOBBIE TIPOU3BEACHUS, UX (H-
JIOJIOTHYECKYIO M 3CTETHMYECKYIO 3HaUMMOCTh. CaJIoH IpenpOCBETUTEILCKOM OXHU
NPEIOCTABIISLT JIMTEPATOPY CBSI3b CO CBETCKUM OOIIIECTBOM U BIIACTHIO U OTHOBPEMEH-
HO ONPENENIEHHYIO JINTEPATYPHYIO HUILLY, IJI€ IPOU3BEIECHHUE MTOJBEPrajIoCh J10Meyar-
HOM 4YMTKe U 00paboTKe B 3aBUCUMOCTHU OT OLIEHKH Ciymuareneid. Peakius 3aBcerna-
TaeB CaJIOHOB BO MHOTOM ONpe/esisiia JaJbHEHITY 0 Cyab0y MPOU3BEICHUs, TOATOMY
aBTOP CKa30K 00s13aH ObUT MPEIIOKHUTH YUTATEIISIM TEKCT, HAITUCAHHBINA Ha TOCTYITHOM
UM SI3bIKE U COOTBETCTBYIOIMIA UX JIUTEPATypPHBIM BKycaM. Takum oOpazom, UMEHHO
CQJIOHBI CTAJIA TEM OTKPBITBIM KOMMYHUKAaTUBHBIM IIPOCTPAHCTBOM, Iie B X VII Beke
pa3padaTbIBaICh U 00CYKTATICH HOBBIE JINTEPaTypHBIE )KaHPBI, B TOM YHCIIE U KaHP
KEHCKOH BOJIIEOHON CKa3KH.
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M.A. CuHHIBIHA

KommiexkcHasn IKCIIEPTHU3A TCKCTA
KaK MECK/INCIUIVIMHAPHOC
KOHTECKCTYAJbHOC UCCJICIOBAHUC.
MMOCTaAaHOBKA BOIIPOCa

B cTarbe packpbIBaeTCs MOHSATHE JTUHTBUCTHUECKON AKCIEPTU3BI U OCBEIIACTCS CO-
BPEMEHHBIN YpOBEHb pa3BUTHUs IOpUCIUHIBUCTUKM B Poccum. IToguépkuBaercsi Bo3pac-
Taromas moTpeOHOCTh B MPOBEIECHUH JIMHIBUCTHYECKON SKCIIEPTU3HI U, KaK CIEICTBHE,
BaXHOCTh M3YYCHUS, Pa3pa0OTKU U yHUPUKaHK €€ MeTor0B. O003HaYeHHBIE METO0II0-
TUYECKHE TPOOISMbI TIPOWIUTFOCTPUPOBAHBI aKTYaJIBHBIME ITPHUMEPaMH.

The article covers the conception of linguistic expertise focusing on the forensic lin-
guistics’ state-of-the-art in Russia. It mentions the growing demand for carrying out the
linguistic expertise and therefore the importance of studying, developing and unifying its
methods. The pointed methodological problems are illustrated with topical examples.

Kniouesvie cro6a: TMHTBUCTHYECKAS OKCIICPTU3a; aHAJIN3 TCKCTA, FOPHUCIMHIBUCTHUKA,
METOHOJIO0TUA, KOHTCKCT.

Key words: linguistic expertise; text analysis; forensic linguistics; methodology; context.

MHIBUCTHYECKas dKcriepTu3a (nanee — JID) mpoBomuTcs MO CIIOPHBIM

IOPUMYECKUM BOTIPOCAM, TJI€ BAKHBIM J0Ka3aTeIbHBIM apPTyMEHTOM $IB-

JSIETCS 3aKITFOUEHHE JIMHTBUCTA-OKCTIepTa. B cCOBpeMEHHOM NpaBOBEICHUN
nox JID moHMMAaeTcs MCCIIEAOBAHUE S3BIKOBBIX BBIPAKEHUH, CBUICTEIHCTBYIOLIUX
0 HapYIICHUH TOCYIAPCTBEHHOTO 3aKOHO/IATeNIbcTBA. Ha mpakTrke' SKcriepTroM MoXeT
BBICTYTIATh JII00O0E JIUII0, JEHCTBYIOIIEE JTUO0 CaMOCTOSATENBHO, JIMOO OT KaKoro-I1oo
yupexieHus U oOnajiaroniee crelualbHbIMU TO3HAHUSIMU, HEOOXOMUMBIMHU JUIS TIpe-
JOCTaBJICHUS 3aKiodeHus. [lepes HUM MOTYT CTaBUTHCSI cCaMble pa3HOOOpa3HbIe 3a/1a-
YM, HAIlPUMEP, YCTAHOBUTH aBTOPCTBO TEKCTA, IIPOAHAIIU3UPOBATH S3BIKOBBIEC ITPUEMBI
BO3JICHCTBHS PEKJIAMHBIX TEKCTOB, PACTOJIKOBaTh HOPMATUBHO-TPABOBBIE AKThI WU
BBISIBUTH B TEKCTE MPU3HAKU OCKOPOICHUS WIIN Pa3KUTaHUs BPasKIbI.

K nacrosimemy Bpemenu B Poccun copMupoBascs psij IEHTPOB, OCYILECTBIISIO-
nwmx JID tekcra. B Mockse HanOolee akTHBHO B 9T0H cdepe padoraet OOmEecTBEHHOE
oobeaunenue «IJIDJINMCy» mom pyKoBOICTBOM JTOKTOpa (PHIIOJOTMUYECKUX HAyK, TPO-
(heccopa M.B. T'opbaneBckoro. 3ol OpraHu3aiuy MPUHAICKAT HAUOOITBITIAsK 3aCITy-

' ®3 Ne 73 «O rocynapcTBeHHOH CyneOHO-IKCIIEPTHON AesTenbHOCTH B Poccuiickoii desepa-
mun» ot 31 masg 2001 1.
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ra B BBIIYCKE [I€UaTHBIX U3/JAHUI 110 BOIIPOCAM HCCIIEIOBAHUS CIIOPHBIX TEKCTOB [2].
B myOnukarusix oObeIMHEHNST IPUBOSATCS U QHATU3UPYIOTCSI CIIOPHBIC TEKCTBI, HC-
KOBBIE 3asIBIICHUSI, 3aKJTIOUEHUS] JINHT BUCTOB-3KCIIEPTOB, PACCMATPUBAIOTCSI OCHOBHBIE
pOOJIEMBI, C KOTOPHIMHU OHH CTAJKHBAIOTCS, U COCTABIISIOTCS OOIME PEKOMEH AT
nutst iposezierst J19. TTomumo storo, B 2007 roxy JOKTOp (GHITOIOrHYECKUX HAYK, TPO-
tbeccop A.H. bapanos, 3aBeqyromuii OTIEIOM 3KCIEPHUMEHTAIBHOM JTEKCUKOTpadru
WucrutyTa pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpagosa PAH, BeimycTiin 00bEMHBINA TPy
11071 Ha3BaHHUEM «JIMHrBHCTHUECKAs SKCTIepTH3a TekcTay [ 1]. B HéM aBTOp, pe3toMupyst
cBoi 15-netHuit onbIT poBeaeHus JID, mombITancs co3aarb OCHOBBI €€ METOI0TI0I N
U orucarh €€ 0a30BbIe MPUHITHIIBI, OMUPASCH MPEXK/IE BCETO HA CEMAHTUICCKUIN aHAIIH3
TUIaHA CONIEP KaHMsI ¥ MICTIONBb30BAHUE COOTBETCTBYIOIIMX METAs3bIKOB. /1151 000CcHOBa-
HUSI TIPOBOAMMBIX MM JID JTMHTBUCT mpHrOeraeT K MpaBOBBIM JIOKYMEHTaM, CIIOBapsIM,
CIPaBOYHHKAM, TEOPETUIECKAM paboTaM I0 JTMHTBUCTUKE U PENPE3CHTATUBHBIM KOP-
IycaM TEKCTa, HA OCHOBE KOTOPBIX aHAJIHM3UPYEeT MHOTO3HAYHOCTh ()pa3 U BBISBISCT
BO3MO>XHOCTH UX CMBICIIOBOM MHTEPITPETALIH.

B pernonax pabora B 3T0M 00acTu cocpenoToueHa o Oompieit yactu B Cuoup-
cKoM (hbeniepalibHOM OKpyTe, B uacTHOCTU B KemepoBckom rocynuBepcurere (Keml'Y),
Ha 6a3e koToporo copmupoBanbl «KeMepoBCKHiA KOOPMHAIIMOHHBIN TIOPTAJT JIMHTBU-
ctryeckoit sxcrieptussky 1 AHO JIFODuK « OpucarHrBrCTHKAY, @ TaKkKe ObLITH MTPOBE-
JICHBI JIBE MEXTyHAPOIHbIE HayuYHO-TIpakThudeckue kKoHdeperuun (2006 . — «Pycckuii
SI3bIK M COBpEMEHHOE poccuiickoe npaBoy»; 2009 r. — «HOpHuCcIMHIBUCTHKA U JIMHTBO-
KOH()IMKTOJIOTHSI: TEOPETHUECKUE M MPUKIIaIHBIE acniekThl»). Ha xadenpe coBpemen-
Horo pycckoro si3pika KemI'Y coznana JlaGoparopust 1OpUCTMHIBUCTUKY U JOKYMEH-
TOBEJICHUS], I7I€ OCYLIECTBIISIETCS MTOTOTOBKA CTYAEHTOB 110 3TOMY HarpasieHHo. I1o-
MHMO 3TOT0 paboTa TaKke BeAETCs B AnTarickom rocyHuBepcutere (AntlY), e Obiia
oOpaszoBaHa PervonanpsHasi 001IeCTBEHHAS OpraHu3aiys — ACCOIMAIUS JIMHTBHCTOB-
SKCIEPTOB U npenoaasareneit «JIekcuc», u B bapHaynbCkoM rocy1apCTBEHHOM MEAaro-
riuueckoM yHuBepcutete (BI'TIY), cumamu kotoporo B 2007 . ObLT IPOBENEH KPYIIBIA
cTol Ha TeMy «MeTofIbl CyIeOHOM JIMHTBUCTUIECKON SKCIIEPTU3HI.

[TosiBieHre BCE OOJBIIETO KOMMYECTBA HKCIIEPTHBIX IIEHTPOB CBUJIETEIHCTBYET
0 BO3pacTaHUW MOTPEOHOCTH B TIPOBEIEHUU KCIIEPTU3bI TEKCTA JUIs YPETYIUPOBAHUS
MpaBoBbIX cropoB. K coxkaneHuto, Mbl He MOXEM TPEIOCTaBUTh TOYHBIE CTATHUCTU-
YecKHe JaHHbIe, MOATBEP)KIAIONINE 3Ty TEHJEHIIMIO, TaK KaK CylAeOHbIe CIYIIaHUs
4acToO MPOXOJAT B 3aKPHITOM pexknMe. OnHako, ecinr B 1990-e rogpl Takue ciydan
MPaKTHYECKH HE TMONMYyYaaM OINIACKH, TO B TMOCJIEAHEE AECATHIETHE B MPEecce OcBe-
raeTcst Bc€ OoJbliiee YUCI0 TPOMKHUX JIEN, CBI3aHHBIX C MPOM3BOICTBOM JID Tekcra.
Ceromust BO3SMOXKHOCTH JID IMIMPOKO HMCIIONB3YIOTCS B OM3HECE: IS 3aIUThl 00hEK-
TOB HMHTEJIEKTyalbHOW COOCTBEHHOCTH, TOJKOBAHUSI TOBAPHBIX 3HAKOB, IOTOBOPOB,
peKIaMHBIX cioraHoB. Tak, B 2006 I. Obl;la OTMEHEHA PETHCTPAIMs TOBAPHOTO 3HAKA
«INTELPART» B cBs13u ¢ ero cxonctBom ¢ m3BectHbiM OpeHioM «INTELy, a 8 2009 1.
xonauHr X5 Retail Group (toproBeie cetn «IIstépouxay, «IlepekpécTrok») oOBUHMIA
KOMIMaHUIO «DJbJI0PaJI0» B HE3AKOHHOM HUCIIONb30BaHUU €€ ToBapHOTO 3HaKa «Kpac-
Hasl [IEHa» B PEKJIAMHOM POJIMKE, TPAHCIUPYEMOM IO IEHTPAIbHBIM TelIeKaHaIaM.
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C nenbio 3alMThl CBOEH YECTH, JTOCTOMHCTBA U EI0BOM peNyTaly K IOMOILM JIMHT -
BHCTOB-IKCIIEPTOB YaCTO MPUOETAIOT TAKKe MOJUTUKH U IPEACTABUTEINH I1I0Y-OH3HECa.
Cpenu Hanbomnee N3BECTHHIX CYJCOHBIX PAa30UpPaTENbCTB 3a MOCIEIHUE S5 JIET MOXKHO
OTMETUTb UCKH KypHAIMCTKU M. AposiH ipotus neBia @. Kupkoposa, mapa Camapsl
B. Tapxosa nporus teneBenymiero B. ConoBeeBa. Kpome Toro, B nocneaHee Bpemst
BO3PACTACT aKTyaJIbHOCTh IIPOBECHUS SKCIIEPTU3BI TEKCTa B c(hepax peTUMruo3HOTO U
HALMOHAJIMCTUYECKOTO TUCKYypCa, B pe3yibrare yero B 2007 1. Obu1 chopmupoBan «De-
JIEPATIbHBIN CITMCOK IKCTPEMHUCTCKMX MATEPHAJIOBY, Ky/la 10 3aK/IIOYEHHIO CyI0B pas-
HOT'O YpPOBHS I10113/1a10T TEKCTOBBIE HCTOYHUKH PAa3JIMUHOIO XapakTepa U COAEPKaHuUsI.

IOpucnuarBucTrka' B Halei cTpaHe sIBISETCS OTHOCHTELHO MOJIOAOH Hc-
LUIUTMHOH, U KakK J1I000e HaYMHAIOIIee HAIpaBIEHUEe OHA CTAJIKUBACTCS C ONpese-
JNEHHBIMU CIIOKHOCTSIMH, K YUCIIy KOTOPBIX OTHOCSTCSI METOOJIOTUS ITPOBEICHUS
9KCHEPTU3BI U KOMIIETEHTHOCTD €€ NCIIOTHUTEIIS.

KacarenbHo MeTooi0rur MOXHO 0003HAUUTh JIBE€ OCHOBHBIE Ipo0OieMbl. Bo-niep-
BBIX, 3TO HEpa3pabOTaHHOCTh U MPOTHBOPEYMBOCTH METASI3bIKA 3aKOHOIATENIBHBIX aK-
TOB: B HOPMAaTHBHBIX JIOKyMEHTAX ITPONUCAHBI I HEMHOTOUNCIIEHHBIE ONPEETICHUS
TEpPMHMHOB, Ha KOTOpbIe HEOOXOMMO cchliaThes B xoae JID. B ciydae orcyreTBus 10pH-
JIMUYECKH OIPEAEISIEMOrO TEPMHUHA UCTIONB3YETCS €r0 JIMHIBUCTUUECKOE OIPEEIICHNE,
O/IHAKO OHO HEPABHOLICHHO IOPUANYECKOMY M HEoOs3aTeNIbHO Ui yuéra B cyrne. Tak,
HalpUMep, TOUHOE JISTUTUMHOE ONPEIESICHUE HE 3aKPEIICHO 3a CIEAYIOIIUMU TEPMU-
HAMU: OpUCUHAIBHOE NPpouU3BedeHUe, CaMOCMOoamenbHoe npoussedetue, nepepabomia
npou3ee0enUsl; penucus, 6epouUcnose0anue, Cekma; Hayus, HayuoHAIbHOCMb, HApoO,
IMHOC, NOPHOSPAUS, NPONASAHOA; OCKOpOIEeHUe.

Bropas Meronmonoruueckas mpoOiieMa — 3TO Pa3sHOPOJHOCTH IOJXONOB,
HEYHU(ULUPOBAHHOCTh CPEJICTB U METOJOB IpoBeAeHUs JID, KoTopbie M03BOJIs-
10T JIBOSIKO TOJIKOBAaTh I0OJIBEpPraéMble SKCIIEPTU3€E peueBble NpousBeneHus. Ha-
[JISTHBIM TIPUMEPOM MOXKET CITYKUTh Jieso nepmckoro Onorrepa JAmutpus 1Iu-
PUHKHHA, KOTOpbI 00BUHsICS 1o cTarbe 207 YK PD «3aBenomo noxkHOE CO00-
nieHne 00 aKTe TEPpOPU3May 3a 3aMKCh B CBOEM HHTEPHET-THEBHUKE: «/ uepa...
xkynun nucmonem. Cmapuwiti TT ¢ 3amepmuimu Homepamu. Kopooxy na 150 na-
mpoHnos. <...> A eac ecex Henasudxcy, 1 <...> HeHasudxcy Kacnaposa, nenasu-
acy Maxoonanvoc, Henasuaicy /fom-2, neHasuicy mempo, HeHaABUNCY POCCULICKYIO
nposunyuio. A 3abepy c coboii 0ea-mpu decsamra Oyut. A noka e pewiu, 8 Kakotl
BY3 copooa a nouidy. Hasepnoe, 6cé-maxu ¢ nonumex. A eco nenasuoncy. Xoms
00UHAKOBO HEHABUIICY U OCMANbHble «MUna yHugepcumemuoly. A Henasucy nio-
Oell. Bvl y mens nonnaweme. Ha packanennoii ckogopookey. I1o nanHOMy Kazycy
ObUT0 TIpoBeneHO Tpu JID, ABE U3 KOTOPHIX HE YCTAaHOBWJIM HAIWYHs IpaBOHA-
pyuienus. OCHOBHBIM apryMEHTOM B I10JIb3y OTCYTCTBHSI COCTaBa MPECTYIICHUS
Ob1710 000CHOBAaHHE TOTO, UTO JJAHHBIE BBICKA3bIBAHUS HE MOTYT COCTABIATH JIOXK-
HOE COOOIIeHHE, TTOCKOJIIBKY OHM OTHOCSITCS K Kiaccy nephopMaTHBOB, HE MOJ-
JIe)KaIUX NCTUHHOCTHOW OLICHKE.

! TepMHH NpeUIOKEH HAyYHBIM KOJUIEKTHBOM O] PYKOBOACTBOM JOKTOpa (hHIONOTHYCCKHX
HayK, poeccopa xadenpsr pycckoro s3bika KemI['Y H.JI. TomeBsiM B 1999 1.
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OpHako KcnepTH3a, MOATBEP KIAI0IIast 3T0, ObLIA MIPOBEICHA 110 MHUIMATHBE 00-
BUHSIEMOTO HE3aBHCHMO OT CJIEJICTBHS, U IPOKYPOP OTKa3aJics MpUoOIIaTh e€ K Jey.
Cyn BeiHec /1. IIupuHKUHY 0OBUHHUTEIBHBIN TIPUTOBOP, PYKOBOACTBYSICH SKCIIEPTH301H,
IIPOBEAEHHOM 110 €T0 3aKa3y. B Hell SKcnepT UCCeen0Ball CEMaHTUKY KaXKI0r0 CJIOBA, CO-
CTaBIISIIOIIETO MTOCTABICHHBIH ITepel HUM BOTIPOC: «SIBISETCS M TEKCT B IIEJIOM MU Ka-
KHe-m00 ero (hparMeHThl COOOIIEHHEM O TOTOBSIIMXCS ACHCTBUSIX, CO3/IAIOIINX OMac-
HOCTh THOEIH JIFONIEH?», ¥ TIOJIOKHUTEITHHO OTBETWII Ha JAHHBIA BOIIPOC, apryMEHTHPYSI
TEM, 4TO Ka)K[0€ BbICKa3bIBaHHUE, Hecylee nH(opMaluio, siBisercs: cooduieHuem. [lo-
Xoxee cyneOHoe pa30MpaTenbCTBO, CBA3aHHOE ¢ ipyrum Onorrepom — Casoii Tepen-
THEBBIM, MIPU3HAHHBIM BUHOBHBIM B Pa3KUT'aHUM HEHABUCTU U BPAXK/IBI, B YHIDKCHUH
YEeJI0BEYECKOIO JOCTOMHCTBA B CBOEM MHTEPHET-THEBHUKE, — TAKXKE 3aTparuBalo JBE
AKCTIEPTU3BI C TIPOTHBOIOIOKHBIMU BbIBOIAaMHU. [Ipuaém cyn OTKIOHMIT TpeOOBaHHUE
3alIUTHl TOATBEPIUTH KBATH(UKALMIO SKCIIEPTOB, HAHATBIX CTOPOHON OOBHHEHUSI,
3asIBUB, YTO HKCIIEPTU3Y MOXKET IIPOBOAUTD JIFOOOH CrieruaucT [5].

Takxum 00pazom, BBICBEUMBAIOTCS €ILIE IBE TPOOJIEMbI: HEKOPPEKTHOCTH ITOCTABIICH-
HBIX Ha pa3pelleHre SKCIepTaM BOIIPOCOB M OTCYTCTBHE OIpPENeNEHHbBIX TPeOOBAHHI
K KBATU(UKAIMH U TIPOPECCHOHATTBHBIM Ka4eCTBAM UCTIOHUTEIS AKCIIepTU3bl. CTOUT
OTMETUTb, YTO B JIUTEPATYype METOMOJIOTUs POBECHHS SKCIIEPTU3bI TEKCTa ONKCaHa
JIOBOJIBHO CKYTHO U CYMOYPHO, TIO3TOMY Ka K/IbIi JIMHT BUCT-3KCIIEPT CYObEKTUBHO IO~
XOIUT K PELICHUIO TIOCTABICHHOM 3aa4i. MOXXHO CKa3arh, YTO CIOKMIACH CUTYAITHSI
«METOIOJIOTMYECKOTO IMPOM3BOJIAY», KOT/A /IBA BIIOJIHE KOMIETECHTHBIX CIEIIUAIICTA MO-
I'YT CIIeNaTh IPOTUBOIIOJIOKHBIE 3AKJIFOUEHHUS 110 OTHOMY U TOMY JKE TEKCTY.

OcHoBHas ipo0OeMa, CBSI3aHHAs! C SKCIEPTOM-UCIIOTHUTENIEM, — 3TO Y3KOCHEra-
JM3UPOBAHHBIA XapaKTep SKCHepTu3bl Tekcra. Kak mpaBuio, e€ mopyqaroT OJHOMY
JIMHTBUCTY, KOTOPBIN OrPaHHYHMBAET CBOM aHAJIM3 paMKaMH JIMHTBHUCTUKU U 3a4aCTYIO
CBOJIUT MCCIIEZIOBAHUE K CYXOMY CEMAaHTUYECKOMY aHAJIM3y KJIFOUEBBIX CJIOB U BbIpa-
YKEHU, BBIXBAThIBAs JIEKCUYECKUE €MHUIIBI U3 KOHTEKCTa U MHTEPIPETUPYS HX HC-
KJIFOUMTEIIBHO 1O cioBapsiM. Kak cienctsue, pesyinbTarbl 3KCIEPTU3bl 4aCTO MPOTUBO-
pedar 31paBoMy cMbICTy. Tak, B X0/1€ IKCIIepTu3sl 1Mo ey KupkopoBa — AposiH ObLT
NPOBE/IEH CEMAHTUUECKHI aHAIU3 TPOCTOPEUHOI M HELIEH3YPHOM JIEKCUKH, HO HE ObLT
YUTEH COIMAIBHO-ITUYECKHI KOHTEKCT: « He Xouy, umobsl Bul mens ghomocpaghupo-
sanu. Bt mue naooenu. Mens pazopasxcaem Bawa pososas kopmouxa, Bawiu cucoku u
Baw muxpoghony, «Bemana u yuina omciooaly, «/la mue no-x**, kax Bet Hanuweme...
Tax oice, kak u Bot... A ne moonio nenpogheccuonanos! Henpogeccuonanam mym oe-
nams Heye2o!», «Ha npecc-konghepenyuu Kk 36€30am HyHCHO NPUXOOUMb NOO20MOBTIEH-
HbIMU, a He MaK, KaKk Bel — euepa y noodeopommu, a ce2o0Hs 30ech, Ha 8MOPOM PAOY».

B pesynbrare JTMHMBHCT-OKCIIEPT HE YCMOTPEN B PEIUTHKAX IEBIa OCKOPOUTEIb-
HOTO COAep)KaHMs. ITOT MPUMEP HAIAAHO WLTIOCTPUPYET aOCYypIHOCTh YUCTO JIMHT -
BUCTHYECKOro aHanu3a. C Halel TOUKH 3peHusi, BO U30exaHue nogoOHOM cuTyaryn
Clie/lyeT IPOBOJUTH HE TOJIBKO CEMaHTUUECKUM, HO Y KOHTEKCTyaJIbHbIM aHAJIN3 JIEKCH-
yeckux eauHuil. OuH U3 COCO00B HCCIIEIOBATh KOHTEKCT — I10 KITFOYEBBIM CIIOBAM.
DTO MOHATHE MHPOKO MMPUMEHSETCS B KOMITBIOTEPHOM aHAIN3€ TEKCTa U MTOMCKOBBIX
cucremax. [1o yTBep)KA€HHUIO ICUXOIMHIBUCTA, JOKTOpa (PUIOIIOTHYECKHUX HayK, IIPO-
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¢eccopa JI.B. CaxapHoro, He cyIiecTByeT BHEKOHTEKCTHOIO 3HaYeHHsI cJioBa [3], mpo-
CTO, paccMaTpuBasi U30JIMPOBAHHOE CJIOBO, Mbl M30MpaeM HanOosee MOBEPXHOCTHBIN
Y OYEBUJIHBIA KOHTEKCT. HeoOXxonmmo 3aMeTuTh, 4To, AJIsl TOTO YTOOBI BCKPBITH HC-
THHHOE COZEPXKaHHE BBICKA3bIBAaHMS, HY)KHO YYHTHIBATh KaK JIMHIBUCTUYECKHH, TaK
1 SKCTPAIIMHTBUCTUYECKUI KOHTEKCT. [loaToMy Ham mpezacTaBisieTcsi HEOOXOIUMBIM
B pamkax JID TekcTa npuBIeKaTh K y4acTHIO CIICIIMAIMCTOB U3 APYTUX oOnacrteil 3Ha-
HUS, BBIXOJIS, TAKUM 00pa3oM, Ha MEXIUCIMIUTHHAPHBIN YpOBEHb nccienoBanus. Kom-
JIETUAJIbHOCTD SKCIEPTU3bI MO3BOJIUT TAKKE M30€kKaTh CyObEKTHUBHBIX €IMHOINYHBIX
3aKJIFOYEHUM.

B kauecTBe 0Ka3aTebHOIO MpUMepa HEOOXOAUMOCTH MTPOBEICHUS SKCIIEPTH3bI
CHEUUATNCTaMU U3 Pa3HbIX COLIMOTYMAHUTAPHBIX 00IacTel MOKHO YHOMSIHYTh JI€JI0
0 3aIpeTe MOCKOBCKOIO OTzeneHHs1 ceKTbl «CBunerenu Merose», KOTOpoe JIMIOCH
8 net. 1715t eTo yCIenHoro 3aBepIieHus OTPEOOBATIOCH MPOBEICHNE HECKOJIBKHIX JKC-
MEPTU3 C YUaCTHEM KOJIIEKTHBA (DUIIONIOTOB, COIIOJIOTOB, JIMHTBUCTOB, PETUTHOBEIOB
U IICUXOJIOTOB. J[pyrM CBHIETEIBCTBOM HECOBEPIIEHCTBA METOAOB JID sABIIsIETCSI 1€710
MapuiCKOro MponoBeHUKA «ApeBHEH Bepsl mpenkoB» B. Tanakosa. Ero Oporropa
nont Ha3BaHueM <«OKper ropoput» [4] ¢ 2006 1. monsepranacs JID mects pas, npu 3ToM
Cy[bl MECTHOI'O YPOBHS BBIHOCWJIM IPOTHBOPEUMBBIE 3aKIHOUEHUS. B KOHIIE KOHIIOB
BecHo# 2009 1. oHa BcE-Taku ObUIa MPU3HAHA SKCTPEMUCTCKON U BHECEHA B I1€PEUEHb
3anperéHHON JINTePaTyphl.

Takum 0Opa3om, B OOIIECTBE BO3HUKIIA MOTPEOHOCTh BBIpAOOTATh YHUDHUIUPO-
BaHHYIO METOJOJIOTHIO TPOBEACHHS KOMIUIEKCHOM MEXKIUCIMIUIMHAPHONW KOHTEK-
CTyaJIbHOM SKCIIEpTHU3bl TeKCTa. BBHIY TOro, 4to Ajs aJieKBaTHOTO aHAIM3a TEKCTa
HEOOXOIMMO TIPUBJICUEHHE CIELHAIMCTOB U3 PA3IMYHBIX 00acTeil 3HaHus, Hanboee
1IeNIeCO00Pa3HBIM MPECTABIISIETCS IPOBEICHNE SKCTIEPTU3 CHIIaMU YUPEKICHUS, KOTO-
poe pacrnonaraet mradoM TaKuX CIEIUAIMCTOB. DTUM TPeOOBaHUSIM, HECOMHEHHO, OT-
BEUAIOT YHUBEPCHUTETHI, B KOTOPHIX CKOHLIEHTPUPOBAHBI BHICOKOKBATH(DUIIMPOBAHHbIE
Pa3HOMPOPUIBbHBIE KA/IPHI.
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H.A. YukaJo

«CuHTaKcn4eckas jjadoparopus»,

win PoJsib aHa/10ruu B 00bSICHEHUH
(paKkTOB TUAXPOHMYECKOI0 CUHTAKCHUCA:
pe3yJIbTATUBHASL KOHCTPYKUMS
AHIVIMHCKOrO SI3bIKA

B crarse onmceiBaeTcs ):[eflCTBI/Ie MEXaHU3Ma aHaJIOTUU B TUaXPOHUYCCKOM CHHTAKCHUCCE.
B xagecTBe WuTIOCTpanuy TAHHOTO SIBJICHUS TPOBOTUTCS KPATKUI aHAIN3 HCTOPUIECKOTO pa3-
BUTHSI PE3YIBTATUBHON KOHCTPYKLIMHU aHIJIMMCKOTO SI3bIKA. DTalbl pa3BUTUS PE3YJIBTaTUBHON
KOHCTPYKIIUH TIPEJICTABIICHBI B BUJIE OTPENIEIEHHOTO HAbopa TUITOBBIX CIIEHAPHEB, OOCITYKH-
BaeMbIX JAHHOM CUHTaKCUYECKOU MOJIEIIBIO, TIE POYKTUBHOCTH MOJIEIIM BO3PACTAET IO MEpe
€e aHaJIOTMYEeCKOTr0 PaCpOCTPaHEHHs] Ha HOBbIE TUIIOBBIE CLICHAPHH.

The article describes the mechanism of analogy in diachronic syntax. As an illustration
the article gives a brief analysis of the historical development of the English resultative
construction. The stages of its evolution are presented as a range of type scenarios covered
by the construction, where the productivity of the construction rises as the latter undergoes
a series of analogical extensions to new type scenarios.

Kniouesvie cnosa: nuaxpoHUYECKUN CHHTAKCUC; PE3YIbTATUBHASI KOHCTPYKLHS; TUIIO-
BbIE CLICHAPUH; AaHAJIOTHYECKOE PACIPOCTPAHEHHE.

Key words: diachronic syntax; the resultative construction; type scenarios; analogical
extensions.

[Mono6HO mpupoze, A3bIK yMeeT 00OWTHCh HE3HAYH-
TCJIbHBIMHU CPEACTBAMU U IIOPA3UTH CBOUM 6OFaTCTBOM,
TaK KaK OH OCpEeXIMB 0€3 CKYNMOCTH W HCKIIOYUTEIHLHO
uiezip 0e3 pacTOYUTEIbCTRA.

Axos I pumm

JacCHyYecKoe JOTUKO-(huaocodckoe MOHATHE aHAJIOTHH 3apOIUIIOCH,
KaK M3BECTHO, B aHTHYHOCTH, B Tpyaax [lucdaropa u Apucrorens.
AHanorust (¢ epeu. «COOTBETCTBUE, CXOJICTBO, COPa3MEPHOCThY») pac-
CMaTpUBAETCS B TpyAaX BEIUKHUX MBICIUTENEH Kak (opmMa MOTyUYEHHUS BHIBOJHOTO
3HaHUA, KaK YMO3aKIII0YeHHE, B KOTOPOM Ha OCHOBAHHUHU CXOJICTBA MPEIMETOB B O/I-
HUX MIPU3HAKAX JIEAaeTCs BBIBOJ O CXOJICTBE 3TUX MPEIMETOB B IPYTUX MPU3HAKAX.
«Cokpar — 4enoBek, a BCe oAU CMepTHbD. CHUIUIOTU3M U3 3TOTO 3HAMEHUTOTO
apUCTOTEJIEBCKOTO PACCYKIEHUSI MOXKHO MTPOCTO 3HATh, HO TAKKE MOKHO MOJIYYHUTh
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METO/IOM YMO3AKJIIOYEHHS IO aHAJIOTUH. AHAJIOTHUS SIBIISIETCS BaKHEHIIe (hopmoit
YeJIOBEUYECKOT0 MBILIUIEHUS U METOJIOM IO3HAHHUS, TEHCTBUEM aHAJIOIMH MPOHU3A-
HbI BCE BHJIbI UEJIOBEUECKON AESITEIbHOCTH, BKIIIOYasi, HECOMHEHHO, U SI3bIKOBYIO
JeSITeIbHOCTh. AHAJIOTHA B SI3bIKE 03HAYAET HCIIONB30BAHUE 8 peuesoll Oesameb-
HOcmu CTPYKTYPHOTO 00paslia M CO3JaHHe Ha €r0 OCHOBE HOBBIX €AMHUII... Jleii-
CTBHE aHAJIOTHH TPOSIBIISIETCS IPU 0000IIIEHIH JII000H MOJIENH, TpaBuiia U e€ (ero)
pacnpoCTpaHEHUH Ha HOBbIE eAUHULBD [6: c. 31].

SI3pIkOBast aHAJIOTHUS IBOMCTBEHHA MO CBOEH mpupoze u nocneactsusiM. C o-
HOM CTOPOHBI, OHa MOXKET BBICTYIATh KaK OpraHu3yloliee, yHUpHIUpYyIolIee Haya-
JI0 U IpUoOpeTaTh CTaTyC BHYTPEHHEI0 3aKOHA pa3BUTHSA si3blKa [2: c. 44]. B atom
KaueCTBE OHA YBEIMUMBACT PSJIbl PETYIISPHBIX TPAMMATHYECKUX (POPM, UTO MOKHO
HaOII0aTh, B YaCTHOCTH, B UCTOPUYECKOM PA3BUTHH aHIIMICKOTO sI3bIKa, T1IE TaK
Ha3bIBa€MbI€ CHJIBI BHIPAaBHUBAHUS (POPM IO AHAJIOTUU KapAWHAIBHO HW3MEHWIN
BCIO MapagurMaruky sizbika. CTaOmin3upyronas pojib aHAJIOTUU B CTAHOBJICHUU
rpaMMaTHYeCKON CHUCTEMbI TePMAaHCKHUX SI3BIKOB 0OTMeuanack B paborax M.M. Kup-
MyHckoro, 2.A. Makaesa, B.H. Spuesoii, E.C. KyOpsikoBoii u ap.

C npyroii CTOpOHBI, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, aHAJOTUS MOKET BBICTYIATh Kak
JIMHTBOKPEAaTUBHOE HA4aJlo, MO3BOJISAS PACIPOCTPAHATh YK€ MMEIOIIMECS B S3BIKE
MOJIEJIM Ha HOBBIE €AMHUIIBI, paHEee He HCTIOJIb30BABIINECS B UX CTpyKType. OcoOeH-
HO SIPKO IPEICTaBJIEHA TBOPYECKAsl CYLIHOCTb AHAJIOTUU B JETCKOM PeuH, I1e OHa
SIBJISIETCS. OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM OCBOEHHS sA3blKa. Harpumep, B TaKoM CHHTaK-
CHYECKOM OKKa3HOHAIIN3ME, KaK «MHE KHCJI0», COOOIIEHNE O BKYCOBBIX OLTYIIEHHIX
KOJIUPYETCsI TI0 aHAJIOTHUH C COOOIIEHHEM O TEMIIEPATypHBIX OIIYIICHUSX, 3a CYET
yero pacumpsiercsi cgepa (QyHKIMOHHUPOBAHHS YCBOCHHON pEOEHKOM CHHTaKCHYe-
CKOH KOHCTPYKLUH «CYOBEKT (J1aT. Majl.) + MIMEHHAas 4YacTby», IPOUCXOUT, TI0 CI0OBaM
C.H. Leittnun, «cMHTaKCUYeCKasi CBEpXTreHepanuzanusy» [3: c. 124].

Peun B3pocioro yenoBeka mabaoHHa. MBI TOBOPUM O MPUBBIYHBIX BEIIAX, UCTIONb-
3ysl YCTOSIBILIMECS SI3BIKOBBIE CTPYKTYphl. Korna ske BO3HMKaeT NOTpEOHOCTh B SI3BIKO-
BOM KaTeropu3aluy HOBOM pyOpHKH OIbITa, MBI BHOBB OOpalaeMcs K y)k€ UMEIOIIUM-
CsI B HaIIIEH S3bIKOBOI KOMIIETEHIIMY THITOBBIM CHHTaKCHYECKUM MOJIEISIM M 00JIeKaeM
HOBBIN OHTOJIOTMYECKUN CLEHAPUM — CUTYALUIO JEHCTBUTEIBLHOCTH, MOUICKALILYIO
SI3IKOBOM PENPE3eHTAINN, — B IPUBBIYHYIO S3BIKOBYIO (popMy. B TakoMm ciryyae cHoBa
IIPOSIBIISIETCSI IMHIBOKPEATHBHBIN IIOTEHIMA aHAJIOTHH B CHHTAKCHCE PEUH U Ta CILE-
past A3BIKOBasi SKOHOMUS», O KoTopoi nucai S. ['pumm.

IIpouece pacnpocTpaHeHus 10 aHAJIOTUU B CHHTAKCUCE MOYKHO HAIVIAIHO IIPEN-
CTaBUTh, MPOAHATM3UPOBAB (PYHKIIMOHUPOBAHNE CHHTAKCUYECKOW MOJENTH B JHa-
xpouu. [Ipu 3TOM BeIOpaHHAs MOJEIh (KOHCTPYKIMS) Oy/IEeT BBICTYNATh B KauecT-
BE HEKOEH «CHHTaKCHYECKOW JabopaTopui», B KOTOPOH SI3BIKOBBIM COOOIIECTBOM
Ka)XJIOW TOCIIeTyONIeH AMOXH OyKBaJbHO MCIBITHIBAIOTCS HOBBIE OHTOJIOIMYECKHE
CIIEHapHH, aCCOIIMATUBHO CXOHbIE MEX Ty co00ii. [IporsutiocTpupyem cka3aHHOE Ha
IIpUMEpE KPATKOTO aHAJIN3a UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHS Pe3)ibMamu6Holl KOHCHPYK-
Wuu AHTIINMCKOTO SI3bIKA.
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[TucemenHasi (ukcanusi pe3yabTaTUBHON CHHTaKCUYECKONM KOHCTPYKLUH (I1a-
nee — PK) mpoucxomut yxe B npeBHeanrmiickuii nepuon (VII-X BB.), rie cpenctpa-
MU €€ YEeTBIPEXKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpbI pean3yeTcs ClIeHaApHiA «areHc MPOU3BOAUT
NeWCTBHE HaJl OOBEKTOM, YeM BBI3bIBACT M3MEHEHHUE €ro COCTOSIHUSD) (cxema 1).

Cxema 1
PesyabraruBHasi koncTpykuus (PK) B anriuiickom si3bike
- CTpykTypHOe
Cyobekt — IIpenukat — O0bekT — Pe3yabraTus npejacraBjieHue
«areHc MPOW3BOJIMT JeiicTBHE HAaJ 00BEKTOM, - ITpoToTHNHYecKHii
YeM BBI3BIBAET H3MEHEHHE €ro COCTOSIHHUS crieHapHmii

OTOMY HCTOPUYECKHU TIEPBOMY 3HAYECHUIO PE3yJIbTaTUBHON KOHCTPYKLIUU MOX-
HO TIPUCBOUTH CTATYC HPOMOMUNUYECKO20 CYeHapus, Camoro 0000mEHHor0, ab-
CTPAKTHOTO, 00pa3yIOIIET0 CEMaHTHUECKOE SIPO /ISl BCEX JPYTUX CIICHAPHEB —
«TUTIOBBIX» B HAaIlIel TEPMHUHOJIOTHH.

B kadectBe BepuMHHBIX npenukaroB PK B €€ mpoToTMIIMYeCKOM 3HAYE€HUM BbI-
CTYNAIOT TIarojiel don, macian, fremman, wyrcan, TIPEICTABISIONE COOON JpeB-
HEAHIJIMHACKUN KJIacTep JIEKCUYECKHX Kay3aTUBOB-CHHOHMMOB, M3 KOTOPBIX TOJBKO
miaron macian (make) COXpaHWI TpeKHee 3HAYCHHE Kay3aTUBHOCTH U B COBPEMEH-
HOM aHIVIMICKOM S3BIKE SIBIIIETCs NpoToTHIMYeckuM Ipeaukarom PK. HasBanuble
Kay3aTHBBI IPEBHEAHIVIMIICKOTO TEPUOIa YTOUHSIOTCSI Pa3HOOOPA3HBIMH PE3YJIBTaTH-
BaMU a0CTPaKTHOW CEMAaHTHKH, U3 KOTOPHIX MOKHO Ha3BaTh CIEAYIOLIHE: one-eyed,
agitated, childless, better, dead, good, famous, sinful, wise, obedient, ready, might,
strong, immortal, weakly, dead, glad, good, glorious, unfruitful v mEOTHE NpyTHE (T10-
psanka 200, mo ganHbEM 00paboTku Bosworth and Toller s Anglo-Saxon Dictionary [7]
u York — Toronto — Helsinki parsed corpus of Old English prose [10]).

Taxxe PK npeBHeaHUHCKOTO Mepuoja 0OCIyKMBAET JBa OCHOBHBIX THUIIO-
BBIX CIICHAPHs, KOTOPbIE MOXKHO YCJIOBHO ONPENEIUTh KakK:

1) «oummenue» (pusudeckoe): awascan (wash) + clene (clean), feormian
(cleanse) + clcene;

2) «pa3pylIeHne HeIOCTHOCTH, U3MEeHEHHE POopMbI»: gnidan (crumble) + smale
(small), gesceorfian (shred) + smale, todcelan (divide) + smale.

Kak Bunno, ¢pynkiun PK B 1peBHEaHTIIMICKOM SI3bIKE HOCAT JIOBOJIBHO OTpa-
HUYEHHBIN XapakTep, 4YeM, B YACTHOCTH, OOBSCHIETCA TO HEOOIBbIIOE CEMaHTHYe-
CKO€ pa3HO00pasue MpennuKaToB, JOMYyCTUMBIX B CTPYKTYpe KOHCTpyKUuH. Jlanb-
Heliee ucropuueckoe pazsutue PK npencrasnser codoii €€ ananozuueckoe pac-
npocmpanenue Ha HOBbIC TUTIOBBIE CLIEHAPUH, paHee He 00CITy)KUBaeMble TaHHON
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CHHTaKCHYECKOW MOJIENbIO, M, KaK CJIEACTBUE, OMOJHEHNE KIIACTepa TIIaroibHbIX
MIPEINKATOB JPEBHEAHTITUICKIX CIICHAPHEB.

Tak, yxe B TeueHue cpemHeannmiickoro mepuoma (XI-XV BB.) cdepa 006-
cnyxuBanua PK Brirouaer, mo KpaiHell Mmepe, CIeIyIolue TUIOBBIE CLIEHAPUU
(mo manubM 00pabotku Corpus of Middle English Prose and Verse [8] u Middle
English Dictionary [9]):

1) «oummenue» (usmdeckoe + MyxoBHOE): wash / wipe / sweep + clean,
strip + naked; purge / purify / shrive + clean (of your sins);

2) «HAIOJTHEHUE KOHTeHepa (KOHKPETHOTO / abcTpakTHOTO)»: fill + full of powder /
fish / wheat / wisdom; «nOKpbITHE TIOBepXHOCTH: colour / dye / paint + red/blue etc.;

3) «pa3pyuieHne eI0CTHOCTH, U3MeHEeHne GpopMbl 00beKTa»: break / chew /
chop / cut / grind + small; burst + open,; comb (one's hair) + broad,

!!1! drink, eat (one’s belly)+ full (of food); !!! laugh (oneself) + to death;

4) «rpyboe ¢usmueckoe Bo3aeicTBue Ha 00beKT»: beat + black and blue /
strike + almost blind / stamp + small.

Pacmmupenue chepnr ynorpebnenus PK B cpenHeaHIMIICKUiT TIepHOI HOCUT
OTHIONb HE CIIOHTAHHBIN XapaKTep, HO BHI3BAHO JICHCTBUEM CHJI aHAJIOTHH, TAE ac-
COLIMAaTUBHBIC CBSA3HM MEXAy TUMOBbIMU cuieHapusimu (1) u (2) / (3) u (4) cootBer-
CTBEHHO ITO3BOJISIFOT TOBOPHUTH O CXOIHBIX OHTOJIOTHUECKUX CUTYAIHSX, UCTIONb3YSI
€IMHBIN SI3BIKOBOI MIA0JIOH — B JIAaHHOM CJIy4ae pe3yJbTaTHBHYIO KOHCTPYKIHIO.
CxeMaTH4YecKd aHAJIOTUYECKOE PpACHpPOCTPAHCHHWE THUIIOBBIX CIEHAPUEB IpEB-
HeaHmuickoi anoxu (1) u (3) MOXKHO ITPEICTaBUTh YCIIOBHBIM 0003HAYEHUEM >>>,
otkyna: (1) >>> (2) u (3) >>> (4).

Oco0blii MHTEpEC MPEACTABISIET ATall aHAJIOTHYecKoro pacmpoctpanenus PK
Ha MpeIUKaThl HEKay3aTUBHON CEMaHTUKU — MpoLieccyaslbHble Ipenukarsl (drink, eat,
laugh), ynipansitolye Tak Ha3bIBAEMbIM «JIOXKHBIM» 00beKTOM Bo3zeiicTBusl. [locnen-
HUIA TIPEJICTABISIET COOON «TEHBY, YacTh CYObEKTa U BBIPAKACTCS CYIIECTBUTEIBHBIM
CO 3HAYEHHEM OpraHa Tejla CyObeKTa JeHCTBUS I BO3BPATHBIM MECTOMMEHHEM.

B pannenoBoanmmiickuii nepuon (XVI-XVIII BB.) Bo3pacTaeT 4acTOTHOCTH yIIO-
tpebnennst PK, ona mpuoOperaer craryc MpOMYKTUBHOW CHHTAKCHYECKOM MOJIEIIH.
Bce TunoBble clieHapuH MPEIIIEeCTBYIOMNX AIOX MOTONTHSIOTCS HOBBIMU TIAroJIbHbI-
MU TpeKaTaMH, a TAKKe MPOUCXOIUT AalbHEHIIee aHAIOTHIECKOE PACTIPOCTpaHe-
nue PK Ha HOBbIE npolieccyasbHbIe MPEIUKATHI C «JI0KHBIMY» 0OBEKTOM BO3JIEHCTBHSI.
[lo 3ameuanuto ®.T. Buccepa, s3b1k V. [llexcninpa n300uityer pe3yisTaTuBHBIMHU KOH-
CTPYKIHUSIMH C <«JIOKHBIM» OOBEKTOM, @ CIIEKTP BO3MOXKHBIX BAPHUAIMH JIEKCHUECKOTO
HanosHeHus1 PK yxe k koHiy XVI Beka BIOIHE CONOCTaBUM € COBPEMEHHBIMH BO3-
moxHoctsmu PK. [Tpuseném npumepst (o @.T. Buccepy [5]):

e ... they drink themselves so drunk (1522)

o ..cry myself awake (1611) >>>

e alovers eyes will gaze an eagle blind (1688)

Ilocnennnii mpuMep BHOBb OTMEYAET PEIIUTEBHBIN «CKadoKk» B pa3BuTun PK, rie
HEKay3aTUBHBIN MPEINKAT (gaze) B COCTaBe KOHCTPYKIMU CHOBA YIIPABIISET «JIOKHBIMY
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00BEKTOM BO3/ICHCTBUSI, KOTOPBIH, O0JIee TOTo, He CBSI3aH C CyOBEKTOM JCHCTBUSI, HE SIB-
JISIETCSI €TO YaCThIO, HO MPEJCTABIISIET COO0I OMOCPEA0BaHHbIN OOBEKT BO3EHCTBHSI.

Ha coBpemennom srane pa3utusi PK (HoBoanmmiickuii nepuon (XVIII-XXI BB.)
BCE TUIIOBBIE CIICHAPHH MPEAIICCTBYFOIINX AITOX YCIEITHO (PYHKIIMOHUPYIOT B CHCTEME
s3bIKa. SBISSICH TPOMYKTUBHOM CHHTaKCHUYECKOM Mozienbto, PK nponormkaer Hayaryro
eI€ B IPEBHUI EPUOJ] TEHACHIMIO K aHAJIOTHYECKOMY paclpOCTPaHEHHUIO, UCTIBITHIBAs
B CBOCH «CHHTAKCHUYECKOH JTA00paTOpHy HOBBIE, paHee He 3a()MKCUPOBAHHBIC B CBOCH
CTPYKType npeaukarsl. [ Ipy 3ToM, BO3HUKAS IEPBOHAYAIBHO KaK OKKA3UOHAJIBHBIE YTIO-
TpeOneHus B peuu, TaKue CHHTAaKCUIeCKUe WHHOBAIMH, TI0 BhIpaskenuto H.1O. [1IBeno-
BOM, «PEXKYT CIIyX BCEM, KTO XOPOUIO BIAJEET CIOKUBILIEHCS JIMTEPATyPHOU S3bIKOBOM
HOpMOI [4: ¢. 54]. OHM MOTYT HE 3aKPENHUTHCS, NCYE3HYTh KaK H30BITOYHBIC, HO TAKXKE
MOT'YT MOCTETIEHHO HOPMUPOBATHCSI U 000TaTUTh CUCTEMY SI3BIKOBBIX CpencTB. [IprBe-
IEM MIPUMEPBL:

o Talk your child clever! (www.thenewparentsguide.com).

o The soldiers slept themselves sober [1: c. 395].

[IpowmsmrocTpupoBaHHOE SIBJICHHE CUHTAKCUYECKOM aHAJIOTUU TOITBEPKIACT
TOT (akT, YTO CHUHTAKCUYECKas MOJAENb — 3TO M0 CBOEH MPUPOJE KUBas sUeii-
Ka SI3bIKOBOM CHUCTEMBbI, BHYTPEHHE WM3MEHYMBAs U MOCTOSHHO IOJBHMXKHAS; 3TO
cBOoeoOpa3Has 1abopaTopusi, UCIBITHIBAIOLIAS U apOOUPYIOIIas METOAOM aHaJIo-
THYECKOr0 pacpOCTPAHEHUS] BCE TO HOBOE, UTO BO3HUKAET B PEYEBOM MPAKTHKE.
C TeueHueM BpPEMEHH B CUCTEMY SI3bIKa U3 ITOU «I1ab0paTopum» MePEeXOAUT JIUIIb
TO, YTO HaXOJUT B CHUCTEME sI3bIKa CBOE 0CO00€ MECTO, OMPABIaHHOE KOMMYHHKa-
TUBHBIMH IOTPEOHOCTIMH SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.
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3. Xopman

BocnuTanue TOJIEPAHTHOCTH —
MAaCTeP-KJIACC PadoThl ¢ KHUTOH
«1989. [lecsaTh MCTOPHIA, KOTOPbIE
NMPOLLJIN CKBO3b CTEHbD)

B crarne HOI[pO6HO OIMUCBIBAIOTCA 3aJa4U U 3Talbl IPOBECACHUA MaCTCP-Kilacca 1o pa-
oote ¢ KHHFOﬁ, IEJIb KOTOPOro COCTOUT B BOCIIMUTAHUHU TOJICPAHTHOCTH yUalIUXCA.

The article introduces the objectives and stages of holding a master class in a book-
discussion aiming at training students in tolerance.

Knrouegwle cnosa.: KynpTypa; TONEPaHTHOCTh; CTEHA; MacTep-Kiiacc.

Key-words: culture; tolerance; wall; master class.

BOE MEPBOE MHTEPBBIO poccuiickor npecce B Mae 2008 . MUHHCTpP KyJIb-

Typsl PO A.A. ABneeB Hauyai cioBamu: «Yepes 25 ner or MaBputannu

no Adranucrana jaeMorpadudeckoe momoproibe EBporbl  cocTaBUT
1 Mumapn mozaei. [TonoBrHa U3 3TOro MULIMapIa — MoJIONEXb. [TomoBrHa U3 31O
MTOJIOBUHBI — MIUTHOHOB JIBECTH TATHACCAT — OY/IyT TOJIOAHBIC JIFOIU C ITyCTOU TO-
JIOBOM, B TOM CMBICIIE ITyCTOM, 4TO 00pazoBaHusl y HUX He OyaeT. OHu OymyT Murpa-
IIMOHHO JITAaBUTh U Ha Hac, M Ha EBpomy. Bo3HMKaIOT HOBBIE CTHIKH, HOBBIE COCE/ICTBA,
HE TPUBBIYHBIC U JUIA TE€X, U IS IPYTUX. ITH HOBBIE COCECTBA BBHI3BIBAIOT HEAJICK-
BaTHYI0 3Mo1uto0. [103TOMy KylbTypa — Ba)KHBIN IEMEHT MUPOTBOpUeCTBa. KynbTy-
pa — 3TO ANIEMEHT 0Oe30MacHOCTH U Mupa cerofs» [1]. B cBsa3u ¢ atum mpobrema
TOJICPAHTHOCTH SIBIISIETCS] BAXKHBIM MOMEHTOM BOCITUTAHUSI COBPEMEHHOTO TIOKOJICHNS,
BBIPACTAIOIIETO B YCIOBHSIX POCTa MEXKHAIMOHAJIBHBIX MHUTPAITMOHHBIX TTPOIECCOB.
J71s ipoBeieHHs MacTep-Kiiacca, OCBAIIEHHOTO TOJIEPAHTHOCTH, ObLjIa BHIOpaHa BbI-
memmras B Hostope 2009 roma kaura m3narenberBa «Kommacl mmy — «1989. lecsatsb
HCTOPHUH, KOTOPBIE MPOIUIA CKBO3b CTeHBbI». E€ BBIX0/ OBLT MpHypOUYEH K JBAIIATH-
JIETHEMY FOOWIICIO TIaJieHus] bepiMHCKON CTeHhI — CHUMBOJIA CTpaxa, HEHABUCTU U
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BpaXk/ibl 11e10r0 NoKosieHHs. Ho 1 mociie 3Toro coObITHS JIFOM B pa3HbIX YacTsIX CBETa
HE MepecTaii BO3BOAUTH HOBBIE CTEHbI, MEHEE CHMBOJIMYHBIE, MEHEE N3BECTHBIC, ME-
HEe 3aMETHbIE, HO YKPEIUIEHHbIE HAa TOW K€ CMECH HEHAaBUCTH, CTpaxa M HEAOCTATKa
BoOOpakeHus1. PaboTa ¢ TaHHON KHUTOM — 3TO MONBITKA TOHATH, KAK MOKHO TIpe-
OZI0JIETh CTEHBI, KOTOPbIE HAC OKPY’KAIOT, WJIM CTEHBI, KOTOPbIE BBICTPOEHBI Y YETIOBEKA
BHYTPU HETO caMoro. 9T0 — BO3MOXKHOCTb 33yMaTbCsl U YBUJIETh, YTO CTEHBI MOXK-
HO TIPEOJOJIETh U YTO M HAa CaMOM BBICOKOW CTEHE MOI'YT OBITh BBICTYIIbI, YTO MHOLIA
y 4EeJIOBEKa 32 CTEHOM BBIPACTAIOT KPbUIbS WM YTO CTEHA MOXKET CTaTh MPO3PAYHOM.
['maBHast MbICIb PEICTABIEHHON KHUTH 3aKJIFOYEHA B CIIETYIOLIMNX CI0BaxX: «Eciu moi
CMOMPUWL HA KO20-MO U OMEOOUUb 63271510, mbl cmpouuls cmeny. Eciu mor cmo-
mpuib Opyeomy 6 21a3a U Y1vldaeubcs emy, mol cmpouub mocm. Ecau mvl 2oeopuuis
¢ meMm, Ko Henoxoxc Ha meosl, U CIbluuLlb €20, Mbl CIPOULLL MOCH U CMAHOBUUbLCS
boeaue. Eciu mul He X0uewb Cyuams e2o, mvl CIpouLUb CIMeHy U Npsayeubest 3d Hell,
00UHOKUL U ucnyeannviiy [2: c. 61].

Yactb 1 — urposas:

B xozne macrep-kiacca ydamumcsi, pa3iea€HHbIM Ha 2 «KOMaH/bl», pesiara-
€TCsl CUTYaTUBHOE BO3BEJICHHE CTEHBI MO CIEIYIOIIEMY IPUMEPHOMY CIIEHAPUIO:
Buvi noccopunucey ¢ opyeom, Ho npoodondcaeme emecme cudems 3a 0OHOU NAPMOou
(BO3MOXKHBI U IPYTU€ BapUAHThHI CUTYallUil B 3aBUCUMOCTHU OT KYJIBTYPHOI'O UJIH CO-
L[MAJIbHOI0 KOHTEKCTA TPYIIIIbI).

Hcnonms3yemblit Mmarepualt: okosio 60 KapTOHHBIX OJIOKOB B pa300paHHOM BHUJIE,
JBYyCTOPOHHHM CKOTY, PA3HOLIBETHBIE MAPKEPhI MU NHON «CTPOUTEIIBHBIN» MaTe-
pua, UHbIE PYUYKU WIN KPACKU.

1. I'pynma nenutcs Ha iBe KOMaH/bl, KOTOPbIE MO 3aMbICITy PEIININ OTTOPO-
JUTHCS OT COCEJIEH Uepe3 CTPOUTENBCTBO CTEHBI U3 KAPTOHHBIX OJ10K0B. bioku kpe-
MSITCSL MEXKTY COO0# ABYXCTOPOHHUM cKoT4eM. Kaxxiast 3 oCCOPUBIINXCS CTOPOH
3aHUMaET CBOE MECTO I10 «CBOIO» CTOPOHY CTEHBI.

2. @usuyeckuil Tpyd Bcex yToMuil. Bel npucaxkuBaeTech nonuth 4aid. B 1o xe
BpEMSI TPy OCTYIMJI IbLT «BPAKAYIOIINX» CTOPOH. DTO YIOOHBI MOMEHT JJIs [IpUBE-
JICHUS! KQKJI0M U3 KOMaH]] K MBICJIH, YTO OHHM ObUTH HE COBCEM ITpaBbl. B106aBok oueHb
IPYCTHO IIUTh Yail B OTUHOUKY.

3. PykoBonutens npezyiaraeT 00yMarh CUTYalHIO, KaK TIOMUPUTHCS C IPY3bSIMH.
Ha sTom stane ynoOHO coOupars 1 3aruchiBaTh Ha JOCKE pa3HbIe BApUAHTHI, Mpe/yia-
raeMbIMH YYaIIUMUCS. ITO MOT'YT OBITh, HATIPUMED, CIIETYIOIINE MTPEITOKEHUSL:

— MOXHO IOCJaTh MUCbMO Y€pe3 CTEHY M M3BUHUTHCA. B naHHOM cutyauuu
XOTs OBl HE Ha/I0 KIIPOTUBHOI» CTOPOHE CMOTPETH B IV1a3a;

— MOXHO OTBETHUTb, BEJIb pyrasi CTOPOHA KaK «JIpyI» TOXe Bena ceOs Hempa-
BUJIbHO. B nTore uepe3 cTeHy nepeneTaroT CaMOIeTUKHU-3aIIUCKH.

4. Ha sToM 3Tane pyKOBOJUTENIO HEOOXOIMMO MOABECTH YHAIIMXCS K CIEIYIO-
[IeMy IIary: Takas repenucka manoddgexruBHa!l Xodercsi Mmo-HACTOSIIEMY ITOMH-
PHTHCS, HAaIIpUMep, OOHUMATh Jpy3€el, MpUIIaIIaTh K cede, MpUIvIaliaTh Ha Yail U T.1.
Bomnpoc 3axirouaercs B TOM, Kak 3TO CIIENIaTh, BEIb YK€ YCIIENU TOCTPOUTH CTEHY !
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5. Ha»ToM sTane yuyamuMmcs npeasiaraeTcs Hauarh pa3pyliuTh CTEHY.
6. Kak TOJIbKO CTAHOBSITCSI BUJIHBI TOJIOBBI IPYTOi KOMaHAbl, MOXKHO:
— JIpYT ApYTY yabIOaThCs,
— TPOCUTH NPOILIEHUE APYT y APYyTa,
— TI03]10pOBaThCs 3a PYKY.

7. Pa3Oupas cTeHy naibllie, MOXKHO, HAaKOHEll, OOHSTHCS, MpoIas APYT Ipy-
ry oOumdy, a Ha ypOBHE I05iCa, «IapareTa», «CToja» MOXKHO JPyra YrOCTUTH YaeM.
CoBMecTHOE YaenUTHE MPSMO Ha «I1apareTey.

8. CUMBOIMYECKUI OCTATOK CTEHBI MO)KHO OCTaBUTH JIJIsi 0003HAYCHUS JINY-
HOT'O NPOCTPAHCTBA: YKPbIBASICh 32 HUM, MOKHO JaTh HOHSTH IPYry, UTO IPYroi
neperén Hallk FPaHullbl, YTO OH HAac OOuell, BTOPICSl B «HAIIE» MPOCTPAHCTBO,
caenain HaMm OonbHO. Ha 3ToM aTamne ynoOHO akIeHTHPOBaTh BHUMAHHUE YUAIIUXCS
Ha TaKUX MOHATHUAX, KaK «IOM», «CEMbs», «TOCYIapCTBEHHAs TpaHULla», U pasje-
JIUTH MOHATHUS: CTEHA «JIs1 YKPBITUS» U CTEHA «JIs1 pa3rpaHUUCHUS».

9. OcBauBas Takue HOHATHS, a TAKKE CIIOCOOBI pasrpaHUYEeHUs] U MPeoIoIIe-
HUSl pa3rpaHUuEHUs], B JaJIbHEUIIEM MOXKHO YPEryJIHpoBaTh pa3IMyHble HECOIIa-
CHS WK Ja’ke KOH(MIMKTHI IO YK€ OCBOEHHOMY CLIEHAPHIO.

10. JlomOMHUTENBHBIN MIar: CTeHa packpamuBaeTcs rpadhdutu u octaéres Kak
3HAK HAIIOMHHAHUS O KOHQIIUKTE U €0 MPEOI0JICHHH.

Yactb 2 — 4YTeHHe BCJIYX PACCKa30B U3 KHUTH

Bo Bropoit yacTu macTep-kiiacca y4yalumcsl IpeajgaraeTcsi IpouuTarb BCIyX
JBa ()parMeHTa U3 paccKa3oB, BOLIEAIIMX B KHUTY, a UMEHHO: «Jletn — Toxe
rpaxaanckue» I bémnsa u «EBpeit uz Augoppei» M. @puria.

Ob6a (parmeHTa IEMOHCTPUPYIOT KaK CIIOCOOBI BO3BEACHUSI CTEH — BHEIIHUX U
BHYTPEHHHX, TaK U UX npeogoseHue. [lo ycMoTpeHuto BeayIero MoKHoO BbIOpaTh 1
npyrue (hparMeHThl, a B CIy4ae 3aHSATHS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM MOXKHO MPETIOKUTD
yJammMmcs pparMeHThl Ha S3bIKe OpUTHHAIA.

Yactb 3 — 00cy:k1eHNe NPOiiAeHHOTO0, YCJIBIIIAHHOTO M YBHIEHHOT0

B mocnenHelt yacTu ywammuMmcs MpeajaraeTcs BMECTE C BEIyIIUM MacTep-
KJ1acca OOCYIUTh IPOMICHHBII MaTepHa, AaTh OIEHKY COOCTBEHHBIM OIIYIICHH-
M, cOPMYJIMPOBATH ITyTH MPEOIOJIEHUS CTE€H, BHICTPOEHHBIX 110 CAMbIM Pa3JIny-
HBIM COITMAIBHBIM /UM KyJIBTYPHBIM MPU3HAKAM.

Ienbto 00CyX1eHuUs SBISETCS NIOHUMaHUE PAaBHOM LIEHHOCTH JIFOJEH ¢ pa3iny-
HBIM COITHATBHBIM H/WITN KYJIBTYPHBIM IIPOUCXOKICHUEM.
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IMaparameHTCKHE COYyIIAHUS

Ha Temy «S3bIKOBOE MHOT000pa3ue
Poccuiickoun @enepanuu:
NMpoodJeMbl U NEPCIEKTUBBD)

okTs10ps 2010 roma B l'ocymapcTtBenHol Jlyme cOCTOSUTMCH TapiiaMeHT-

CKHE CIyIIaHus Ha TeMy «SI3pikoBoe MHOTOOOpasue Poccuiickoit deje-

paruu: npoOieMbl U MePCHEKTUBbIY. B cnylmanusax npuHs ygactue npo-
beccop NS MI'TTY, noxrtop dunmomornueckux Hayk M.B. [IpsukoB.

OtkpsiBas cinymanusd, npeacenareab Komurera ['ocaymel 1o gennaM HaloHa b-
Hoctedr B.A. KynmoB momyepkHynn 4pe3BblUaiiHOE 3HAYEHHE OOCYKTaeMOW TEMBI,
nockoibKy emié B 2001 romy Poccust nognmcana « EBponeickyro XapThio peruoHalIb-
HBIX SI3BIKOB WJIM SI3bIKOB MEHBIIMHCTBY», KOTOpas 10 CUX IMOp HE paTU(UIMPOBaHA.
Tem He MeHee, o cioBam B.A. KymiioBa, B 3TOT nepron BpeMeHH ObLIH MTPUHSATHI d(-
(beKTHBHBIE MEpBbI, HATIPaBJICHHBIC Ha BHIMOHEHUE TpeOoBaHU XapTuu.

3amecTuTeh MUHUCTPA peruoHaIbHOTO pa3BuTusi PO B.A. f3eB ykazan Ha Baxk-
HOE 3Ha4YeHHEe coxpaHeHHs B PD s3b1K0BOTO M KyJabTypHOTO MHOT0oOOpasus. I1o mo-
CJIeTHUM JaHHBIM, B Poccuu npokuBaet 6osee 180 HapogoB, KOTOPBHIE UCTIONB3YIOT
B oOmieHnn 6osee 230 S36IKOB U AUATIEKTOB. 3a/1aua COBPEMEHHON rOCyIapCTBEHHOM
HAI[MOHAJILHOW MOJUTUKHU COCTOUT B YKPEIICHUU JYXOBHOM KOHCOMHUIAIIMKA MHOTO-
HaIMOHAJILHOTO Hapoja Poccun B euHy 0 TpaskJaHCKYI0 HaIUIO P 00513aTeIbHOM
COXPaHEHUH 3THOKYJIBTYPHOI'O U SI3bIKOBOrO MHOT000Opaszus. [Ipuuém B aTom Poccus
MOYKET OMMPATHCS HA MHOTOBEKOBOH OIBIT MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHUCTBUS MEXK-
Iy HapojgaMu Poccuiickoro rocyaapctba. ITOT OMbBIT HAIIET OTPaKEHUE U B COBpE-
MEHHOM POCCHICKOM 3aKoHOarenbCcTBe. B mpeamOyne 3akona «O si3pIkax HapoOIOB
P®», npunsitoro B 1991 rony, BiepBbie B HICTOPUH POCCUICKOTO 3aKOHOJATEIHCTBA
TOBOPHUTCS O TOM, YTO SI3bIKM Hapo/0B PD SABISAIOTCS HAIIMOHAIBLHBIM JTOCTOSIHUEM.
Tem He MeHee, 1o cioBaMm B.A. fI3eBa, emé HeT oTBETa Ha UENBIA Pl BOIIPOCOB,
TpeOyIOIIMX aHAJIN3a U KOHCEHCYCa CO CTOPOHBI BceX MpokuBatoux B PO Haponos.
3TO OTHOCHUTCS, B YACTHOCTH, K OMPEAETICHHUIO CTaTyca KaXkJI0ro OTACIbHOIO S3bIKa
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(rocymapCTBEHHBIH S3BIK; S3bIK, UCTIONB3YEMBbIH B CPEJTHEM MJIM BHICIIEM 00pa3zoBa-
HUU; SI3bIK TOBCETHEBHOIO OOIIEHHUS U T.IL.).

3aMecTUTeNIb MUHUCTPA peruoHaiibHOrO pa3sutusi PO M.A. TpaBHUKOB nipu3Hall,
YTO 0053aTENbCTBA, HAKIIA/IBIBAEMBIC HA CTPAaHY-yYaCTHHILy XAapTHH, BBIIOIHSIOTCS
B P® naneko He monmHoCThIO. Kak coBMeIaTh B KOHKPETHBIX YCIOBUsIX Poccrn MexaHu3-
MBI, IPETyCMOTPEHHBIE XaPTUEH, C MEXaHU3MaMH YK€ CYILECTBYIOILETO U peaausye-
MOTI'0 B Halllel CTpaHe 3aKOHOAATENILCTBA? DTO BEChMa CYIIECTBEHHbIN U JEIUKATHBII
BOIIPOC, KOTOPBIN POCCUICKUE CIIELIMAIMCTBI PELIAIOT B HACTOSAIIEE BPEMSI COBMECTHO
¢ koyuteramu n3 Cosera EBpornbl. B 2009 rogy Pocenst Hauana peain3oBbIBaT COBMECT-
Hyto nporpammy Coseta EBporisl, EBporieiickoii Komuccruu 1 Munpernonpaszsurtust PO
«HanmonanmsHbIe MEHBIIMHCTBA B Poccum: pa3BuTHe sS3bIKOB, KyJbTypbl, CMU 1 rpax-
JIAHCKOTO 00111ecTBa». MBI, B YaCTHOCTH, QHAIU3HPYEM BO3MOKHOE IMOJIOKUTEIIBHOE,
HO TaKkKe M BO3MOXKHOE OTpHUIIATENBbHOE Bo3neicTBue npuHAaTHa B PO Xapruu B Tom
BHUJIE, B KOTOPOM OHa JOCTAaro4yHO 3(P(EeKTHMBHO NEHCTBYET B €BPOINEHCKUX rocynap-
CTBaXx, HO MOXKET OKa3aThCs HE CTOJb (P PEKTUBHOM B ycrnoBusx Poccun.

PykoBonurens cexperapuara o Bonpocam EBponeiickoii xaptuu B Cosere EB-
pombl A.C. KoxkeMsIkoB cumTaer, uto « EBpornelickas XapTHsi peTHOHAIIBHBIX S3bIKOB
WIN SI3IKOB MEHBIIMHCTBY» MPEACTaBIsIET cO00M YHUKAIbHBIN JTOKYMEHT, HE NMe-
IO aHAJIOTa B MEXAyHAPOIHOM 3aKOHO/IATENbCTBE. ITO OCOOEHHO BaXKHO B TOT
MOMEHT, KOTJla He ToJIbKO B EBporie, HO U BO BCEM MHpe HAOMIOAETCs STHUYECKast
MOOMJIM3ALUS U MMOMCKH 3THUYECKOW MJICHTUYHOCTH, HETIOCPEACTBEHHO HAIpaB-
JICHHbIE HA COXpaHEHHUe U OoJiee MHUPOKOE UCIOIb30BAaHHUE S3bIKOB MEHBIIMHCTB.
B T0 ke Bpems He cienyer ynycKarb U3 BUAY YHUKaJIbHOCTh Poccuu ¢ e€ unciom
9THOCOB U S13bIKOB, 3HAYUTEJIBHO IIPEBBIIIAIOIIUM YUCIIO A3BIKOB BO BCEH OCTAIbHOU
EBpone. J[ocratouHo cka3arb, 4TO MAKCUMAJILHOE YUCIIO SI3bIKOB MEHBIIMHCTB (18)
3asBJ1€HO B PyMbIHUY, a B IpYrUX CTpaHaX 3HaYUTEIIbHO MEHbIIIE. Pa3Be 3TO MOXKHO
CpaBHUBATh C YUCIIOM U pa3HO0Opa3ueM 3THOCOB U s3bIKOB B Poccun?

OCHOBHOH T€3UC BBICTYIJIEHUSI pyKOBOAMUTENS LleHTpa HalMOHANIBHBIX IIPO-
61em obpazoBanust PenepaabHOr0 MHCTUTYTA pa3BuTusi oopasosanus O.M. Apre-
MEHKO 3aKJII04YaJICs B TOM, YTO JKMTh BMECTE — JTO 3HAYUT HE TOJIBKO IPOSABIIATH
TEPIUMOCTD APYT K APYrY, HO U MPOHUKATH B KYJIBTYPY U SI3BIK APYr Ipyra, ocy-
IIECTBIIATH B3aUMHOE KYJIBTYPHOE H S3BIKOBOE 0OOTallleHHUE.

Bune-npencenarens Komuccun skcneproB no EBponeiickoit xaptunm Curse
I'pamcTan BbIpa3uia MHEHUE, YTO MPOBECHNE JAHHBIX CITyIIaHUH ObUIO 3ayMaHo U
OpPraHM30BaHO MO/ CUJIBHBIM JaBiieHneM Ha Poccutro co croponsl CoBera EBpoIbl.
Bomnpoc 0 BO3MOXHOCTH WJIM HEBO3MOXXHOCTH HPUHATUSA Poccueil Tex Wiy MHBIX
NOJIOKEeHUH XapTuu He sBJseTCs NPUHIUNHAIbHBIM. Poccus Mora Obl IPUHATH
TOJIBKO T€ IOJI0KEHUS, KOTOPbIE HE BCTYNAIOT B IPOTUBOPEUHE C €€ 3aKOHOATENb-
CTBOM M SI3bIKOBOM MOJIUTUKON. BakHo nuiib To, yToOb! XapTus Obla patuduiu-
poBana Poccueit u uroOsl Poccusi, B KOHIIE KOHIIOB, BIMUJIACh B CUCTEMY MOHHTO-
PHHIa COXPAHEHMS U UCIIOJIb30BAHUS SI3bIKOB MEHBIINHCTB.

Unen Komuccuu sxeneproB no EBponeiickoil xaptun M. XodmaHH pacckaszana
0 COBMECTHOM paboTe poCCHICKUX U 3apyOeKHBIX IKcrepToB B Pecrybmike Mopro-
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BUS U ANITaiiCKOM Kpae 110 MOHUTOPUHTY PETMOHAJILHOM SI3bIKOBOM IOJIMTUKY U IO Me-
paM, HarpaBJIeHHBIM Ha COXpaHeHHe U d(H(HEKTUBHOE MCIIOIB30BaHUE JBYX MODPIOB-
CKHX SI3bIKOB (3p35 ¥ MOKIIIA), @ TAKYKE KYMAaHAMHCKOIO M HEMELIKOTO SI3bIKOB Ha AJITae.

B BeICTymIIEHUSAX APYTrUX YYaCTHHMKOB CIyLIaHWH TOBOPWIIOCH, B YACTHOCTH,
O TOJIOKHUTEIBHBIX CTOPOHAX POCCUICKOM SI3BIKOBOM TOJUTHKH, O HEM30EKHOMH
HEOOXOIMMOCTH aJlalTallui TeKcTa XapTHH K POCCUHCKUM YCIIOBHUSM, O HEKOTO-
PBIX HECOITIACOBAHHOCTSIX B POCCHICKOM (he/iepajIbHOM U PErHOHATIBHOM 3aKOHO-
narenberBax. Hampumep, ecim pyCCKHil sI3bIK IIPOBO3NIALLIEH T'OCYNAapCTBEHHBIM
sa361koM PO B (penepanbHOM 3aKOHOIATENBCTBE, TO 3a4eM JTyOIMpoBaTh 3TO MOJIO-
KEHHE B 3aKOHAX PECIYOIMK M OHOBPEMEHHO MPOBO3IVIAIIATH €r0 TOCYyAapCTBEH-
HBIM B KQXJIOU OT/AETBHOMN peciyOinKe.

Pe3ko kpuTHuYeCKM NpO3By4alo BBICTYIUIEHHE IpeacraBuTens TarapcraHa
P. Baneesa, 10 MHEHHUIO KOTOPOIO B HACTOSALIEE BPEMS B IPABOIPUMEHUTEIBLHON
npaktuke PO HabmonaeTcst ycTOMYMBBIN OTXOJ OT MONIOXKeHUH (enepaabHoil Kon-
CTUTYLIMHU. B yacTHOCTH, COBEpIIEHHO HEOOOCHOBAaHHBIM OBLIO BKJIIOYEHHE B 3a-
KOH O f3BIKaX IMOJIOXKEHHUS O TOM, YTO TOCYIApCTBEHHBIE SI3BIKM PECITyOIUK B CO-
craBe P® MoryT ncnonb3oBarh andaBUThI TOJIBKO HAa PyCCKOM OCHOBE. DTO, MO €ro
CJIOBaM, TPUBEJIO K CPBIBY TIIATENIHHO pa3pabOTaHHON M (UHAHCOBO OOecIreueH-
HOM pedopMmbl opdorpadun TaTapcKoro A3bIKa.

B 3axitoueHue cCiyliaHui, KOTOpbIE JUIMJIMCH YEThIpe 4yaca (a pa3Be MOXKHO
3a CTOJIb KOPOTKOE BPEMsI MOJHSITH TAKOW MOIIHBIHM IUIACT CaMBIX Pa3HOOOPA3HBIX
npobnem?), mpencenarenscTBytommidi B.A. KynmoB Temno mo6maromapui Bcex
YYaCTHUKOB. DTHUMH CIIyIIAHUSAMH, IO €T0 CJI0BaM, CEJIaH el OAMH IIar, HO Ilar
JI0CTAaTOYHO 3HAYMMBIi, B HAIIPABJICHUU YTOUHEHHS U O0Jiee aKTUBHOW peatn3anun
SI3BIKOBOM ITOJIMTUKH B HALLIEW CTPAHE.

M.B. J[bsuxos
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Bropas bearpaackas Mme:xxayHapoaHas
KOH(epeHU M CIeHATMCTOB

10 ()OHETHUKE AHIVIUNCKOIO SA3bIKA —
BIMEP 2010

WJI0JIOTUYECKUH (akylbTeT cTapeimero Ha bankanax YHuBepcure-

ta T. benrpama, Cepous (Faculty of Philology, English Department,

University of Belgrade, Serbia) 24-25 mapra 2010 roma mpuHUMAaT
ydacTHUKOB BTopoii benrpaackoii MexayHapomHOH KOH(DEpEeHIINH CIIEUaTNCTOB
B oOactu poHETHKHM aHIIIMKCKOTO si3bIka (Second Belgrade International Meeting
of English Phoneticians, BIMEP-2010). IlepBas xondepennus ¢GOHETUCTOB aH-
IJIMKACKOTO SI3bIKa MO MHUIIMATUBE ycTpouTene coctossiach B Mapre 2008 roma
B YHuBepcurete I. benrpana.

Ilenp xoHpepeHIMH 3aKiovanack B OOMEHEe TEOPeTHMYECKHMMH 3HAHUSIMU U
Mearori4ecKUMH OIBITOM YYEHBIX-HCCIIeIoBaTeNel, a TakKe MperogaBaTesneii-
MIPAKTUKOB, 3aHUMAIOLIUXCS PA3INYHBIMU aCIIEKTaMU aHIJIMHCKON (DOHETHUKH.

B xondepennun yuactBoBanu 29 crnenuanmctoB u3 11 crpan Espomnbr (AB-
ctpun, bonrapuu, bocauu u I'eprieroBunsl, Benukoopuranuu, Bearpuu, Ucnannm,
Makenonuu, Poccun, Cep6un, CioBenud u ap.), a Takxe Anoruun. OdurmanbHbIM
SI3BIKOM KOH(EpEeHIMH ObLT aHTJTUHACKHUH.

[Tporpamma koH(pepeHnu BKIIto4Yaia 2 TuieHapHbIe JEKIINH, a TaKKe 27 ToKa-
JI0B, TEMaTHKa KOTOPBIX OTpakaja MHOTOIPAaHHOCTh M aKTyallbHOCTh (hOHEeTHYe-
CKHX MCCJIEIOBAaHUI B COBpeMeHHOMI Hayke. Tak, nmpodeccop poneruku [Ix. Yamic
(J.C. Wells, University College, London, UK) npounTan nexuuro Ha temy «IIpen-
MOYTEHUs] B MPOU3HOIIEHUU U 3-¢ m3gaHue «lIpon3HocuTensHOro cioBaps» H3-
natenbceTBa «Jlonrmany («Pronunciation Preferences and LPD3y»). Ilpodeccop
T. IlanoBuu (Tatjana Paunovic, University of Ni§, Serbia) npencraBuia JEKITHIO
Ha Temy «KonnuecTBeHHbIE METOBI B (DOHETMUECKUX HAyUHBIX MCCIIETOBAHUIX
(«Qualitative Method in Phonetic Research — a Contradictio in Adjecto?»).

B noknane mpodeccopa U.I1. TBepnoxnedoroit (MI'TIY, UucTUTYT MHHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB, Kadeapa GOHETHKH aHIIIMHCKOTO s3bika) Ha TeMy «llemaroruueckue
TpeOOBaHUS K Kypcy MpakTHUeCKOi (POHETHKH JUIst OyayIINX YUUTeNel aHIIHICKO-
ro si3eikay («Beyond the Segmental Level: Pedagogical Requirements for Future
EFL Teachers Practical Phonetics Course») OblT peAcTaBiIeH MHOTOJIETHUN OTBIT
CO3/1aHusl cUCTEeMbI (DOHETHMUYECKOM MOATOTOBKU CTYIAEHTOB-CIEMAIUCTOB B Mo-
CKOBCKOM TOPOZICKOM MEJarorndyeCcKOM YHUBEPCUTETE.
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Crapmnii npenogasarens FO.A. Apamosa (MI'TIY, MHCTUTYT MHOCTpaHHBIX
A3BIKOB, Kadeapa GOHETHKH aHTJIMHCKOTO s3bIKa) BRICTYIMIIA ¢ AokiIanoM «IIpoco-
Jyeckasi UHTep(epeHIus Kak KIIoueBOi (pakTop HEraTWUBHOTO BOCIIPHUSTHUS MPO-
(heccroHaNIBHOTO IUCKYpCca MEXTyHapOAHbIX aBuannHuin» («Prosodic Interference
as the Key Factor for Negative Perception of International Airlines Professional
Discourse»), IpeACTaBIAIONIIM Pe3yIbTaThl €€ IUCCEPTAIMOHHOTO UCCIIeI0OBAHUS
Y UMEIOLIIM BaXXHOE MPUKIIATHOE 3HAYCHHE.

OcTpyto TUCKYCCHIO BBI3BAJIM BOIPOCHI BOCHPHATHS PETHOHAIBHO OKpPAILICHHOM
peun Ha aHnmiickoM si3bike («The assessment of foreign accent by native and non-
native judges» Francisco Gallardo del Puerto, University of the Basque Country; Esther
Gomez Lacabex, University of the Basque Country; Maria Luisa Garcia Lecumberri,
University of the Basque Country), a Takxe METOANYECKHE BOIIPOCHI YTEHHUS KYpCOB
10 TEOPETHYECKOH (hoHeTHKe JuIs mporpammel Oakanaspuara («Methodological issues
in assessing L2 perceptual phonological competence» Joan C. Mora, University of
Barcelona).

BaxHbIM pe3yabTaToM y4acTusi HallluX MperojaBaresieii B KOHPEepeHINN SBU-
JOCh YCTAHOBJICHHE HayYHBIX KOHTAKTOB, PEATU30BABIINXCS MPH NMPOBEACHUN (o-
HETHYECKUX UCCIIeIOBaHUN Ha (hakyiabpTeTe aHruiickoil punonorun MI'TIY. Briep-
BbI€ 32 MCTOPHUIO CYIIECTBOBaHMA Kadeapsl (POHETHKH aHIIMICKOTO s3bIKa Oblia
MCTIOJIb30BaHa AIEKTPOAKYCTHUECKasi cucTeMa 00paboTKH 3ByKOBOH MH(pOpMauu
PRAAT mnpu cucreMarus3aluu JaHHBIX BBITYCKHBIX KBaJTH(PUKALMOHHBIX padoT
10.C. Topckoit «OcoOeHHOCTH MPOCOAMYECKON peann3allid UPOHUU M IOMOpa
B QHIIIMHACKOW MyOMUITUCTHYECKON peur (Ha mpUMepe IOMOPHCTUYECKOTO cepraia
«Yes, Minister»)», T.A. BuxpoBoii «IMOLNOHATHHO-BBIPa3UTEIbHBIE (hOHETHYE-
CKH€ CpeJICTBA B peuH jieTei (Ha MaTepualie anrmiickoro si3bika)» U O.E. EropoBoii
«AHaNIU3 MPOCOANYECKUX XaPAKTEPUCTUK MAPKEPOB IUCKypca B MyOIUYHON peun
aMepUKaHCKHUX MOJUTHUKOB». HezaBucumeble skcnepTsl MexyHaponHoro (hoHeTu-
YEeCKOT0 COOOIIEeCTBA MPUHSIIM YYacTHE B OLIEHKE JaHHBIX, TOIY4YEeHHBIX B padoTre
M.B. CepnueBa «PoHomoruueckne 0COOEHHOCTH ATHUYECKH OKPAIICHHOW pedn
OpPUTAHCKUX MOJIPOCTKOBY.

Yyactauku Bropoii benrpanckoit mexnynapoaHoit ponerndeckoit kondepen-
UM TTOJUYEPKHYIIN HEOOXOIMMOCTh YKPETIJICHUSI M PACIIUPEHUs] MEXTyHAPOIHbIX
po¢eCCHOHAIBHBIX U TBOPUECKUX CBsI3€il B 001aCTH TEOPUU U TPAKTUKH HUCCIEI0-
BaHU U MperogaBaHus (POHETUKU aHIIIMICKOTO s3bIKa U MOJICPIKAIH UACIO allb-
Heifiero nmpoBeeHus: MexXayHapogHoro gopyma ¢poneructon B benrpasne.

UII Tsepooxnebosa,
10.A. Apamosa
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Juccepraumu,

3alUIIEéHHbIC B JIOKTOPCKOM
nuccepraunonom cosere IM 850.007.08
HNucruryra nHocTpaHHbIX s3bikoB MI'TTY
(2009-2010 rr.)

HOKTOPCKI/IE JUCCEPTALIUU

CxopusikoBa Panca MuxainoBHa. «/Junzeokynvmyponozuueckas KoHyen-
UuA MOOenupoanus A3pblkoeou kapmunost mupay. CnenuaibHocts 10.02.19. —
Teopus sA3bIka. HayuHbIi KOHCYNBTaHT — JIOKTOP (Guitoi. HayK, npod. [Tumansau-
koBa Bepa AnaronbeBHa. 3amura cocrosiach 25 mMapra 2010 r. B [lucceprannon-
HoM cosete [ 850.007.08 mpu I'OY BIIO ropona Mockbl «MockoBCKuii ropoa-
CKOM I1eJarOrH4e€CKUi YHUBEPCUTET.

III/ICCepTaI_II/IH IIOCBAIICHA pa3pa60TI<e NPUHLUIIOB JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMYCCKOT'O
MOJICIUPOBAHUA SI3BIKOBOM KapTHHbBI MHUpa. O0ocHOBaHHUE MMPUHOUIIOB OCYHICCTBIISCTCSA
Ha [IpUMEpPE KOMIUIEKCHOI'O JIMHIBUCTUYECKOIO MOJIECIUPOBAHUSA CTPYKTYPBHI U COAECpIKa-
HUS pparMeHTa HEMELKOM U PyCCKOM S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa (TpyA0Basi 1€ATEIbHOCTH),
KOTOPBIN paccMaTpHUBAaeTCs Kak crienupuaeckuii BUA (yHKITHOHAIBHON crcTeMbl. Pa3pa-
OOTaHHBIE TIPUHIUIIBI IMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYCCKOI0 MOACIIMPOBAHNA KapTUHBI MHUpa Kaca-
IOTCSI KaK YCTPOMCTBAa caMOil (PyHKIIMOHAJIBHOW CHUCTEMBI (IIPUHIIMITBI (YHKIIMOHATHHON
CUCTCMHOCTHU, UCPAPXUYHOCTH, CTaOUIBLHOCTH / BapI/IaTI/IBHOCTI/I), TakK 1 CHCHH(bHKH KOH-
LIENTA KaK JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON €IMHULbI, CKOHCTPYUPOBAHHON MOAEIUPYIOIINAM
CyOBeKTOM — HCclieioBaresieM (MIPUHIUIIBI WHTETPAaTUBHOCTH, PENPE3CHTATUBHOCTH U
WHTEPIPETAaTHBHOCTH).

KAHAMIATCKUE JUCCEPTALUMN

Hoarosa Ejiena BukropoBHa. «/[uckypcusnoie u KOMMyHUKaAmugéHbvle 0Co-
oennocmu peuesozo ycaupa «llopmpem Oenoeozo uenoseka» (na mamepuane
PYCCKO20 u anenuiickozo a3vikos)y. CnenuanbHocTh 10.02.19 — Teopus s3bika.
Hayunblii pykoBoauTe s — KaHAMJAT (GUIION. HayK, AoleHT [lacTyxoB Anekcanap
INaBpunnoBuy. 3ammra cocrosiiack 24 Hosa6ps 2010 . B JluccepTaninoHHOM coBeTe
J1 850.007.08 ipu I'OY BIIO ropona Mocksbl «MOCKOBCKHI TOPOJACKON T€1aro-
TMYECKUI YHUBEPCUTET.
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B nuccepranuu onpeznerseHo MecTo peueBoro xkaHpa «lloprper nenoBoro yesnose-
ka» (nanee — I1/I4) B TUCKYpCMBHOM KOHTHHYYME B CBETE€ TEOPETHUYECKHUX pa3pabOTOK
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX YUEHBIX, JaHO CUCTEMHOE OIIMCAHNE KOHKPETHOI'O JKaHpa
C IIPUBJICYECHUEM paHEe HE 3asiBJICHHOTO SMIIMPUUYECKOTO MaTepHala, BBISIBICHbBI OCHOBHBIC
KOHCTUTYTUBHBIC IPU3HAKHU pedyeBoro xanpa [1/IH u paccMOTpeHb! ero IMHIBUCTHYECKHE,
WH(POPMALIMOHHBIE U KYJIBTYPOJIIOTHUECKUE COCTaBISIONINe. B nccnenoBannu npeacTasie-
Ha JIUCKYPCUBHAs MOJIeJIb peueBoro >kaHpa «Iloprper nenoBoro yenoBekay, oTpakaromias
CYIIECTBEHHbIE TUCKYPCUBHBIE XapaKTEPUCTUKHU: THIIOBBIE YYaCTHUKH, XPOHOTOII, IIEJIH,
crpareruu. M3ydeHne AucKypCHUBHOTO ()OHA B Ka4€CTBE METOJOIOTHYECKON 0a3bl MO3BO-
0 Haubosee YETKO BBIACTUTh PEKyPPEHTHbIC KOMMYHHUKATHBHBIC IIPU3HAKU HCCIIeTye-
MOTO JKaHpa, a TAKXKe Te, KOTOPbIE OTPaXKaIOT ero creu(rKy Kak B IUIaHE SI3bIKOBOTO Ma-
Tepuasa, Tak ¥ B OTHOILLIEHUH €r0 CO/IePKaHuUs, CTPYKTYPBI U KOMIIO3HIINH.

Keressn Cperiana JpuxoBHa. «/lunzeéopumopuyeckue napamempsl no-
JUmMU4ecKo20 oucKypca (Ha mamepuaie meKCmo8 Uudeon0208 HDOIbUIeCUIMA)).
Cneunanbiocts 10.02.19 — teopus s3bika. HayuHblil pyKOBOAUTENb — JTOKTOP
¢buton. Hayk, npod. BopoxxOuroBa Anekcanapa AHaToOJIbEeBHA. 3aIIUTa COCTOSIIACH
15 oxtsa6ps 2009 1. B ducceprauonnom cosere /[ 850.007.08 npu I'OY BIIO ro-
pona MockBbl «MOCKOBCKUI TOPOACKON IEAArOTMUYE€CKUN YHUBEPCUTET.

B aucceprannoHHOM HCCIEIOBaHNY BBISIBIICHA CHICHU(UKA TMHIBOPUTOPUICCKHX T1a-
paMeTpoB OOJBIIEBUCTCKOTO IUCKYPCa B MAaCCHBE MPEIEACHTHBIX TEKCTOB €ro MPOAYyIIeH-
TOB — BOXKJICH-HJICOJIOTOB. BriepBbIe MacCHB TEKCTOB BOXJICH-HJICOIOTOB OOIBbIIEBU3MA
B KAQuECTBE IPELEICHTHBIX NCCIIEI0BAH B IMHIBOPUTOPUUECKOI Napagurme, Ha nepeceye-
HUM TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOOPAWHAT aHTPOIIOLEHTPUUECKOM IMHTBUCTUKN U HEOPUTOPH-
Kd. B nccnenoBanum oxapakTepru3oBaHbl TEOPETUKO-METOI0JIOTMYECKIE OCHOBBI aHAIN3a
MOJIMTUYECKOTO AUCKYpCa, B TOM YHUCIIE TOTAIUTAPHOTO JTUCKypca Kak ero 0Co00ro THIa.
PaccmoTrpena nuHrBopuTOpHUYECKas MapajnrMa Kak MHTErpaTUBHBIN MOJIXO/ K HCCIIeI0Ba-
HUIO MJEO0JION0-MHPOBO33PEHUYECKUX ACIIEKTOB JKU3HEIEATEIbHOCTH YEJIOBEKa, OTPaKEH-
HBIX B s13bIKe. [IpoaHamu3upoBaHbl B Ka4€CTBE MPELEACHTHBIX I OOJIBIIEBUCTCKOTO IUC-
kypca tekctsl B.W. Jlennna, U.B. CranuHa, a Taoke «A30yka KOMMyHH3Ma» Kak oOpaszelt
«y4eOHO-IIPONAraHJUCTCKOT0 XKaHpa» JTaHHOTO THIIA IUCKYpCa.

KoroBa IOnusi AnexkcanapoBHa. «Konyenmyanuzayus o2Ha 6 A3bIK060U
kapmune mupay. Crnennanbiocts 10.02.19 — teopus s3bika. Hayunslii pykoBo-
IUTENb — AOKTOp (puson. Hayk, npod. CyneiimanoBa Onbra ApkaabeBHa. 3amuTa
cocrosutack 10 urons 2010 r. B [{uccepraunonnom cosete | 850.007.08 nmpu ['OY
BIIO ropoga MockBbl «MOCKOBCKHI TOPOACKOH NEJarOTHYECKUN YHUBEPCUTETY.

PaGota mocBsieHa aHaIn3y XapakTepa KOHIIENTYaIH3alii O2Hs B €CTECTBCHHOM SI3bIKE.
HcenenoBana KOTHUTHBHASI CTPYKTYPa KOHIICTITA «OTOHBY, & TAKXKE CYIICCTBUTEITBHBIC 020Hb,
naams, noxcap, kocmep, fire, flame, flames, blaze, flare, penpe3eHTUPYIOIINE UCCICTYESMBbIN
KOHIIeNT. B pabote ncnonp30Baiach MTHHOBAIIMOHHAS IKCTIEPUMEHTAIIbHAS METO/IMKA UCCIISIIO-
BaHHsI — TUIOTETHKO-ICyKTHBHbINA MeTo/. [10-HOBOMY Mpe/ICTaBIeH XapakTep KOHIETya-
JIM3ALMU 02Hs B €CTECTBEHHOM SI3bIKE U €T0 Peaiu3allys B aHIIMHCKON U PYCCKOM SI3bIKOBOM
KapTiHe MUpa. [IpUMEHHUTENBHO K 3a/[a4aM HCCIICI0BaHks B pabOTe BBISBICHBI HOBBIC MPH-
3HAKH, PENICBAHTHBIC JUIST KOHICTITYAIN3AIINN O2Hsl B €CTECTBEHHOM SI3bIKE; pa3paboTaH crie-
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LMATbHBIA METas3bIK ONUCAHMS (HAPUMEp, BBEJICHO M ONPEICIICHO METANOHITHE adCcmpacu-
POBaHHOCHL COOBITUSI OT «MaTepralia»/MCTOUHNKA TOPEHNS ), IPE/VIO’KeHa HOBasi HHTEpIIpe-
TalUsl TAKUX METANOHITUH, KaK OMKpuINOoe/3aKpblmoe npocmpancmeo N NCuxocoyuanbHas
cpeda. IlpoBenéHHoe MCCIIENOBAHUE MO3BOJIMIO YTOUHWUTH CYLIECTBYIOIIUE MPEICTABICHHS
B 00JIaCTH PeTIpe3eHTALIN OJJHOTO U3 KITIOUEBBIX JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHLICTITOB.

MaxkenonneBa Auura MaptuHoBHa. «J/lunzeonpacmamuueckue xapaxkme-
PUCMUKU AHZO0A3LIYHBIX KPEONIU306AHHBIX PEKIAMHBIX MEKCMO0E MA1020 Pop-
mamay. CnenuanbHocts 10.02.04 — repmanckue A3biku. HayuHblli pykoBoau-
TeJIb — KaHJUIAT puitoi. HayK, noueHT JlaBunenko Tarbsna ['puroppeBHa. 3amura
cocrosutack 10 urons 2010 r. B [luccepraunonnom cosete [l 850.007.08 nmpu ['OY
BIIO roponga MockBbl «MOCKOBCKHI FTOPOACKOH NEJarOrNYECKUN YHUBEPCUTETY.

HCCJ’IGHOB&HI/IG BBITIOJIHCHO B paMKax KOFHHTHBHO—HHCKprHBHOﬁ napaanurmMel U 110-
CBAILICHO KOMIUICKCHOMY OIMMCAHUIO CTPYKTYPHO-CEMAHTUYCCKUX W KOMMYHUKATHBHO-
nparMaTuidCCKuX XapaKTCPUCTHUK AHITIOA3BIYHBIX KPCOJM30BAHHBIX PCKJIAMHBIX TCKCTOB
C TICJIBIO TIOATBEPIKACHUS OOIINX U pa3paOOTKH KOHKPETHBIX TOJIOKECHUHN THITOIOTHIECKO-
rO OMKCAHUS BBIJICJIEHHON Pa3HOBUIHOCTH PEKIAMHOTO JUCKYpCa.

PeSyJ'ILTaTBI HCCICI0OBAaHUA CHOCO6CTByIOT ,I[aJ'ILHeﬁHICMy YTOYHCHUIO UMCIOIIUXCA HA
CCFOI[HSIIHHI/Iﬁ JACHb HpeHCTaBHCHI/Iﬁ ) CHCI_II/I(i)HKe PCKIAaMHOTO TCKCTA, O BApUATUBHOCTHU
TaKOro JUHIrBUCTHYCCKOI'O SABJICHHA, KaK TCKCT MaJIOIO (bopMaTa, 0 CCMAHTHUKE U IIparma-
THUKE KPCOJIM30BAHHBIX TCKCTOB.

Maxos Asnekceii CepreeBud. « Tunonocus xy00xcecmeeHHbIX 2UNEPMEKCHO8
Ha 0CHO6e HEeMEUKOAZbIYHBIX UHmepHem-caiimoey. CruenuanbHocTs 10.02.04 —
repMaHCKue S3bIKU. HaydHblil pykoBoANUTENb — KaHAMAAT (DUIION. HAyK, JOIECHT
benseBa Mapus BsiuecniaBoBna. 3amura cocrosuiach 27 anpenst 2010 r. B uccep-
taimoHHoM coBete [ 850.007.08 mpu ['OY BIIO ropona Mocksbl «MOCKOBCKHI
TOPOJCKOM Mearorn4eCKuii yHUBEPCUTET».

Huccepranus npenctapisieT co0oil MEpBBI OMBIT KOMIUIEKCHOTO THUIOJIOTHYECKOTO
OMUCaHus XYJA0KCCTBCHHBIX THIICPTEKCTOB HAa OCHOBC HCMCEIKOA3BIYHBLIX HHTepHeT-Caﬁ-
ToB. OCHOBaHHEM JJISI BBISIBJIICHUA CHCHI/I(bI/IKI/I TUIEPTEKCTA KaK HOBOI'O IMMCbMEHHOTI'O TCK-
CTa sABJIICTCA CpaBHEHUE €TO KaTel"OpI/Iﬁ C KaTeropusiMunu Tpa,[[PILIPIOHHOﬁ TEKCTYaJIbHOCTH.
[IpeameTom uccrneqoBaHus TUCCEPTALUMU SIBISIETCSI CTPYKTYpa U MPUHLHUIT CTPYKTYpPUPO-
BaHU COACPIKaHUS HEMCUKOAZBIYHOIO XYJOXKCCTBCHHOI'O T'MIEPTECKCTA B CCTHU HHTCpHeT.
LICHI)IO HCCJIICA0BaHUA ABUJIOCH CO3AaHNUEC TUIIOJIOTHUU XY10KECTBCHHBIX HCMCIKOA3BIYHBIX
AUCTIEPCHBIX THIIEPTEKCTOB, a TAKKE UCCIICAOBAHUEC CTPYKTYPHBIX JICMEHTOB I'MIIEPTECKCTA
" aHaJIU3 pas3IMYHBIX TUIIOB CBA3U MEXKY YaCTAMU T'HIICPTEKCTOB.

TuroBa Osibra KoHcTaHTUHOBHA. « Bbemuamuzmol 6 an2ioazplyHom onuca-
HUU 6bEMHAMCKOU KY1bmypsl (HA Mamepuaie aymenmuunsix mekcmoa)y. Cre-
uranbHOCTh 10.02.04 — repmaHckue sA3bIKA. HaydHbIl pyKOBOIUTENb — JIOKTOP
¢dumnon. Hayk, npod. [Ipomuna 3os ['puropseBHa. 3ammura cocrosiack 25 dheBpans
2010 r. B ucceprammonnom cosete [ 850.007.08 mpu 'OY BIIO ropoga MockBbl
«MOCKOBCKUI TOPOJICKOW MEIArOTMY€CKUI YHUBEPCUTETY.
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B HCCJICA0OBAHUU BbISIBJIICHBI CJI0OBA BLETHAMCKOI'O ITPOUCXOXKICHUS B AHTJIUMCKOM SI3bI-
Ke, poJib KOTOPOTO B COBPEMEHHOM MHpE CcTajla OeCIpeneIeHTHON 1 KOTOPBIi BCE mInpe
HCIIOJIB3YETCs VIS IIepeadn JIOKaJIbHBIX KylIbTyp. B pabore paccmoTrpena nucropust asmio-
BbETHAMCKHUX KYJIBTYPHO-S3bIKOBBIX KOHTAKTOB; BBISIBIICHBI 3aKOHOMEPHOCTH (oHOTrpadu-
YEeCKOro, MOp(HOJIOrHYeCcKOro 1 CEMaHTUYECKOTO OCBOCHHUS BLETHAMHM3MOB; OIIMCAHBI 0CO-
OCHHOCTH MX Mepelayl ¢ aHIIMACKOTO sI3bIKa KaK SI3bIKa-TIOCPEAHNKA Ha PYyCCKUH SI3BIK;
ClIJIaHO JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHUECKOE ONHMCaHMEe (hparMeHTa ONOCPEJOBAHHON aHIIHM-
CKHM S3bIKOM KapTHUHBI MHUpPa BLETHAMCKOI'O 3THOCA.

TpyxanoBckass Haranbsa CepreeBHa. «Memonumuueckuil co8uz npu KoH-
yenmyanuzayuu 0eHOMAMUGHON cumyauuu (¢ chepe npeoukamos uzuuecko2o
6030eiicmeusn)y». CnerpanbHocTh 10.02.19 — teopus s3bika. Hayunblil pykoBoau-
Teb — AOKTOp (uston. Hayk, pod. CynerimanoBa Onbra ApkaabeBHa. 3ammra co-
crosack 24 nexadbps 2009 r. B ucceprammonnom cosete J1 850.007.08 mpu ['OY
BIIO ropoga MockBbl «MOCKOBCKHI TOPOACKOH MEeIarorndyeckuii yHUBEpCUTETY.

HccnenoBanue BBITIOTHEHO B paMKaxX KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHUKM M TIOCBSILIEHO
M3YyYEHHUIO CTI0COO0B KOHIENTYAIN3aINH, a TAK)KE PEryIIApHBIX PACXOKICHHUNA B CIIOCOOax
KOHIICTITYaTH3alH JIEHOTATUBHON CUTyalnud. [JaronbHas METOHUMHS UCCIEIyeTCs Kak
KOHIICTITYaJIbHAS CTPYKTYPa, CHCTEMHO PETYJIHPYIOIIas MEXaHU3Mbl CMEHBI YIJIa 3PCHHUS,
YTO [T03BOJIMJIO BHECTH 3HAYUTEIIBHBIE YTOUHEHHSI B CYILIECTBYIONIYO TUIIOIOTUIO TI1aroJib-
HOW METOHMMHH, Ha 0a3ze KOTOpoi pa3paboTaHa CHCTEMa MEXKbSI3BIKOBBIX METOHUMHYE-
CKUX Koppesinuii B cepe npenukara. B obnacTi ceMaHTHYECKOTO aHAIN3a Ha OCHOBAaHUU
BBIJIETICHHBIX CEMaHTHYECKUX MPU3HAKOB TONYYE€HBI HOBBIE YTOUHEHHBIE CEMAaHTHYECKHE
OITMCaHUS TIIATOJIOB C OOITNM 3HaYeHHEM (PU3NIECKOTO BO3ICHCTBHS.

JI.I" Bukynosa
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TpeGoBanus k opopMiIeHHIO cTaTeil
‘YBaxaeMbI€ aBTOPHI!

B namem >xypHaiie myOIMKyIOTCSl KaK OpUTHHAJIBHBIE, TaK U 0030pHBIE CTAaThu 110 (u-
JIONOTUU (JIUTEPaTypOBEACHUIO, TEPMAHCKUM $I3bIKaM, POMAHCKUM SI3bIKAM, BOCTOYHBIM
SI3BIKAM ), TEOPHH SI3bIKA, SI3BIKOBOMY 00pa30BaHHIO, MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKAIHH.

Kypnan agpecoBan mpenogaBaTeIsiM BBICHINX U CPEIHUX YUEOHBIX 3aBeleHUH, YUH-
TEJISIM ILIKOJI, aCIIUPAHTAM, COMCKATEISIM yUEHOH CTEIICHU U CTYACHTaM.

Penakuust npocut Bac npu nmoarotoBke MarepuaioB, MPeAHA3HAYCHHBIX Ul TyOnu-
Kauu B «BecTHHKe», pyKOBOICTBOBAThCS TpeOOBaHMSIMU PenakiMOHHO-U3AAaTENbCKOTO
coBeta MI'TIY k odopmiieHUIO HayqIHO JIUTEPaTyPHI.

1. lpudt Times New Roman, 14 kerib, MeKXCTPOUYHBIN HHTEpBA 1,5, MoJIsi: BepXHee,
HxHEe u J1ieBoe — 1o 20 MM, mpaBoe — 10 mm. OOBEM cTaThy, BKITIOYAs CIIMCOK JIUTE-
patypbl ¥ IOCTpaHUYHBIE CHOCKM, HE JOJKEH IpeBblmarh 18—20 ThIC. MeYaTHBIX 3HAKOB
(0,4-0,5 a.n.). IIpu ucronp30BaHUM JTATUHCKOTO anaBuTa 0003HAUYCHUST HAOMPAIOTCH J1a-
TUHCKMMHU OyKBaMU — B KYpPCUBHOM HauepTaHHH. PUCYHKH JOJKHBI BBITIOIHATHCS B Ipa-
¢uueckux penakropax. I'paduku, cxembl, TaOIHIIBI HENb3sI CKAHUPOBATH.

2. Mantmans! 1 GaMuIIis aBTOpa HAOMPAKOTCS TTOYKUPHBIM MIPUPTOM B HayaJe cra-
TBHH CJIEBA, 3ar0JIOBOK — IIOCEPEINHE MOITY>KUPHBIM HIPU(TOM.

3. B Hauane crarbu IOCIE Ha3BaHWs MOMEIIAIOTCS aHHOTALUS HA PYCCKOM S3bIKE
(re 6omee 500 meyaTHBIX 3HAKOB) M KJIFOYEBBIE CIIOBA M CIIOBOCOYETaHus (He Ooree 5), pas-
JeNS0T UX TOYKOU € 3aIIATON.

4. Crarbs cHaOXaeTcst MPUCTATEHHBIM CITUCKOM JIMTEPATYPhl, 0POPMIICHHBIM B COOT-
BerctBuH ¢ TpeboBanusmu ['OCT 7.1 — 2003 «bubauorpadudeckas 3amuchy Ha PyCCKOM
1 aHIJINHCKOM SI3BIKAX.

5. CcbUIKM Ha U3JaHUs U3 IPUCTATCHHOTO CIMCKA, B TOM YHCIIC HA HHTEPHET-PECYPCHI
1 apXHMBHbIE JOKYMEHTBI, IAIOTCS B TEKCTE B KBaJpaTHBIX ckoOKax: [3: c. 147], mo obpas-
nam, npuseneHHbM B TOCT P 7.0.5 — 2008 «bubnuorpaduyeckasi CCbUIKay.

6. B xoHIie cTarbu (1MOcie CIucKa JUTepaTyphl) YKa3bIBAalOTCS Ha3BaHUE CTAThH, aB-
Top, anHoTanus (Resume) u kmouessie cioBa (Key words) Ha aHTIIHICKOM SI3BIKE.

7. Pyxonuce nogaercsi B peakLHIo )KypHajla B yCTaHOBJICHHBIE CPOKH Ha HJIEKTPOH-
HOM M OyMa)KHOM HOCHUTEISIX.

8. K pykomucu npunararorcsi csefgenust o0 asrope (OHO, yuénas creneHb, 3BaHue,
JOJPKHOCTB, MECTO paboThI, AIEKTPOHHBIN MITM MOYTOBBIN ajipec Juid KOHTaKTOB) Ha pyc-
CKOM M aHTJIMACKOM SI3bIKaX.

9. B cimyuae HecoOmoaeHns Kakoro-I100 13 MepeYrcIeHHBIX TPeOOBaHMIA aBTOP 00-
3aH BHECTH HEOOXOANMBIE H3MEHEHUS B PYKOIIUCH B IIPEeax CPoKa, yCTAHOBICHHOTO JUIs
e€ 1opaboTKH.

Bonee noxpobHO 0 TpeboBaHUAX K 0POPMIICHHIO PYKOTIMCH MOKHO y3HATh Ha CalTe
Www.mgpu.ru B pazzene «loKyMeHTbI» H3aTelIbcKoro oTena Hayuno-uHpopMamoHHo-
ro uzaarenbekoro neHtpa MITIVY.

[Inata ¢ aciupaHTOB 3a MyOIMKALMIO PYKONIUCEH HE B3UMAETCSL.

ITo Bompocam myOnuKauy cratei B )KypHaje 00palaTbesi K 3aMECTUTEITIO IIABHOTO pe-
naktopa Bukynosoii Jlapuce ['eopruesne (Mocksa, Masbiii Kazennslii niep., 1. 5 b, ka0. 444).

Tenedon penakiuu (495) 607-76-37. E-mail: VikulovaLG@ifl.mgpu.ru.



Bectuuxk MI'ITY
Kypnai MoCKOBCKOT0O TOpOJICKOTO MEAArornueckoro yHuBepcuTeTa
Cepus «@unonoeus. Teopus asvika. A3vikogoe obpazosaruey

Ne 1(7),2011

['maBHbIN pegakTop:
nupexrop MHcTuTyTa mHOCTpaHHbIX s13p1k0B 'OY BIIO MITTLY,
npopektop 'OV BI1IO MI'TLY,
TOKTOp (hUITOJIOTHYECKUX HayK, ipodeccop O.A4. Paduenko

CocraBurens:
3aMecTuTeNb qupekropa MHcTuTyTa mHOCTpaHHbIX s136iK0B ['OY BIIO MITTLY,
TOKTOp (prmonorndeckux Hayk, npodeccop JI.I. Bukynosa

CBUIETENBCTBO O PETHCTPAILIUH CPENICTBA MACCOBOM MH(OPMAITIH:
[TH Ne 77-5797 ot 20 Host6ps1 2000 r.

I'maBHBII penakTop BhITyCKa:
KaHJU/aT UCTOPHUYECKHX HayK, CTapIIuil Hay4qHbIN cOTpyaHUK 1.11. Bedeneesa
Penaxrop:
M.B. Yyoosa
KomneroTepHast BepcTKa, MaKeT:
O.I'. Apeghvesa

Anpec Hayuno-undopmannonnoro usnareiabekoro nearpa MITIY:
129226, Mocksa, 2-if CenbCKOX035UCTBEHHBIHN npoes, 1. 4.
Tenedon: 8-499-181-50-36. E-mail: Vestnik@mgpu.ru

[Tonmucano B medats: 25.04.2011 . dopmar 70x108 1/16.
Bymara odcernast.
O6wem: 9 yen. ned. s1. Tupax 1 000 3k3.



